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IZ GLAVNEGA URADA R. S. K. JEDNOTE 
URADNO NAZNANILO 

RAZPIS KAMPANJE MLADINSKEGA ODDELKA 
Tem potom se naznanja, da je glavni odbor pri seji 

31. julija t. 1. določil razpis kampanje za pridobitev no-
vega članstva mladinskega oddelka. 

Kampanja se prične 1. avgusta in se konča 31. de-
cembra 1933. 

Za vsakega novega člana (ico) je določenih 50c na-
grade. Ta nagrada pripada onemu, ki bo novega kan-
didata (in jo) priporočil za pristop v mladinski oddelek. 

Ravno tako je določenih 50c za vsakega novega 
člana za zdravniško preiskavo. 

Torej za vsakega novega člana (ico) se bo plačalo 
$1.00. Te zneske se bo poslalo društvenim tajnikom in 
ti bodo denar potem razdelili tako, da oseba, ki bo pri-
poročila novega člana (ico) dobi 50c, zdravniku, ki bo 
kandidata preiskal in prošnjo izpolnil, bo tajnik izročil 
50c za vsakega prosilca. 

Poleg tega je glavni odbor tudi določil tole: "Vsak 
član mladinskega oddelka, ki bo pridobil 10 novih članov 
in članic, dobi posebno darilo v obliki malega vozička 
"COASTER W A G O N " oziroma "K. S. K. J . BOOSTER 
WAGON." Do tega darila so upravičene tudi deklice-
članice mladinskega oddelka. Slučajno, da bi taka čla-
nica ne hotela vozička, dalo se ji bo lepo " P U N Č I K O " 
(dollico). 

Naznanja se tudi, da vsi dosedanji in novi člani in 
ilanice mladinskega oddelka so prosti treh asesmentov. 
Z drugo besedo rečeno: člani(ce) mladinskega oddelka 
ne plačajo asesmenta za mesec avgust, september in 
oktober 1933. 

Sprejema se tudi otroke nečlanov naše Jednote. 
Kampanja mladinskega oddelka je razpisana. Na-

grade in darila so določena. Trije asesmenti so član-
stvu opuščeni. Podajmo se torej na delo in agitirajmo 
in pridobivajmo novo članstvo. Kar smo vsled slabih 
časov zamudili in kar nam je depresija ugrabila, nado-
mestimo sedaj. 

Torej vsi na delo! Naš cilj naj bo: " N a j m a n j 2000 
novih članov in članic v tej' kampanji." 

J O S I P ZALAR, glavni tajnik. 

ČLANSTVU V POJASNILO 
Pod tem zaglavjem sem v Glasilu št. 30 z dne 25. m. 

m. poročal o izmišljenih in neresničnih govoricah, ki 
se širijo o nekakih nerednostih pri poslovanju Jednote. 

Kakor sem že v prvem mojem pojasnilu prosil, da 
na j se članstvo ne razburja in ne verjame neresničnim 
govoricam in natolcevanju, tako prosim članstvo, tudi 
danes. 

Govorice o nerednosti pri poslovanju Jednote so iz 
trte zvite in brez vsake najmanjše podlage. Od 24. do 
31. julija je bilo vse poslovanje pregledano po Jednoti-
nih uradnikih (in uradnicah) ter je bilo pronajdeno v 
popolnem redu. 

Tudi državni nadzorniki države Illinois se mudijo 
v glavnem uradu že od 5. julija naprej. Tudi ti so pre^ 
gledali vse obveznice in druge vrednostne listine, kakor 
tudi vse ostalo poslovanje. Na vprašanje od strani Jed-
notinih uradnikov, kako so našli Jednotino poslovanje, 
so se državni nadzorniki izjavili, da je vse v najlepšim 
redu. 

Iz tega razloga ponovno apeliram na vse cenjeno 
članstvo Jednote in prosim, da se ne razburja in ne 
veruje izmišljenim in obrekovalnim govoricam. Isto-
časno pa priporočam, da vsak posamezni član čita zapis-
nik sej glavnega odbora, kakor tudi druga pojasnila, ki 
bodo priobčena v Glasilu. » 

Kakor hitro bom prejel poročilo pripravljeno po 
državnih nadzornikih, bom pustil istega v Glasilu pri-
občiti, tako, da bo vsakdo lahko videl, da so vse govorice 
o kakih nerednostih pri poslovanju Jednote neresnične, 
izmišljene in brez vsake podlage. 

Za glavni urad K. S. K. Jednote : 

J O S I P ZALAR, glavni tajnik. 

Zapisnik 
POLLETNEGA ZBOROVANJA GLAVNEGA ODBORA K. S. 

K. JEDNOTE, VRŠECEGA SE OD 24. DO 31. JULIJA, 1933 
V JEDNOTINEM DOMU V JOLIETU, ILL. 

Ker se je zadnji čas nabralo* 
več važnih zadev tikajočih se 
naše Jednote, je brat glavni 
predsednik uradnim potom po-
vabil na to zborovanje celoku-
pen glavni odbor, ki naj se sni-
de v Jolietu, 111., dne 27. julija 
dopoldne. Temu pozivu so- se 
odzvali, vsi glavni odborniki in 
odbornice, izvzemši porotnega 
odbornika brata Russa, ki se 
vsled dela nikakor ne more ude-
ležiti. 

Navzoči so: glavni predsed-
nik brat Frank Opeka, prvi pod-
predsednik brat John Germ, dru 
ga podpredsednica sestra Ho-
chevar, glavni tajnik brat Jo-
sip Zalar,, pomožni tajnik brat 
Steve G. Vertin, blagajnik brat 
Louis Železnikar, duhovni vod-
ja Rev. Plevnik, vrhovni zdrav-
nik Dr. M. F. Oman, nadzorni-
ki: brat Martin Shukle, sestra 
Louise Likovich,, brat Frank 
Lokar, brat Frank Francich in 
brat George Brince ; finančni 
odbor: brat Frank Gospoda-
rici), brat John Zulich in brat 
Rudolph G. Rudman ; porotni 
odbor: brat John A. Dečman, 
sestra A. Gorishek, brat Wil-
liam Kompare in brat John 
Sterbenz ter urednik-upravnik 
Glasila, brat Ivan Zupan. 

Dasiravno pregledujejo dr-
žavni n a d z o r n i k i Jednotiné 
knjige že tri tedne, so se tudi 
naši Jednotini nadzorniki podali 
na delo glede revizije knjig 
glavnega tajnika, blagajnika in 
upravnika lista. To delo je tra-
jalo od pondeljka do četrtka 
popoldne. V četrtek dopoldne 
je predsednik nadzornega odbo-
ra brat Shuklg seboj povabil 
vse navzoče glavne uradnike in 
uradnice, izvzemši duhovnega 
vodje in urednika lista, da naj 
gredo z nadzorniki v banko, 
kjer bodo lahko pregledali Jed-
notine vrednostne listine in 
bonde ter se na lastne oči pre-* 
pričali, da so isti v najlepšem 
redu in varno s h r a n j e n i v 
vaultu First National banke. 

brat Shukle, da je za včeraj 
dopoldne povabil seboj v banko 
vse ostale glavne odbornike in 
odbornice, da pregledajo ondi 
Jednotine bonde, kar so tudi z 
veseljem storili, izvzsmši brata 
Zulicha. 

Brat Shukle v imenu nadzor-
nega odbora omenja, da je z de-
lom brata glavnega, blagajnika 
in upravnika lista prav zadovo-
ljen in flaje vsem zaupnico ter 
priznanje za to. 

Sestra Likovich se popolno-
ma strinja z izjavo brata Shu-
kleta, tako tudi brat Lokar, 
brat Brince in brat Francich 

Brat Germ predlaga, sestra 
Gorishek podpira, da se poroči-
lo nadzornega odbora sprejme 
ali odobri. Sprejeto. 

Brat Zulich prosi zbornico, 
da se mu dovoli pravico, da bo 
kasneje stavil kako vprašanje 
v svrho pojasnila. Se mu dovo-
li. 
Poročik» glavnega predsednika 

Častiti gospod duhovni vodja, 
spoštovani glavni odborniki in 
odbornice: 

Na željo brata John Zulicha, 
člana finančnega odbora in za-
radi važnih zadev, ki bodo pri-
šle na dnevni red na tej pollet-
ni seji, sem sklical ves glavni 
odbor naše Jednote. 

Prej ko nadaljujem s svojim 
poročilom, vas prav iskreno po-
zdravljam ter želim, da bi se na 
tej polletni seji ukrenilo veliko 
dobrega v korist K. S. K. Jed-
note. Ker vem, da bodo načel-
niki različnih odborov podali 
svoja poročila, bo moje poroči-
lo bolj kratko. 

Dragi mi bratje in sestre: 
Kakor poprej, tudi zadnjih 

šest mesecev ni bilo zaznamo-
vati velikega napredka pri K. 
S. K. Jednoti, lahko pa rečem, 
da je naša Jednota to krizo z 
nekoliko zgubami članov srečno 
prestala, kajti vsa znamenja 
kažejo, da prihajajo boljši časi. 

Da se pa nadomesti zgubo na 
članstvu, ki ga je Jednota zgu-
bila za časa depresije, apeliram 
tem potom na vas glavne od-
bornike in odbornice, kakor tu-
di na uradnike in uradnice pod-
rejenih društev, ter sploh na 
vse članstvo naše Jednote, da 
idemo na delo in pridobimo kar 
največ mogoče novih članov in 
članic v odrastli in mladinski 
oddelek naše Jednote. Posebno 
pa priporočam k a m p a n j o za 
mladinski oddelek. Nadalje pri-
poročam sledeče: 

Ker je solventnost mladin-
skega oddelka čez 183%, naj bi 
se opustil njih asesment za ne-
kaj mesecev, kar bi bila velika 
reklama za našo Jednoto in 
zraven bi se tako veliko lažje 
agitiralo za članstvo mladinske-

vsakega pol leta, tako so on in ga oddelka, 
njegovi tovarši zadnje štiri dnif Kot načelnik finančnega od-
po svojih najboljših močeh pre- ¡bora, naj omenim, da se je zad-
gledali Jednotine knjige, nam- njih šest mesecev investiralo 
reč brata tajnika, blagajnika in ¡$100,100 v Liberty bonde, $23,-
upravnika lista, tako tudi vse ¡300 se je posodHo Ha zemljišča 
Jednotine vrednostne l i s t i n e | n a prvo vknjižbo ter $1,000 na 
(bonde) in so pronašli iste v noto American Home Publish-
najlepšem redu. Dalje omenja ing Co., kar vam bo brat fi-

PRVA SEJA, 28. JULIJA 
DOPOLDNE 

Seja otvorjena ob 9:30 dopol-
dne po bratu predsedniku Ope-
ki. ' Duhovni vodja Rev. Plev-
nik opravi Gospodovo molitev. 
Navzoči vsi odborniki in odbor-
nice. 

Brat Zalar predlaga, da naj 
se za to važno zborovanje dolo-
či ali imenuje dva zapisnikarja 
in v to svrho predlaga brata 
Zupana in brata Dečmana. So-
glasno podpirano in potrjeno. 

Brat predsednik vpraša pred-
sednika nadzornega odbora, da 
naj poroča, če so z revizijo 
knjig že gotovi in če so pri-
pravljeni iste podpisati. 

Brat Shukle poroča, da kakor 

nančni tajnik bolj natanko po-
ročal. 

Ker sem ravno pri financi 
vam naznanim, da se prejel oc 
brata John Zulicha, člana fi 
nančnega odbora "Odprto pi 
smo," ki bi se imelo priobčiti v 
Glasilu naše Jednote. Ker j i 
bila pa polletna seja glavnega 
odbora pred durmi, sem to pi 
smo pridržal za danes. To pi 
smo je bilo datirano dne 26 
junija, tega leta, isto bom pre-
čital kasneje in vse druge li 
stine, spadajoče k tej zadevi 

Poslovanje med članstvom in 
mojim uradom se je vršilo zelo 
po vol j no. Seveda v vseh sluča-
jih nisem mogel ustreči član-
stvu. Prošnje $a odpravnino 
sem moral odreči, ker je po-
škodninski sklad zaradi mnogih 
operacij popolnoma izčrpan. 

Znano vam je, da smo dobili 
dovoljenje od zavarovalninskega 
urada, da si lahko član ali čla-
nica v potrebi posodi • nekaj 
svoje rezerve za plačanje ases-
menta. To je velikega pomena 
za članstvo naše Jednote, kar 
vam bo brat /lavni tajnik bolj 
natanko poročal.. 

Dolžnost me veže, da se za 
hvalim uradnikom in uradni-
cam podrejenih društev K. S 
K. Jednote za složno delo, ki ga 
v teh slabih časih tako požrtvo-
valno vrše in se tako trudijo, 
da obdrže članstvo {pri društvih 
in Jednoti. 

Zahvaljujem se vsemu član 
stvu K. S. K. Jednote za lojal-
nost in ljubezen do svoje orga-
nizacije. Le pogumno naprej, 
dragi bratje in sestre; časi se 
zboljšujejo in ako Bog da, bo 
depresije kmalu konec. 

Poslovanje med mojim ura 
dom in glavnim odborom je bi-
lo zelo zadovoljno. Reči moram, 
da sem dobil ob vsaki priliki v 
važnih zadevah od brata glav-
nega tajnika dobre nasvete in 
pomoč. Tem potom si štejem v 
prijetno dolžnost, da se zahva-
lim č. g. duhovnemu vodju, 
glavnemu tajniku, kakor tudi 
ostalim glavnim odbornikom in 
odbornicam za prijazno sodelo-
vanje, ter želim, da bi na tej 
polletni seji ukrenili veliko do-
brega za celokupno članstvo K. 
S. K. Jednote. 

Frank Opeka, 
glavni predsednik. 

Brat Zulich predlaga, brat 
Železnikar podpira, da se poro-
čilo brata predsednika sprejme. 
Sprejeto. Zaeno prosi brat Zu-
lich, da naj se mu da pravico 
govoriti o nekaterih točkah, ti-
kajočih se njegove afere, kadar 
bo treba. Dovoljeno. 

AFERA BRATA ZULICHA 
Brat glavni predsednik pri-

čne nato s čitanjem in pojasni-
lom Zulicheve afere vsled nje-
govega že omenjenega "odprte-
ga pisma.:' 

'Z odprtim pismom sem pre-
jel še posebno pismo brata Zu-
licha, glaseče se sledeče: 
Cleveland, O., June 26th, 1933 

"Mr. Frank Opeka, 
gl. predsednik KSKJ. 

'Cenjeni sobrat! Priloženo 
vam pošiljam' original odprte-
ga pisma, naslovljeno vam kot 
predsedniku Jednote. Jaz vam 
svetujem, da vi to pismo odo-
brite, tako da bo lahko priob-
čeno v Glasilu. In vam tudi 
svetujem, da povejte javnosti, 

kje da ste omenjene cirkularje 
dobili. 

Dalje vam naznanjam, da 
skličete prihodnji mesec celot-
ni gl. urad skupaj, na dnevnem 
redu bo več važnih zadev za 
rešiti. 

Prihodnje leto se bo vršila 
konvencija, in bo tudi Jednota 
obhajala svojo 40 letnico. In 
ker še nobenkrat glavni uradni-
ki sedanje administracije niso 
bili skupaj, zato jaz zelo pri-
poročam, da prihodnji mesec 
skličete celotni glavni odbor na 
sejo. 

To "Odprto pismo," ako ga 
boste odobrili, ga pošljite meni 
nazaj, da bom istega zanesel 
bratu Zupanu, da ga priobči. 

Sprejmite moj sobratski po-
zdrav, 

John Zulich, 
član finančnega odbora KSKJ. 

Odprto 0ismo bratu Frank 
Opeki « 

Odprto pismo bratu Frank 
Opeki, glavnemu predsedniku 
K. S. K. J. Zadeva se tiče Jed-
notine finance. Mnogo se je že 
pisalo in debatiralo o raznih 
Jednotinih zadevah, nikdar se 
pa še ni debatiralo o Jednotini 
financi. Ker pa je financa naj-
b o l j važna stvar pri vsaki orga 
n i z a c i j i , z a t o je tudi financa 
najbolj važna zadeva pri naši 
Jednoti. Da je to pismo na me 
stu, dokazujem s sledečimi do-
kazili : 

Dne 5. maja 1933, je v kon-
gresni zbornici v Washingtonu, 
Hon. Carl E. Mapes, kongres-
man iz države Michigan, obelo-
danil pet ameriških najbolj slo-
večih družb, kako so sleparile z 
raznimi obveznicami. Iz teh 
petih družb so tri, od katerih 
je tudi naša Jednota bonde ku-
povala. Ta kongresman je tudi 
rekel, da je v zadnjih 10 letih 
ameriško ljudstvo pokupilo čez 
$50,000,000,000 obveznic, kate-
rih je polovica ničvrednih. Ena-
ko poročilo je tudi podal Hon. 
Michael K. Reilly, kongresman 
iz države Wisconsin; poročila 
teh dveh kongresmanov se lah-
ko čita na strani 2949 in 2985 
Congressional Record, z dne 5. 
maja 1933, a imena teh obelo-
danjenih družb se dobijo riti 
strani 2949 Congressional Rec-
ord, z dne 6. maja 1933. Ni go-
vora, da bodo pri tem tudi brat-
ske organizacije prizadete. 

Zakaj pišem to pismo bratu 
Opeki? Zato, ker brat Opeka 
je glavni predsednik K. S. K. 
Jednote, in je tudi načelnik fi-
nance, in ker je brat Opeka bil 
tudi tajnik finančnega odbora v 
letu 1928, takrat ko je Jednota 
cupila za $32,900 bondov od 
družbe E. W. Lewis & Co., 
Bankers Building, Chicago, 111. 
Telefon Randolph 5969. In po-
tom moje osebne preiskave z 
dne 19. januarja 1932, sem zve-
del, da te družbe v Chicagu 
sploh nikdar bilo ni. 

Da podprem to mojo trditev, 
naj omenim, da sem v Chicagu 
dne 19. januarja 1932 iskal to 
družbo na naslovu, kateri je bil 
omenjen na cirkularjih. Sel 
sem v Bankers Building gledat 
na direktorij, da bi tam izvedel, 
v katerem nadstropju se prej 
omenjena družba nahaja, pa 
imena te družbe na direktoriju 
dj»biti nisem mogel. Potem sem 
šer- do ravnatelja od poslopja, 
da mi naj pove, kam se je E. 

LETO (VOLUME) XIX 

W. Lewis & Co. preselila. In' 
na moje začudenje mi je ravna-
telj poslopja povedal, da te 
družbe sploh nikdar v tem po-
slopju bilo ni. Pokazal sem mu 
cirkularje od E. W. Lewis & 
Co., kateri so vsebovali naslov 
tega poslopja in mi je odgovo-
ril, da k njim mnogo ljudi pri-
haja popraševat za to družbo. 

Potem sem šel do telefonske 
družbe poizvedit, kdo je bil "li-
stan' 'ali vknjižen na številko 
Randolph 5969 v letu 1928 in 
1929, in tam so mi povedali, da 
Jack L. Abbot, od Marveau La-
boratories, 5 North Wabash 
Ave. na sobni številki 152. Ko 
sem prišel k t e j družbi sem 
vprašal, ako je kedaj v njiho-
vem uradu stanoval, oziroma 
imel svoj urad E. W. Lewis & 
Co. v letu 1928 in 1929, in so 
mi povedali, da ta družba ni 
nikdar stanovala, ali imela urad 
v njihovih prostorih. Povedali 
so mi tudi, da k njim prihaja 
mnogo ljudi izpraševat, kje 
da je ta družba. 

Izvedel sem tudi iz Spring-
fielda, 111., od Security Depart-
menta, da ta E. W. Lewis & 
Co., od katere je naša Jednota 
bonde kupovala, ni bila nikdar 
v Security Departmentu regis-
trirana. -

Zato. tem potom vprašam 
brata Opeka kot tedanjega fi-
nančnega tajnika, da pove, kje 
je te cirkularje dobil? Torej je-
dro tega pisma se naslanja sa-
mo na to, kje je brat Opeka 
dobil sledeče cirkularje: 

City of Lockport, 111. 
City of Calumet City, Cook 

County, 111. 
Villa Park, Du-Page County, 

1 1 1 . 
Mogoče se bo brat Opeka 

spominjal, od kod je prej ome-
njene cirkularje dobil? Mogo-
če brat Opeka pozna osebo, ka-
tera mu je cirkularje izročila? 
Brata Opeko tudi prosim, naj 
pove, kje se je ta družba, ka-
tera je razpošiljala te cirkular-
je, nahajala ob času, ko je Jed-
nota od nje prej omenjene bon-
de kupila. Zadeva je dovolj 
važna in se ji mora priti do 
dna. 

To pismo je bilo prečitano na 
seji Ohijske Lige dne 25. juni-
ja 1933, in je zbornica pismo 
odobrila, da se ga priobči v 
Jednotinem Glasilu. Zbornica 
Ohijske #Lige je tudi sklenila, 
da se kopijo tega pisma pošlje 
Minnesotski Ligi, da tudi Min-
nesotska Liga to pismo odobri 
in zahteva, da se pismo v Gla-
silu priobči. 

Original tega pisma prej kot 
gre v tisk, pošiljam gl. pred-
sedniku bratu Opeki, da istega 
odobri, predno gre v tisk. 

John Zulich, 
član finančnega odbora KSKJ. 

Glede družb, katere navaja 
brat Zulich in o katerih dvomi, 
sem prejel sledeča dva odgovo-
ra in pojasnila, eno pa brat gl. 
tajnik. 

Stifel, Nicolaus & Co., Inc. 
Founded 1890 

105 Adams Street 
Chicago, 111. 

July 14th, 1933. 
"Mr. Frank Opeka, 
Supreme President 
Grand Carniolian S l o v e n i a n 
Catholic Union, 
Waukegan, Illinois. 

(Nadaljevanje na 2. strani) 



'I 1 JI... 

Mr. Opeka: 
"For your Information Polk's 

Bankers Encyclopedia, March 
1988 edition, on page 945 gives 
Mr. Eugene W. Lewis as Presi-
dent of the Industrial Morris 
Plan Bank of Detroit Page 991 
of the same book shows Mr. 
Lewis as a d i r e c t o r of the 
above bank. 

"Also, Moody's manual of 
Banks-Insurance-Estate and In-
vestment Trusts, 1933 edition, 

• =rsss 

Kar se tiče obveznic Villa 
Park, Illinois, je bil nakup teh 
obveznic pismenim potom odo-
bren od članov finančnega od-
bora. Brat Zulich je tudi na-
kup teh obveznic odobril 6. sep-
tembra, 1928. Tudi cirkularje 
teh obveznic smo dobili od za-
stopnika zgoraj omenjene druž-
be. * 

Brat Zulich pravi v pismu 
tudi to-le: "Brata Opeko tudi 
prosim, da naj pove, kje se je 
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on page 935 shows Mr. Lewis nahajala ta družba, katera je 
to be President and director of razpošiljala te cirkularje ob ča-
the I n d u s t r i a l Morris Plan s ^ ko je Jednota prej omenje-
Bank of Detroit. ne 

"I trust the above informa-
tion will answer your needs. If 
you are in the city within the 
next few days, we shall be 
pleased to have you call at the 
office. 

"With kindest regards, I am 
"Very truly yours, 

"M. C. Woodward. 
"P. S. I also checked with 

the Personal Loan & Savings 
Bank of Chicago, which was 
formerly the Morris Plan Bank 
and they informed me that Mr 
E. W. Lewis was President of 
the Detroit bank. For your in-
formation, if you wish to check 
with them, t h e i r telephone 
number is Franklin 5700, Chi-
cago." 

Adams-Clark Building Corpora-
tion, Owner of 

Bankers Building 
105 West Adams Street 

Chicago 
July 14th, 1933 

"Mr. Frank Opeka Sr., 
36 Tenth Street, 
Waukegan, Illinois. 
"Dear Sir: 

"This letter will certify that 
E. W. Lewis was a tenant of 
the Bankers Building, 105 West 
Adams Street, Chicago. 

"Yours very truly, 
"Adams-Clark Building Cor-
poration, 

"By Fred M. Ulson, 
"Assistant Treasurer." 

Stifel Nicolaus & Co., Inc. 
Founded 1890 

105 W. Adams Street 
Chicago 

July 17, 1933 
"Mr. Joseph Zalar, Secretary 
The Grand Carniolian Sloven-
ian Catholic Union 
Joliet, Illinois 
"Dear Mr. Zalar: , 

"Enclosed please find letters 
from the Illinois Bell Telephone 
Company and the Secretary of 

ne bonde kupila." 
V odgovor na to navedem 

tukaj pismo, katero sem prejel 
od Mr. Frank W. Bowen. 

Chicago, 111., June 28, 1933 
Mr. Frank Opeka, President 

Grand Carniolian S l o v e n i a n 
Catholic Union, 
26 — 10th St., 
North Chicago, Illinois. 
"Dear Mr. Opeka: 

"You have asked me if I 
would be good enough to give 
you something of the history 
of E. W. Lewis & Co., former-
ly of 105 West Adams Street, 
Chicago. 

"E. W. Lewis & Co., was in-
corporated in 1928 under the 
iaws of Delaware and occupied 
Room 1612, 105 Adams Street, 
under lease which was dated 
May 1, 1928 and was cancelled 
April 30, 1930. A condition of 
the cancellation of the lease 
was that a consideration for 
the cancellation was paid to the 
Bankers Building. 

The book entitled Security 
Dealers of North AAerica, 1929 
Edition, on Page 116 recites as 
follows: 

Lewis (E. W.) & Co., Inc., 
(1928), 105 W. Adams St. Un-
derwriters. Participating Dis-
tributors & Dealers in Public 
Utility, Real Estate, Municipal, 
Industrial, Railroad & Foreign 
Bonds. 

Officers — E. W. Lewis, 
Pres. (Detroit) Stanley Adams, 
Executive Vice Pres." Frfcnk W.' 
Bowen & E. P. Quinnus (De-
troit) V. Ps; M. A. Mercer, 
Sec. (Detroit). 

Mgr. Buying Dept.—J. J. 
McRoberts, Affiliated with— 
Lewis & Co., Inc., Detroit. 

"Phone—Randolph 5969. 
"The same book, on Page 

250, gives the following in-
formation concerning Lewis & 
Company, Inc., 1 Industrial 
Bank Building, Detroit, Mich-
igan : » 

Lewis & Company, Inc. (i) 

Skupno Imetje 

State verifying the fact - that 
E. W. Lewis & Company had! Industrial Bank Bldg., Under-

writing Distributors & Dealers telephone n u m b e r Randoph 
5969, as shown in the Novem-
ber 1928 directory, and that the 
same firm was a licensed se-
curity dealer from April 14, 
1927 to June 30, 1929. 

"If there is any further in-
formation we can secure for 
you', please let us hear from 
you. 

"With kindest regards, 
"Very truly yours, 

"M. C. Woodward 

Pojasnilo glede nakupa v "Od-
prtem pismu" omenjenih 

obveznic 
Nakup obveznic City of Lock-

port in City of Calumet City, 
je bil odobren pri seji finančne-
ga odbora dne 3. februarja, 
1929. Pri tej seji je bil navzoč 
tudi brat Zulich. Cirkularje je 
imel brat Zulich pred seboj, jih 
je pregledal in nakup obveznic 
z lastnoročnim podpisom odo-
bril. 

Cirkularji omenjenih obvez-
nic so bili finančnemu odboru 
predloženi po zastopniku E. W. 
Lewis Co., Chicago, Illinois. 
Ime tega zastopnika je Mr. 
Frank W. Bowen, ki je bil isto-
časno tudi podpredsednik ome-
njene bondne družbe. 

Brat Zulich prav dobro po-
zna Mr. Frank W. Bowena. Bil 
je večkrat z njim v družbi ter 
je šel tudi z Mr. Frank W. 
Bowenom pogledat v Lockport 
in Calumet City in je videl, kje 
in zakaj so ti bondi izdani. 

in Public Utility, Real Estate, 
Municipal, Industrial, Railroad 
& Foreign Govt. Bonds. 

"Officers—Eugene W. Lewis, 
Pres. & Treas.; E. P. Quinius, 
V.-P.; M. A. Mercer, Sec.; E. 
W. Marquart, Asst. Sec. & Asst 
Treas. 
/ "Mgr. Municipal Dept.—Ed-
ward P. Quinius V. P. 

"Affiliated with—E. W. Lew-
is & Co., Inc., Chicago. 

"Prine—Cadillac 6303. 
You will note that Mr. E. W 

Lewis appears as President of 
both companies—Lewis & Com 
pany of Detroit was the parent 
organization and E. W. Lewis 
&'Company of Chicago a sut* 
sidiary organization. 

In Polk's Bankers Encyclo-
pedia of March 1933, on page 
891, you will find the name of 
Eugene W. Lewis as a director 
of the Industrial Morris Plan 
Bank of Detroit. 

"In Polk's Bankers Encyclo-
pedia of September 1932, on 
page 973, the information con 
cerning Industrial Morris Plan 
Bank of Detroit shows Eugene 
W. Lewis as president. The 
statement given in that book, 
as of June 30, 1932, for that 
bank, shows— 
Capital $ 500,000 
Surplus 1,000,000 
Undivided Profi ts! . . 561,000 
Reserves 291,000 
Deposits ;— 6,215,000 
Other Liabilities J! 3,063,000 

"In a publication issued by 
the Commerce Clearing House, 
Inc., Loose Leaf Service Divi-
sion of tip Corporation Trust 
Company, Copyright 1988, it 
shows that the Industrial Mor-
ris Plan Bank is one of those 
banks in Detroit which is open. 
We, of course, cannot say 
whether or not Mr. Lewis is 
still president. 

"I trust that this will give 
you the complete information 
you desire. 

"With very best regards, 
"Your very truly, 

"(Signed) Frank W. Bowen." 
Iz teh pisem je razvidno, da 

je imela družba E. W. Lewis & 
Co., svoj urad ob času nakupa 
obveznic na 105 West Adams 
St., soba št. 1620. 

Dalje je iz pisma tudi raz 
vidno, da je bil E. W. Lewis 
predsednik družbe v Chicagu 
in v Detroitu, Mich. Ravno ta-
ko je razvidno, da je bil glavni 
stan obeh družb v Detroitu 
Mich. In ko so se obveznice 
naroČile, so bile poslane na 
glavni urad Jednote iz glavne-
ga stanu Detroit, Mich. 

Brat Zulich omenja v svojem 
"Odprtem pismu," da je potom 
osebne preiskave izvedel, da te 
družbe v Chicagu sploh ni bilo. 
Do tega spoznanja, kakor sam 
omenja, je prišel že 18. janu 
arja, 1932, ali pred 17 meseci. 
V tem času je bil brat Zulich 
že-dvakrat pri seji glavnega 
odbora, pa ni o tej stvari niče-
sar omenil. In tudi sedaj, na-
mesto, da bi pisal za pojasnilo 
meni ali bratu Martinu Shukle, 
predsedniku nadzornega odbora 
ali pa na glavni urad, se je obr-
nil naj prvo na Ohijsko Ligo in 
tako je prišla zadeva v javnost 
in članstvo K. S. K. Jednote se 
je po nepotrebnem razburjalo. 
Vsak glavni odbçrnik K. S. K. 
Jednote ima pravico zahtevati 
pojasnila o Jednotinih zadevah, 
bodisi zasebno, ali pa na seji 
glavnih odbornikov in če bi Mr. 
fculich . to stoi^U -.{HJ, že davno 
prejel to pojasnilo! 

Članstvo K. S. K. Jednote pa 
naj sedaj, ko bo slišalo obe 
strani, samo sodi. 

Frank Opeka. 
Opomba zapisnikarja. Po-

jasnilo brata glavnega tajnika 
glede Zulicheve afere sledi kas 
nèje. 
Poročilo prvega podpredsednika 

Prvi podpredsednik brat J. 
Germ omenja, da ni imel v zad-
njem polletju veliko dela kot strcSkovm sklad 
podpredsednik in sicer vsled 
tega ne, ker je brat glavni 
predsednik zelo agilen; saj se 
tudi on trudi, da bi se v teh 
kritičnih časih skušalo ohraniti 
kar največ članstva pri Jednoti. 
Zaeno brat Germ apelira na 
zbornico, in vse uradnike in 
uradnice naših krajevnih dru-
štev, da skušajmo še v tej zad-
nji dobi krize ohraniti pri Jed-
noti naše sedanje članstvo in 
mu pomagati, kjer je skrajna 
potreba. Upam in želim, da bi 
naša Jednota še v bodoče poso-
jevala članom na certifikate 
kakor je dosedaj. Delavske 
razmere, kakor se kaže tudi 
tam na zapadu, so se začele 
zadnji čas že boljšati. Delujmo 
vsi lepo in z roko v roki, pa bo-
mo dosegli uspeh. Kot član fi 
nančnega odbora bom poroča 
kasneje, ko pride ta točka na 
dnevni red. 

cenjeni odhorjiiki in odbornice: 
Kakor običajno, tako sem tu-

di za to zasedanje pripravil 
kratko porodilo o poslovanju 
prve polovice tekočega leta. 

AKTIVNI ODDELEK 

od d n S t e v T — T l 234,682.78 
O b r e s t i 58,888 38 
Najemnina 1,820.00 
Ratni drugI dohodki - 18.021.48 

Skupni dohokl ..: 8 294,932.58 

Plačana pasmrtnina 8 87,990.00 
Za poikodbe ln operacije.. 21,825.00 
Za bolniško podporo 58,238.21 
70 let starostna podpora.... 814.88 
Aaes. 70 let starih čl - 4,052.34 
Iaredna podpora 308.20 

Skupaj plačane podpore 8 183.028.81 
Rasna druga izplačila 41.185.82 

Skupna izplačila 8 224,212.43 
Šestmesečni prebitek 8 70.720.15 
Preostanek 1. Jan., 1933 82,924,487.32 
Preostanek 30. jun., 1933 82,995.187.47 

Poleg tega je 30. junija, 1933 p o -
padalo Jednoti Se sledeče Imetje: 
Od dr. heplač. ases 8 18,573.54 
Zapadle in dozorele obre-
sti od hipotek 24,739.98 
Zapadle ln doeorele obre-
sti od obveznic f. 104,831.80 
Obresti od pos. na cert 886.26 
ObresU na ases. posojil 126.63 
Najemnina 20.00 
Imetje Olasila 3,316.11 
Inventar 7,637.15 
Skupaj 8 160,111.27 

Dolg 
83.155.298.74 

Dolg mlad. oddelku 8 40,000.00 
Neplačane poemrtnlne. bol-
niška podpora, operacije in 
drugi neplačani računi 21,804.96 

Skupaj 8 61,804.96 
Čisto Imetje 30. jun.. 1933 83.093.493.78 

Investicije 
V U. S. Liberty bonde 
4 H % se Je investiralo 8 100,100.00 
Posodilo na zadolinlco 1,000.00 
PosodUo na hipoteke 23,300.00 

Skupaj se je investiralo 8 124.400.00 
Odplačila, na glavnico 

Dozorele obveznice 8 43,934.90 
Odplačila na hipoteke 19.855.00 

Skupna odplačila 8 63.789.90 
Posojila na certifikate 

Dosmrtne zavarovalnine 8 5,039.27 
Obnovljena posojila zopet 
sprejetih ..... 255.12 
Dvajsetletne zavarovalnine 718.00 
Asesment posoJUa (na re-
rezervo certifikatov) 8.441.84 

Skupna svota posojena na 
certifikate 8 14,454.23 

Zapadla posojila na certifikate 
Vsled suspendiranja članov 
in članic se je izgubilo pri 
posojilih na certifikate de-
cmrtne zavarovalnine 8 
Prt certifikatih 20-letne za-
varovalnine 

1.804.37 

198 50 

2,002.87 

številu članstva veliko bolj na-
zadovali, Če bi se onim, Id so v 
skrajni (sili ne pomagalo s pla-
čevanjem njih asesmenta. 

Pripomniti pa moram, da iz 
poročil, ki jih dobivamo iz raz-
nih krajev, se razmere precej 
zboljiujejo, zato je upati, da 
bo s tem članstvu veliko poma-
gano, tako da bomo v bližnji 
bodočnosti zamogli pokazati na-
predek tudi v številu članstva. 

Umrli člani 
V prvi polovici tekočega leta 

je bilo naznanjenih 116 smrt-
nih slučajev. Skupna zavaro-
valnina teh članov in članic 
znaša $94,500. Iz lanskega le-
ta "je bilo neplačanih posmrtnin 
za $21,010. • Skupaj $115,510. 
Izplačalo se je $97,990. Nepla-
čano $17,520. 

Podkodnine in operacije 
Poškodninskih in operacijskih 

slučajev se je izplačalo 210. 
Za te slučaje se je plačalo $21,-
625. Šestnajst operacijskih 
spričeval je dospelo v glavn 
urad že potem, ko smo imeli 
knjige zaključene, tako da je 
$1,600 ostalo neplačanih. 

Poškodninski in operacijski 
asesment prve polovice leta je 
znašal $17,298.25, ali $4,326.77 
manj, kakor pa so znašala iz-
plačila. Da se je zamoglo kriti 
izplačila, se je moralo iz stro-
škovnega sklada izposoditi zne-
sek $4,000. 

Ob zaključku poslovanja prve 
polovice tekočega leta je bilo v 
poškodninskem in operacijskem 
skladu samo $153.40. Istočasno 
pa je bilo neplačanih podpor v 
znesku $1,600. 

V mojem poročilu januarja 
meseca tega leta sem omenil, 
da se je že lanskega leta izpo-
sodilo iz sklada izrednih podpor 
114,000, da se je zamoglo plača-
ti poškodninske in operacijske 
podpore leta 1932. Letos pa se 
je izposodilo $4,000 iz stroškov-
nega sklada. Kljub temu pa 
je poškodninski in operacijski 
sklad docela izčrpan. 

Da bo mogečp ^¿izplačili .na-
daljevati, je nebbhodno potreb-
no, da se razpiše posebni ases-

oddelek 148 članov in članic. 
Umrlo jih je sedem. Koncem 
junija jih je bilo 10,080. V 6 
mesecih smo v članstvu naza-
dovali za 818 članov in članic. 
Zato priporočam, da bi se po-
sebno za mladinski oddelek raz-
pisala kampanja za pridobitev 
novega članstva. O tem hočem 
obiirnejše govoriti, ko se bo o 
tem razpravljalo. 

S tem sem vam podal kratko 
poročilo o poslovanju Jednote 
za prvo polovico tekočega leta, 
Imam še veliko važnih stvari, 
ki jih želim odboru predložiti in 
bom to storil, ko pride čas za 
to. 

Končno se zahvaljujem vsem 
onim glavnim odbornikom in 
odbornicam, ki so z menoj ko-
operirali; ravno tako prav lepa 
hvala društvenim uradnikom in 
uradnicam, kako tudi vsem čla-
nom in članicam, ki so pridno 
delali za korist in blagor Jed-
note. 

Skupna izguba 8 
Denar investiran kakor sledi: 

Na posestva infpemlji iča 
prve vknjižbe 8 551.746.77 
V obveznicah 2,270,145.16 
Bančna vloga Joliet Na-
tional Bank 35.492.721 t 
Jednotlna hiša in druga j u i e i i u 
Jednotina posestva 31,000.00 
Zadolžnica 1.000.00 
Posojila za certifikate 43,106.56 
Čekovni račun •• 62«* članov in članic. Bolniške pod 

pore se je plačalo $58,236.21. 
Bolniški asesment je znašal 

Bolniški oddelek 
V bolniškem oddelku je 9,220 

or Grand Carniolian Slovenian 
Catholic Union. 

Ni mi potreba omenjati, da 
smo vedno z delom obloženi. 
Vendar s pridnimi in zmožnimi 
močmi, ki jih imamo v glavnem 
uradu, skušamo biti z delom 
točni kolikor pač mogoče. Z ve-
seljem moram tudi omeniti, da 
vlada složna kooperacija od 
strani krajevnih tajnikov in 
tajnic in od strani glavnega od-
bora v obče. 

Prav je tudi, da se je to pot 
sešel celokupni glavni odbor, 
ker na ta način bo možno ukre-
niti veliko dobrega ter začrtati 
smernice za v bodoče. Naj ta 
seja skuša storiti vse, da se še 
nadalje pomaga onim Članom in 
Članicam, ki so vsled brezdelja 
pomoči potrebni, dasi tega ne 
bo treba več dolgo, ker časi se 
obračajo na bolje, kar nam do-
kazujejo pisma, ki prihajajo na 
glavni urad. 

Naj ta seja ukrene nekaj tu-
Slednjič izrekam prav lepo,di za člane in članice mladin-

hvalo osobju glavnega urada1 skega oddelka, ker le ta je naša 
za izkazano kooperacijo, lojal- bodočnost. Naj ta seja začrta, 
nost in pridnost. ako mogoče, kampanjo za mla-

Bratski predloženo dne 28. dinski oddelek, za 40-letnico K. 
S. K. Jednote, tako da odpremo julija, 1933. 

Josip Zalar, glavni tajnik pot za dotok novega članstva, 
Brat Lokar predlaga, sestra da se nadomesti one, ki smo jih 

Gorishek podpira, da naj se,vsled preteklih žalostnih delav-
tajnikovo poročilo odobri ali skih razmer zgubili. 
sprejme. Sprejeto. Želeč 

Pomožni tajnik brat Steve veliko uspeha, vaš 
vam na tem zasedanju 

G. Vertin poroča na kratko, da 
je skušal kot uradnik v svojem 
delokrogu vršiti stvari, kar in 
kakor mu je bilo naročeno. 

Louis Zeleznikar. 
glavni blagajnik. 

Brat Gospodarich predlaga, 
brat Rudman podpira, da naj 

Brat Shukle predlaga, sestra s e poročilo brata blagajnika 
Likovich podpira, da naj se po- sprejme. Sprejeto, 
ročilo pomožnega tajnika sprej- Pcročilo vrhovnega zdravnika 
me. Sprejeto. Vrhovni zdravnik brat Dr. 

Oman poroča z veseljem, da se 
število slučajev bolezni med na-
šim članstvom zadnje mesece 

Poročilo blagajnika 
Častiti gospod duhovni vod-

ja in cenjeni glavni odbor: i • 
Kakor navadno, tako bo tudi ' t e m U J e "f"0 

to pot moje poročilo bolj k r a t i t " ™ / ' n " V 
ko, kajti ne zdi se mi potrebno. ~ * » « * 
da bi vam ponavljal številke. * ' ^ J " " * ' ™ 
ker ste ravnokar culi poročilo ° PrCV<* e a s a z a ^ » a n j e . 
aobntfa glavnega tajnika Josip ^ . . ^ " J » » I»roč.lom 
Zalarja'. Poročilo, ki vam ga J ! > r a t a , t a J , " ' 1 < ^ b l b l l ° >»»«*-
predložil sobrat Zalar je odkri- "1° p a f ! , n a š c e n t r a l n i 

tosrčno in natančno. D ° l m S k l S k l a d ' k e r s e v e d n o 

Vsled bančnega praznika v 

Skupaj .. 82 995,187.47 
Razpored ba denarja po skladih 

Smrtninski sklad ...81,505.006 42 
Rezervni sklad ....... 1,425.180.97 $47,532.50. Poleg tega se je 
^ ^ X i i n . . O P C r m C i j 5 k l i5.«37 .S!P r i š t e I° k bolniškemu skladu še 
Sklad izredni podpor 
Športni sklad 

2.281.10 
2.509.99 

44,368.53 

Sestra Hochevar predlaga, 
brat Shukle podpira, da se po-
ročilo prvega podpredsednika 
odobri. Sprejeto. 
Poročilo druge podpredsednice 

Druga podpredsednica sestra 
Mary Hochevar poroča, da ni 
imela nié posebnega v njenem 
delokrogu zadnjih šest mese 
cev. Delala in nastopala je v 
slučajih ali tedaj, kadar je bila 
za to pooblaščena. 

Brat Germ predlaga, brat 
Shukle podpira, da se poročilo 
sestre druge podpredsednice 
odobri. Odobreno. 

Poročilo glavnega tajnika 
Častiti gospod duhovni vodja, 

spoštovani sobrat» predsednik, 

Skupaj \ ...82.995,187.47 
Solventnost Jednote 

Na podlagi aktuarjevega po-
ročila je razvidno, da je bila 
Jednota koncem minulega leta 
101.979*. Pri tem pa je treba 
vpoštevati, da je v takozvani 
Contingent rezervi" stavljenih 

$240,500. To pomeni, da je ak-
tuar od skupnega Jednotinega 
imetja odštel znesek $240,500 
in to svoto pripisal v omenjeni 
sklad in to iz razloga, če bi se 
smrtni slučaji nepričakovano 
pomnožili, ali pa, če bi se pri 
posojilih ali investiranju denar 
ja kaj izgubilo, bi se tak pri 
manjkljaj ali naraščaj izrednih 
smrtnih slučajev lahko nado-
mestil iz omenjene rezerve, ta 
ko da bi Jednotina solventnost 
ne bila prizadeta ali da bi ne 
padla pod 100%. Z drugo be-
sedo rečeno, če bi se omenjena 
svota ne prepisala ali ne štela 
v "Contingent Reserve," je 
resnici Jednotina solventnost 
koncem lanskega leta znašala 
112.09%. 

Iz tega in iz predstoječih po-
datkov je jasno, da je finan-
čno stališče Jednote vkljub 
vsem nezgodam in zaprekam 
dobro in trdno. 

Članstvo 
Ob zaključku prve polovice 

tega leta je štela Jednota 21,486 
članov in članic. Od 1. janu-
arja do 30. junija smo v član-
stvu nazadovali za 673 udov. 
Vzroka, zakaj smo v številu 
članstva nazadovali, mi ni tre-
ba posebej n a v a j a t i , kajti 
vsakteri zna, da so temu krive 
razmere depresije. Gotovo bi v 

$375 kot šestmesečne obresti 
po 5% od $15,000. Tako, da so 
bili skupni dohodki za prvo po-
lovico tega leta $47,907.50. Iz-
plačila so presegala dohodke za 
$10,328.71. Ob zaključku lan-
skega leta je bilo v bolniškem 
skladu $26,726.98. Koncem ju-
nija t. 1. pa znaša preostanek 
samo $15,687.06. 

Kakor vse kaže, bo treba v 

bolj manjša. Glede simuliranja 
med našim članstvom nima vr-

začetku meseca marca t. 1 je h o v n i z d r a v n i k k a k e b n f i 
nastalo med glavnim uradom o b s o d b e d o i s t v 
m banko veliko posebnega dela. du> k e r s m a t r a d a j e

 p g 

l . " r a z n i k a toliško ljudstvo preveč pošteno, 
r r , i ' L p r e : c , e k o v m p r o - d a b i v <* ¿o. met ustavljen in tako smo mo- rabljalo 
rali odpreti nov čekovni račun Dalje' omenja o pregledova-
takozvani Trust Account" in n j u 5 o I n i š k i h L o v . 
pozneje, ko je bila banka na- s i t n o i n n a p o r n o d e l a ™ 

Z r r V U e r V h T * a n i - d 0 ,*° č a s a b o - kak član bole-
l! ! P n C e - h a l ' J« nemogoče določevati te-

mu ali onemu zdravniku. Bole-
zen je odvisna od starosti bol-

ti z novim čekovnim prometom 
in prejšni račpn "Trust Ac-
count" nam je bil dovoljen za nika,' "sestave ^ o v ^ r t e l ^ " 
prenos na nov čekovni račun v d e l a i n t u d j J ™ * * t e l e s a ' 
celoti. Na prvem ali starem če-
kovnem računu se je dne 28. Zadnjih šest mesecev je bilo 

69 slučajev operacij na slepiču. 
kratkem razpisati posebni ases- februarja, 1933 nahajalo čiste- P r i 
ment tudi za bolniški sklad. !*a $2,297.84 in nevrjenih ali 1 ... L-. i l l sun ¡ni i m e l brat vrhovni Sklad izrednih podpor 

Iz tega sklada se je plačalo 
asesment za člane in članice, 
ki so nad 70 stari in v znesku 
$4,052.34. Izrednih podpor se 
je plačalo $308.20. Preostanek 
v tem skladu znaša $2,281.10. 

MLADINSKI ODDELEK 
Dohodki 

Prejeli od društev $ 9 739 i s 
Obresti l ^ . S S 

nevnovčenih čekov je bilo $15,- 2 d r a v r ¿ k d o s ¡ ^ 
660.65 ali skupaj $17,958.49. 
Ker je bil ta čekovni račun ne- Z bolniškim skladom smo na-
dotakljiv, se je moralo nepla- z a f ? v a h ; nekatere druge pod-
čane čeke izplačati na slednjem o r ^ a n i z a c Ue so vsled de-
ali "Trust Account" v znesku i f r e S 1 J e t a k s v o j s k I a d ^ d o ce~ 

Skupni dohodki $ 11,226 73 
Stro&ki 

Plačana posmrtnina % 2.020 00 
Upravni stroški 2 78614 

Skupaj $ 4.806.14 
Šestmesečni prebitek 6.420 59 
Preostanek 1. Jan., 1933 8128,933 21 
Preostanek 30. jun, 1933 ....8135,353.80 

Denar pripadajoč mladinskemu od-
delku 30. junija, 1933 l e ne plačan, 
oziroma plačljiv. 
Neplačani asesment od strani 
druitev $ 4 4 U 3 
Obresti od poeojUa pri KSKJ 876.34 
Dozorele obresti 4,890.48 
Inventar 400.00 

$15,305.40. Dne 22. junija t. 1. 
.smo pa prejeli na gori označeno 

la izčrpale, dalje so zvišale bol-
niški asesment ali pa znižale 

- • — c J - - - \ J i . j . , 

svoto $17,958.49 odplačila 40 ̂  ; t o z a d e v n ° Podporo. Hvala Bo-
ali $7,183.40, tako da se je dne t e g a S e p r i n a š i organizaci-
30. junija t. 1. nahajalo $10 - , a j š e n i k d a r ni vršilo in 
775.09 in ta svota pa, pričaku- , 1 n e v z a d n J i h kritičnih ča-
jemo, da bo tudi v kratkem v V P r e b l t e k v tem skladu je 

Skupaj 8 6.606 95 
Svota 8141,960.75 

Dolg 
Neplačana posmrtnina 8 900.00 
Razni mali računi 24.20 

Skupaj $ 9J4.20 
Cisto imetje 30. Jun., 1933 8141,036.55 

Pregled imetja 
V obveznicah je investirano 8 84,600.00 
Prosojilo pri akt. oddelku.... 40,000.00 
Čekovni račun 10.753.80 

Skupaj 8135,353.80 
Članstvo 

Od 1. januarja do 30. junija 
t. 1. je pristopilo v mladinski 

celoti izplačana 
Nâ  sedanjem čekovnem raču-

nu se je dne 30. junija t. 1. na-
hajalo $52,276.42 in nevrjenih 
čekov pa je bilo $22,428.46 ali 
skupaj $74,704:88. Od te svote 
se je že kupilo za $25,000 Lib-
erty bondov in to se bo zopet 
storilo takoj po končani seji. Iz 
tega je razvidno, da držimo če 
kovni promet kolikor mogoče 
nizko, ker isti nam ne prinaša 
nikakih obresti. 

Na Joliet National Banki se 
nahaja $32,303.19 čistega raču-
na in $3,210.09. nevrnjenih če-
kov ali skupaj $35,518.28. Da 
se od imenovane banke ni še 
prejelo nikakega odplačila vam 
je že poročal vzrok sobrat Za-

se precej povoljen, toda tako ne 
sme iti več dalje, na kar mora-
mo biti zelo pozorni; treba je 
zelo vestnega in natančnega 
nadzorovanja in- obiskovanja 
bolnikov. 

Nekatera društva, ki ne spa-
dajo v centralizacijo, so zadnje 
čase s svojo bolniško blagajno 
tudi prizadeta; zato so morala 
znižati podporo in so tudi po-
ostrila nadzorovanje bolnikov. 

Je nekaj takih društev, ki 
hočejo od Jednote več kakor pa 
vplačajo; taka društva so oso-
bito manjša društva, pri večjih 
ni tega opaziti. 

Tudi zadnje polletje je vla-
dala lepa složnost in kooperaci-
ja med vrhovnim zdravnikom in 

lar. Vse vloge čekovnega pro- f j !™™ u
t a j n i k o m b r a t om Za-

m p f o OA trln^AMA MA ¿â a ^ T7« TF » I " ' * ** ̂  meta so vložene na ime KSKJi Zalar je Dr. Oma-
(Dalje aa 3. strani) 



nu šel vedno rad na roke v ne-
jasnih slučajih, za kar se brat 
Dr. Oman bratu Zalarju zahva-
ljuje. 

V tem času se je izplačalo 
$21,375 za razne operacije, l t 5 
je bilo operacij po $100 podpo-
re, druge so bile v manjših zne-
skih. 

Dr. Oman omenja, da znaša-
jo naše operacijske podpore 
preveč za sedanje čase in za 
tako nizek asesment. Skoro vse 
druge organizacije so že znižale 

nedeljo, dne 30. julija prazno-
val biserno mašo ali 60rletnico 
posvečenja ljubljapski nadškof 
in vladika Dr. Anton B. Jeg-
lič, ki je velik prijatelj ameri-
ških katoliških Slovencev in ta-
ko tudi naše Jednote. Vsled te-
ga bi se spodobilo, da bi prevzv. 
nadškofu glavni odbor KSKJ v 
imenu cele naše organizacije 
poslal v Ljubljano brzojavno 
čestitko. 

Ta dan, dne 30. julija, torej 
•prihodnjo nedeljo, bomo mi 

za gotove odstotke operacijsko ameriški Slovenci proslavili v 
podporo; to bo treba tudi pri 
naši Jednoti storiti in sicer za 
nedoločen čas v znesku za 20%. 
Dandanes so tudi zdravniki v 
obče znižali svoje honorarje za 
delo pri operacijah. Dr. Oman 
je mnenja, da naj se to zniža-
nje v korist poškodninskega in 
operacijskega sklada takoj izvr-
ši. 

Bolniški sklad naše JedAote 
se bo *v bodoče vedno krčil, to 
pa vsled tega, ker se naše član-
stvo stara. Lansko leto je bilo 
150 slučajev, da so dobivali bol-
niško podporo že nad 60 let 
stari in do starosti 89. leta. 
Letos v šestih mesecih je pa 
znašalo to število 91; torej je 
pričakovati ali lahko računati, 
da bodo naši stari člani poteg-

Lemontu povodom Baragovega 
dneva. Vsled tega vabim vse 
glavne uradnike in uradnice, da 
se prihodnjo nedeljo udeležijo 
slavnostr v Lemontu. 

K sklepu se zahvalim glav-
nim odbornikom in odbomicam, 
društvenim uradnikom in urad-
nicam, kakor tudi posameznim 
članom in članicam za meni iz-
kazano spoštovanje, kadarkoli 
sem prišel v naselbine, kjer se 
nahajajo društva, spadajoča h 

; r r 

anybody with as wide-spread 
investments as the K. S. K. J. 
has escaped unscathed in Ithis 
general financial tornado. Your 
auditing committee has recent-
ly completed a check of the as-
sets. The State of Illinois is 
now engaged in an exhaustive 
investigation vof our resources. 
Perhaps their report will be 
more convincing as to the con-
dition at the end of the first 
six months of 1933 than any-
thing I can report. Let me say, 
however, that considering the 
times and in comparison with 
other similar organizations and 
even well run banks the affairs 
of this Union are today in mar-
velous shape. 

The credit for this condition 
can and should be given not 
i>nly to the members of the 
Finance Committee, but to 
every member of the Supreme 
B o a r d and the officers and 
members of the various lodges 
for we have enjoyed a co-op-

nili ali dobivali še veliko bolni- duhovnega vodje sprejme. V 

K. S. K. Jednoti. Zato pa najieration and a whole-hearted 
Bog blagoslovi članstvo K. 
K. Jednote. 

Rev. John Plevnik, 
duhovni vodja 

Brat Shukle predlaga, vse-
stransko podpirano, da se lepo 
sestavljeno p o r o č i l o gospoda 

ške podpore. znak spoštovanja in priznanja 
Brat Brince predlaga, sestra vstanejo vsi zborovalci s svojih 

Likovich podpira, da se poročilo sedežev. 
brata v r h o v n e g a zdravnika 
sprejme. Sprejeto. 

Poročilo duhovnega vodje 

Dalje poroča brat duhovni 
vodja, da je zvedel, da je več 
članov in članic naše Jednote 

Moje poročilo bo prav kratko, k i so civilno poročeni, a se ni 
ker v zadnjih šestih mesecih je ž nj»m ukrenilo potrebnih ko-
prišlo prav malo važnih pri- r.akov za izstop. Glede tega 
tožb v urad duhovnega vodje svetuje porotnemu odboru, da 
K. S. K. Jednote. Vse manjše n a J se za to zadevo zavzame in 
zadeve, t i k â j o č e se verskih 
vprašanj pri nekaterih društvih 
so pa bile poravnane v spora-
zumu z društvenimi uradniki in 
uradnicami v splošno zadovolj-
stvo. 

Glede opravljene velikonočne 
dolžnosti pri društvih K. S. K. 
Jednote, mi danes ni mogoče 
podati natančnega poročila, ker 
več društev še do sedaj ni po-
slalo društvenih poročil glede 
velikonočnih spovedi. Do sedaj 
sem dobil 116 poročil; 72 dru-
štev pa še ni poslalo nobenega 
poročila. 

Reči moram, da je skoraj ne-
mogoče n a t a n k o nadzorovati 
spolnovanje velikonočne dolžno-
sti pri društvih zaradi ne do-
volj točnih pravil glede veliko-
nočne dolžnosti. V tem oziru 
se bo moralo nekaj zboljšati pri 
prihodnji konvenciji. Ravno 
tako pa tudi nekateri društveni 
uradniki in uradnice ne nadzo-
rujejo dovolj strogo glede spol-
novanja velikonočnih dolžnosti 
pri svojih društvih in zato tu-
di društvena poročila niso na-
tančna. Pohvaliti pa moram 

*ona društva, ki vestno nadzoru-
jejo s p o l n o v a n j e velikonočne 
dolžnosti pri svojih članih in 
članicah in tudi pošiljajo na-
tančna in vestna poročila. 

Kakor lansko leto, sem tudi 
letos obiskal več slovenskih na-
selbin v Kanadi, da so imeli na-

rojaki priložnost opraviti si 
svojo velikonočno dolžnost. Ka-
kor0 lansko leto, tako sem bil 
tudi letos, od svojih rojakov v 
Kanadi prav - prijazno sprejet 
in Veliko jih je storilo versko 
dolžnost v svoj dušni blagor. 
Za dobre naše slovenske rojake 
v Kanadi bi se morala naša K. 
S. K. Jednota nekoliko več za-
nimati, ker s tem bi K. S. K. 
Jednota lahko veliko dobrega 
storila v verskem oziru in tako 
ohranila mnoge zvestim veri in 
narodu. 

Naposled moram posebno po-
hvaliti nekatera naša 'mladin-
ska društva, katera, kakor sli-
šim, so postala desna roka svo-
jih duhovnikom v župnijah in 
so vedno pripravljeni storiti 
vse, kar je v njihovi moči, za 
pravi napredek vernikov v do-
tičnih župnijah. Dobre in kr-
ščansko živeče mladine potre-
bujemo v vsaki slovenski na-
selbini. 

Kakor znano, bo prihodnjo 

isto izvrši na podlagi Jednoti 
ni h pravil. 

Seja zaključena opoldne 
molitvijo. 

Frank Opeka, 
glavni predsednik 

Ivan Zupan, 
prvi zapisnikar 

Jno A. Dečman, 
drugi zapisnikar 

DRUGA SEJA, 28. JULIJA, 
POPOLDNE 

Brat Frank Opeka, glavni 
predsednik otvori sejo ob 1:30 
Duhovni vodja moli. Navzoči 
so vsi glavni uradniki. 

Poročilo finančnega odbora 
Brat Frank Gospodarich, ta j 

nik finančnega odseka poroča 
o delovanju tega odbora in 
problemih, kateri so bili pred 
njimi v zadnjih šestih mesecih 
Dobesedno njegovo poročilo \ 
angleškem jeziku je sledeče: 

"The problems and activities 
of the Supreme Finance Com 
mittee during the last six 
months have been both unusual 
and difficult. 

Later in this report, I have 
noted specific records of the 
places where members of the 
committee had to go, particular 
investments which had to be 
checked, public officials that 
had to be interviewed and the 
time which had to be consumed 
in performing the duties that 
fall within the scope of this 
committee. 

It seemed to me that in ad 
dition to the exact account of 
days and dates that a better 
picture could be drawn for 
members of this board by a 
preamble covering the general 
problems encountered and 
have accordingly done so. 

"We all know that the times 
are unusual. The last year has 
marked a debacle in investment 
securities, banks have crashed, 
investment houses have passed 
into the hands of receivers, 
hitherto gilt edge bond com-
panies have passed out of ex-
istence, cities, villages, towns 
and even states have defaulted 
in their financial obligations, 
property values have shrunk 
unbelievably and the market on 
bonds and high class conserva-
tive investments has complete-
ly collapsed, due mainly to the 

m 

support from them that has 
been both remarkable and ef-
fective. 

"We have had defaults 
our general obligation bonds, 
both municipal and private, 
principally in the former. 

"Where defaults have oc-
curred, we have got on the job 
immediately, contacted with 
the officials of the particular 
municipality, checked the cause 
for the default, checked the 
collection of taxes, watched the 
public treasuries and stepped 
in with our coupons and our 
bonds where money was avail-
able an^ as the result of main-
taining this watchful contact 
have really remarkable success 
in keeping the bonds in good 
standing. Other members of 
the committee and myself have 
been continually on the job. 
We have communicated with 
members of this board and of-
ficers and members of the vari 
ous lodges. A$, you all know 
where problems arose in your 
immediate locality and the re-
sult has been that we have 
made collections of interest and 
principal that six months ago 
seemed impossible. Compara 
tively few of first mortgage 
issues are in trouble. We have 
cleared up several, have kept 
in touch with the owners of 
the property, picked up the in-
terest from time tp time on 
portions of it and where the 
property was income producing 
taken assignments of the se-
curities. That we have on hand 
ten (10) per cent cash today 
on a basis of a three million 
(3,000,000) dollars assets val-
uation, tella its own story. 
The work done has sown seeds 
for future collections and with 
few exceptions and with condi-
tions bettering throughout the 
country, I am optimistic as to 
the record that we will be able 
to establish during the year 
1933." 

Slovenski prevod gornjega 
poročila 

Problemi in delovanje našega 
finančnega odbora je bilo te-
Icom zadnjih šest mesecev iz-
vanredno in težavno. 

Proti koncu tega poročila 
sem označil posebne beležke 
(records) in kraje, kamor naj 
se člani tega odbora obgiejo za 
pojasnilo, kaj naj posebno pre-
gledajo; imena javnih uradni-
kov, s katerimi se mora ukre-
niti "intervju," in čas, ki se 
more vporabiti v svrho rešitve 
dolžnosti, ki spadajo v delokrog 
tegk odbora. 

Naredil sem kot dodatek za 
dosego pravilnega števila dni 
in datumov, da se zamore nare-
diti bolj jasno sliko za člane 
tega odbora, po predgovoru, ki 
omenja vse glavne probleme, 
katere smo imeli pred seboj. 

Vsem je znano, da živimo v 
izrednih časih. Zadnje leto je 
bila težava pri investiranju de-
narja v obveznice. Banke so 
pokale, bondne družbe so pre-

vsled tega so bondne kompanije 
s svojimi zlato obrobljenimi 
bondi prenehale; mesta, trgi in 
vasi, ter celo države so zaosta-
le s svojimi finančnimi obvezni-
cami; vrednost zemljišč se je 
skrčila na neverjeten način, trg 
z bondi in prvovrstne konzer-
vativne investicije so docela 
onemogle v obče vsled izčrpa-
nja nakupovalne sile. 

Ni mi treba povdarjati, da 
ni bil nihče pred tem neprizadet 
v tem s p l o š n e m finančnem 
tornadu, ki ima tako široko po-
lje investiranja denarja, kakor 
naša KSKJ. Naš nadzorni od-
bor je pred kratkim dovršil 
pregledovanje imetja. Država 
Illinois baš sedaj natančno pre-
gleduje naše Jednotino premo-
ženje. Morda bo poročilo dr-
žavnih nadzornikov bolj prepri-
čevalno o finančnem stanju na-
še Jednote za prvih šest mese-
cev leta 1933, kakor vse drugo, 
kar bi morda jaz poročal. Lah-
ko pa trdim, da je stanje naše 
Jednote danes v jako povoljni 
obliki z ozirom na sedanje čase 
v primeri z drugimi sličnimi or-
ganizacijami in celo v primeri 
z nekaterimi bankami. 

Kredit za to se lahko pripi-
suje ne samo članom finančne-
ga odbora, ampak tudi vsake-
mu članu glavnega odbora, da-
lje odborom naših krajevnih 
društev, ker smo delovali v ko-
operaciji in dobivali od njih vso 
radevoljno podporo, kar je po-
večalo obojestranski lep uspeh. 

Pojavilo se je defaultiranje 
pri naših generalnih obligaci-
jah (obveznicah), mestnih, in 
privatnih, osobito pri mestnih. 

Kjer se je defaultiranje po-
javilo, smo šli takoj na delo; 
preiskali smo vzrok defaultira-
nja, preiskali kolektanje dav-
kov, pazili na javne blagajne 
ter stopili z našimi kuponi in 
bondi, ko je bil denar na razpo-
lago. Kot uspeh za obdrževa-
nje tega opreznega načrta, smo 
imeli v resnici ki*asen uspeh, 
da smo bonde držali v dobrem 
stanju. Drugi člani tega odbo-
ra in jaz smo bili vedno na de-
lu. Dopisovali smo si medse-
bojno in med uradniki ter člani 
raznih naših krajevnih društev. 
Kakor vam je vsem znano, kjer 
so problemi nastali v vaši ne-
posredni bližini ali naselbini, 
in dosegli smo uspeh, da smo 
lahko kolektali obresti ter glav-
nico, kar je bilo pred šestimi 
meseci nemogoče. V primeri je 
prav malo naših hipotek ali pr-
vih vknjižb (morgičev) dvom-
ljivih. Razrešili s m o mno-
go istih, bili v zvezi z lastniki 
hiš ali posestev, dobivali od ča-
sa do časa delne obresti in kjer 
je kako posestvo donašalo kaj 
dohodkov, smo si iste postav-
nim potom pridobili. Da ima-
mo dandanes gotovine na ro-
kah samo v znesku 10% na 
podlagi 

exhaustion of buying powers. m „ „ — ~ — w 
"It is needless to say that hajale v roke "receiverjev; 

$3,000,000 skupnega 
premoženja, to pove vse. To 
delo je zasejalo seme za bodoče 
kolektiranje. Z ozirom na samo 
male izjeme in na sedanje raz-
mere, katere se že boljšajo ši-
rom dežele, jaz z najboljšega 
vidika lahko trdim, da bomo 
zmožni doseči rekord tekom le-
ta 1933. 

Activities of Secretary of 
Finance Committee 

(Poslovanje tajnika finančnega 
odbora) 

1933 
Jan. 31st.—North Aurora, 

111., Conference with city treas-
urer in regard to payment of 
bonds and interest. 

Feb. 2.—Chicago, 111. Con 
ference with manager of col 
lection department of Federal 
Reserve Bank, regarding col-
lection of interest on Chicago 
bonds. 

March 2.—Gary, Ind., and 
South Chicago,111. — Regarding 
application for loans for mem-
bers. 

March 23.—Springfield, 111., 
with Brother Zalar., Regarding 
relief for members, conference 
with Insurance Department. 

March 28.—Chicago, 111. Con-
ference with manager of col-

lection department of Federal 
Reserve Bank, regarding col-
lection of interest on Chicago 
bonds. 

April 21;—Pittsburgh, Pa., 
with Brother Zalar and Broth-
er Opeka. Regarding purchase 
of bonds. 

April 22.—Johnstown, Pa., 
with Brother Opeka in Brother 
Rudman. Regarding loan on 
church. 

April 23.—Pittsburgh, Pa. 
Further conference to proposed 
Durchase of bonds. 

April 24 .—Cleve land , O., 
with Brother Opeka, Brother 
Zalar and Brother Rudman, re-
garding request for loan for 
members. 

April 25 .—Cleveland , O., 
with Brother Opeka, Brother 
Zalar and Brother Zulich, re-
garding loan and other matters 
pertaining to K. S. K. J. 

May 9.—Waukegan, 111., and 
Evanston, 111. Conference with 
city treasurers regarding pay-
ment of bonds and interest. 

May 10.—Calumet City, 111. 
Conference with city treasurer 
regarding payment of bonds 
and interest. 

May 16.—Evanston, 111. Con 
ference with city treasurer re-
garding payment of bonds and 
interest. 

May 18.—Villa Park, 111. Con 
ference with city treasurer re 
garding payment of bonds anc 
interest. 

May 18.—Wilmette, 111. Con 
ference with city treasurer re-
garding payment of bonds and 
interest. 

May 1 9 . — W a u k e g a n , 111 
Conference with city treasurer 
in regard to payment of bonds 
and interest. 

June. 2.—Chicago, 111. Con 
ference with city comptroller 
in regard to payment of City 
of Chicago bonds and interest 

June 6 to 10:—Beauregard 
Parish, La. and Uniquoi Par-
ish, Tenn, Conference with 
treasurers regarding payment 
of bonds and interest. 

June 22.—Conference with 
city comptroller, Chicago, I1L, 
regarding payment of bonds 
and interest. 

June 30.—Calumet City and 
Harvey, 111. Regarding applica-
tion for loans for members in 
Chicago, lit 
Investments during last six 

months, from Jan. 1 to June 
30, 1933 

. Loans on mortgages to mem-
bers $23,300. 

$25,000—U n i t e d S t a t e s 
Fourth Liberty Loan 414% 
bonds, bought Jan. 11, 1933 
$25,953:13, interest $256.77, 
$26,209.90. 

$25,000—U n i t e d S t a t e s 
Fourth Liberty Loan 4*4% 
Bonds, bought Feb. 6, 1933 
$25,906.25, interest $330.55, 
$26,236.80. 

$100 — U n i t e d S t a t e s 
Fourth Liberty Loan 4*4% 
bonds, bought May 19, 1933, 
$100. , 

$25,000—U n i t e d S t a t e s 
Fourth Liberty Loan 4*4,% 
bonds, bought June 17, 1933, 
$25,803.13, interest $182.99, 
$25,986.12. 

$25,000—U n i t e d S t a t e s 
Fourth Liberty Loan 4^4% 
bonds, bought June 27, 1933 
$25,850.00, interest $200.69 
$26,050.69. Total $100,000. 

I wish to thank the co-mem-
bers of my committee as well 
as the rest of the members of 
the Supreme Board for the 
splendid co-operation they have 
given to me at all times. 

Fran J. Gospodarjch, 
Secretary Finance Committee 
Brat Kompare predlaga, se-

stra Gorišek podpira, da se po-
ročilo finančnega tajnika brata 
Gospodaricha odobri. Sprejeto. 

Finančni odbornik brat Zu-
Hch hoče svoje poročilo za toli-
ko časa odložiti, dokler ne bo 
poročilo vseh odbornikov dovr-
šeno, ker je njegova afera pre-
obširna. Nadzornik brat Brin-
ce pa odločno zahteva, da mora 
tudi brat Zulich podati svoje 

uradno poročilo kot običajno. 
Brat Zulich omenja, da je 

naprosil brata glavnega pred-
sednika, da naj za julijsko sejo 
skliče ves odbor skupaj k zase-
danju; to se je v resnici tudi 
izvršilo in sicer prvič pod seda-
njo administracija Sklicanje 
celokupnega odbora je smatral 
brat Zulich za važno vsled te-
ga, ker se nam bliža konven-
čno leto in tako tudi 40-letnica 
naše Jednote. Pri tem upa, da 
bo sedanje polletno zborovanje 
glavnega odbora v korist vsega 
Jednotinega članstva. 

Brat Zulich naglaša, da je 
tudi zadnjih Šest mesecev delo-
val v korist Jednote. V to svr 
ho je naprosil Ligo ohijskih 
društev, da bi ona nastopila v 
svrho rešitve nekaterih zamo-
tanih zadev pri naši Jednoti. 
Pronašel je namreč, da poslo-
vanje Jednote ni povsem v re 
du. Vsled tega je naprosil Ligo 
ohijskih društev, da naj ona 
nastopi, da se preišče gotove 
vrste obveznice. 

Zadnji teden se je mudil v 
Springfieldu in se je sestal z 
načelnico državnega oddelka za 
bratske o r g a n i z a c i j e , Miss 
Smith, ki mu je rekla, da je 
zavarovalninski department po-
slal že sedaj nadzornike, da 
pregledajo knjige in poslovanje 
KSKJ namesto v jeseni. Ta od-
delek bi itak določil pregledo-
vanje Jednotinih knjig letos v 
jeseni; torej Jednota glede teh 
stroškov ni nič več zato priza-
deta. 

Dalje navaja brat Zulich, da 
se je neke vrste bondov kupo-
valo od tvrdk, ki sploh niso 
nikdar obstojale ne v Chicagu 
ne v Detroitu. Tako brat Zu-
lich tudi navaja Henderson 
County, 111., bonde, da so isti 
ničvredni, ker so izdani na Spe-
cimen tiskovini; tako je tudi 
z Lockport,Ill bondi. 

Brat glavni predsednik in 
brat glavni tajnik črno na be-
lem z uradnimi listinami doka-
zujeta, da se je one vrste bon-
dov kupilo od resnično licensi-
ranih tvrdk, ne pa od takih, 
kakor trdi brat Zulich. 

Nato pride v zbornico dr-
žavni nadzornik Mr. Schreiber, 
ki pred bratom Zulichem in 
pred celo zbornico omenja, da 
so državni nadzorniki pregleda-
li. vse knjige KSKJ, vse vred-
nostne listine in vse bonde, ter 
da se vse to nahaja v lepem in 
popolnem redu. 

Nato vpraša brat Brince Mr. 
Schreiberja, če so Lockport 
bondi, katere lastuje naša Jed-
nota v redu. Mr. Schreiber od-
govori : "Absolutely." 

Zatem vpraša brat glavni 
tajnik državnega nadzornika 
ali pregledovalca Mr. Baty, ka-
ko so ti pregledovalci pronašli 
Jednotine knjige in vrednostne 
listine. Tudi Mr. Baty poroča, 
da so državni nadzorniki pre-
gledali-vse Jednotine knjige ter 
vrednostne listine in da je vse 
v pravem in lepem stanju ter v 
redu (elegant condition). Na-
redili so najprvo svoj seznam 
bondov, potem so pa šli v ban-
ko, kjer so vsak posamezni 
bond pregledali in pronašli vse 
v lepem redu ter pravilno. 

Mr. Brince vpraša Mr. Baty, 
kako so nadzorniki pronašli 
Jednotino knjigovodstvo in če 
je pravilno. Mr. Baty odgovo-
ri : Absolutely. Knjigovodstvo 
se nahaja v takem stanju in re-
du, da lahko isto vsakdo razu-
me. Poročilo državnih nadzor-
nikov vzame zbornica z velikim 
aplavzom na znanje. 

Nato se začne dolga in vroča 
debata glede afere brata Zu-
licha, v katero posežejo brat 
Shukle, brat Zalar, brat Brince, 
Dr. Oman in brat Lokar. 

Brata Zulicha se graja, čemu 
se ni obrnil za gotove informa-
cije na glavni urad ali pa na 
predsednika nadzornega odbo-
ra, in čemu se je obrnil na Ligo 
ohijskih društev ter tudi na 
Zvezo minnesotskih društev, 
kar je povzročilo veliko razbur-
jenost med Jednotinim član-
stvom, kar je brat glavni tajnik 

v zadnjem Glasilu ha prvi stra-
ni poročal. 

Med to debato državni nad-
zornik Mr. Baty poudarja, da 
so vsa Jednotina poročila glede 
bondov popolnoma pravilna in 
v redu. To lahko govori iz last-
ne skušnje kot državni uradnik 
in že 16 let izvedenec v te j 
stroki (Public accountant.) 

Nato povzame besedo brat 
Dr. Oman, rekoč: "Brat Zulich, 
štirje glavni uradniki iz Cleve-
landa smo tu navzoči. Trem iz-
med teh je žal, ker je prišla va-
ša afera na plan, da so še osta-
li odborniki čuli neresnične po-
datke, katere ste vi navedli v 
svoji obtožnici napram Jedno-
ti. Jaz nisem nikdar dvomil o 
vaši poštenosti, dobri volji in 
iskrenosti, vedno sem vas cenil. 
Zdaj, ko so državni nadzorniki 
in nadzorniki Jednote dokazali, 
da je poslovanje Jednote pra-
vilno, zdaj bd&te po vaši lastni 
izjavi ob povratku v Cleveland 
še vedno trdili po svojem ali 
po vašem. Vi morate priznati 
svoje napake. To ni pravilno 
od vas. Vi morate v Clevelandu 
pred ohijsko Ligo navesti po-
polno resnico; če ne boste tega 
naredili, ne morete biti dober 
glavni odbornik in dober član 
Jednote." 

Koncem konca se je jasno 
dognalo, da brat Zulich ni na 
noben način in v nobeni točki 
mogel dokazati kako nerednost 
pri poslovanju naše Jednote; 
torej so vse njegove obtožbe in 
sumničenje na neresnični pod-
lagi. 

Vsled tega ga zbornica opo-
zori, da mora svoj tozadevni 
korak obžalovati in vse prekli-
cati kot neresnično. To mora 
izvršiti tudi pred Ligo ohijskih 
društev in pred Zvezo minne-
sotskih društev; to mora obja-
viti tudi v Glasilu in poslati 
tozadevni preklic tudi na zava-
rovalninski department države 
Ohio in Illinois. Ce to naredi, 
mu zbornica odpusti njegov 
nepremišljen korak, drugače se 
bo pa ravnala po Jednotinih 
pravilih, člen 73-m. 

Brat Zalar omenja z resnim 
glasom bratu Zulichu: "Brat 
Zulich, vi ste rekli, da vas boli, 
ker ste hoteli doseči nekaj, pa 
niste mogli. Za vsak vaš dokaz 
smo vam doprinesli protidoka-
ze. Tudi mene boli srce, ker vi 
navajate v vašem .affidavitu, dâ 
se vrši pri naši Jednoti nepo-
štenost in goljufija (embezzle-
ment). To boli tudi nas vse 
glavne uradnike, ker se sprav-
lja take lažnjive vesti v jav-
nost. Tekom zadnjih 25 let sem 
vedno deloval s pomočjo drugih 
glavnih uradnikov za napredek 
Jednote, deloval sem vedno po-
šteno. Cemu niste zahtevali od 
glavnega urada pojasnil in če-
mu niste prišli pravočasno na 
to sejo, da bi tudi vi bonde 
Jednote pregledali, saj ste bili 
uradno pozvani za to?" 

Brat Zulich se izgovarja, da 
je došel prepozno v Jednotin 
urad v četrtek dopoldne in da 
zaradi tega ni šel na banko k 
pregledovanju bondov. 

Končno vpraša brat Brince 
brata Zulicha, če je pri volji 
podpisati preklicno izjavo. Za-
eno predlaga, da naj brat Opeka 
imenuje odbor treh članov za 
sestavo te izjave s pomočjo 
Jednotinega odvetnika, koja iz-
java bo predložena na jutršnji 
seji za podpis. Brat Zulich 
omenja, da je pri volji tako iz-
javo podpisati. Končno àe pou-
darja, da mu je zato žal, ker je 
hotel na podlagi svojih doka-
zov nekaj doseči v korist član-
stva in je potrošil toliko svo-
jega dela in časa v ta namen, 
kenčno je pa dosegel tak "fia-
sko." 

Brat predsednik imenuje v 
ta odbor brata Brince-ta, brata 
Rudmana in brata Dr. Omana. 

Nato poda brat Zulich še 
svoje poročilo kot finančni od-
bornik. Omenja, da je hiša 
Mr. Muhicha v Clevelandu, 
kjer ima Jednota svojo vknjiž-
bo, padla Jednoti na rame in 

(Dalje nt 4. strani) 
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da bo treba to hišo temeljito 
popraviti in tudi prepleskati. 
Morda bomo potem lahko od-
dali to hišo v najem. Kar je 
imel brat Zulich drugega dela, 
to so navzoči že čuli, torej ni 
treba istega ponavljati. 

Brat Gospodarich predlaga, 
brat Rudman podpira, da se 
zadnje poročilo brata Zulicha 
odobri. Sprejeto. 

Zatem poroča brat Rudman, 
da je bilo zadnjih šest mese-
cev dosti dela, toda večino iste-
ga je rešil tajnik tega odbora. 
Deloval je vedno po svoji naj-
boljši moči. 

Brat Shukle predlaga, sestra 
Likovich podpira, da se poro-
čilo brata Rudmana odobri ali 
sprejme. Sprejeto. 

Brat Germ poroča kot finan-
čni odbornik o bondih Chaffin 
okraja v Coloradu. Ker je imel 
v tej zadevi odvetnik Koche-
var iz Puebla dosti dela in po-
tov, zato prosi brat Germ zbor-
nico, da temu odvetniku dovoli 
kak majhen honorar za to, mor-
da v znesku $25. 

S e s t r a Gorishek predlaga, 
brat Kompare podpira, da se 
poročilo brata Germa sprejme. 
Sprejeto. 

Nato se prečita baš došlo br-
zojavko navzočih glavnih urad 
nikov in Jednotinih* uslužben 
cev, naslovljeno navzočemu sta-
rosti uradnikov naše Jednote, 
bratu Johnu Sterbentzu, ki ob-
haja danes svoj 76. rojstni dan. 
Isto se vzame z odobravanjem 
na znanje. Brat Sterbenz se v 
iskrenih besedah zahvaljuje za 
te čestitke. 

Brat predsednik naznanja, 
da se vrši danes večer ob 7. zo-
pet seja, na katero naj pridejo 
vsi zborovalci točno. Seja bo 
trajala do 9. ure. Ta seja se 
vrši vsled tega, da ne bomo te-
ga zborovanja predolgo zavlače-
vali. 

Seja zaključena ob 5.30 z mo-
litvijo. 

Frank Opeka, 
glavni predsednik; 

Ivan Zupan, 
prvi zapisnikar; 

Jno A. Dečman, 
drugi zapisnikar. 

TRETJA SEJA, 28. JULIJA 
ZVEČER 

Predsednik brat Frank Ope-
ka otvori sejo ob 7. uri zvečer. 
Duhovni vodja Rev. Plevnik 
moli. 

Citanje zapisnika prve seje, 
kateri se . na predlog brata 
Franchicha, podpiran po bratu 
Gospodarichu sprejme, kakor je 
bil čitan. -
Poročilo predsednika porotnega 

odbora 
Pri tem šesmesečnem zaseda-

nju imam zopet, kakor vsako-
krat, dosti važnih kakor tudi 
manj važnih zadev za predložiti 
za odobritev celokupnem glav-
nem odboru. Porotni odbor na-
še, kakor tudi vseh drugih or-
ganizacij ima najbolj neprijet-
no delo, to je delo za reševati 
razne pritožbe in nesporazume 
med članstvom. Dostikrat so 
zadeve zelo malega pomena, 
toda vseeno so po mislih po-
sameznih, katerih se tiče, zelo 
pomenljive in se moramo ozi-
rati nanje. 

Prvič imam par .zadev, kate-
re so še od zadnjih šest mese-
cev nerešene; to je zadeva po-
kojnega člana Vinko Besal iz 
Pittsburgha, Pa. Prosi se od 

gotovih strani, da bi se stvar 
na novo preiskala, ali ker ni-
mamo nikakih novih podatkov 
na kar bi se lahko opirali, da bi 
dediči dobili podporo. Upam pa 
da ako bom slučajno v Pitts-
burghu, bom skušal še sani 
stvar preiskati in tako pomiriti 
prizadete. 

Druga zadeva, katera še n: 
rešena, je zadeva Anton Koz-
levčarja, predsednika društva 
št. 103 v Milwaukee, Wis., ra-
di neplačanega oglasa za pokoj-
nim Beravsom, članom dotične-
ga društva. Zadevo bom izročil 
društvu št. 103 v rešitev. 

Mary Luksich, članica dru-
štva št. 173, Milwaukee, Wis., 
razsodbo društvenega porotne-
ga odbora in račun sesaavljen 
po bratu Veranichu, porotni 
odbor začasno odstavi, in to za-
to, da bo zamogel gotov odbor 
celo zadevo preiskati in ako 
mogoče, stvar rešiti v zadovolj-
stvo vseh prizadetih. 

Zadevo Kirkelc se bo izročilo 
društvu, da nastopi po pravilih 

Društvo v Mount Olive, III., 
se še enkrat opominja, da si 
stvar in vse prepire sami ure-
dijo, da bo mir, ker nesporažum 
je popolnoma osebnega značaja 
in ni v korist društva in ne 
Jednote. 

Zadeva člana Marko Nikoli-
cha. Glavni porotni odbor je 
odklonil priziv in potrdil obsod-
bo društvenega porotnega od-
bora. 

poftflo druge porotnice sprejme 
Sprejeto. 

Brat WiWam Kompare poro-
ča glede sadeve Nikolich, katero 
je rešil lepo in tako, da ne bo 
več nepotrebnih sitnosti. Na-
dalje omenja glede zadeve po-
kojnega člana Besal, katero je 
pregledal in pronašel, da v go-
tovih slučajih članstvo morebi-
ti ne zna, da so suspendovani 
radi neplačanih asesmentov. 

Brat Gospodarich predlaga, 
brat Lokar podpira, da se poro-
čilo sprejme. Sprejeto. 

Brat Sterbentz poroča, da je 
vedno deloval s sporazumom 
predsednika porotnega odbora, 
Nadalje se še lepo zahvali za 
poslano mu čestitko o priliki 
njegove 76-letnice. 

Brat Francich predlaga, brat 
Shukle podpira, da se poročilo 
sprejme. Sprejeto. 

Poročilo urednika-upravnika 
Glasila 

Spoštovani gospod duhovni 
vodja, cenjeni mi bratje in se-
stre glavni odborniki in odbor-
nice: 

Tekom zadnjih šest mesecev 
ni bilo pri mojem poslovanju 
cot uredniku lista nič posebno-
sti. Kako se je vršilo to delo 
je vsakdo lahko čital čr^o na 
belem v našem listu. Imel sem 
par slučajev glede objave do-
pisov in naznanil, ki so bili bolj 
dvomljivi. Iste sem poslal tis 
covnemu odboru v presojo in 
sem se po sklepu tega odbora, 
ravnal. Samo pri priobčitvi za 
pisnika seje Zveze minnesot-
skih društev nisem ravnal ta-
co,' ker je bilo v istem nekaj 
točk ali nasvetov, namenjenih 
za glavne odbornike na sedanji 
polletni seji. Vseeno mi je žal 
da se je ono stvar v listu pri-
občilo, ki je med našim član 
stvom povzročila veliko razbur-
jenost. Navajalo se je v istem 
zapisniku nekaj stvari, ki niso 
resnične, kar se je ravno danes 
dokazalo po državnih nadzorni-
kih in na podlagi drugih urad-
nih podatkov. V bodoče ne bo 
Glasilo več priobčilo nobene 
stvari, kjer bi se sumničilo na 

Na pritožbo radi bolniških 
podpor Barbare Matekovich, 
Martin Žagar, Katarine Delač 
in drugih, se porotni odbor v 
prvi vrsti ozira na odlok vrhov-
nega zdravnika, 
stu izreči Dr. 

Moram na me-
Omanu, vrhov-

nemu zdravniku Jednote, pri-
znanje in zahvalo za njegovo 
delovanje v korist organizacije. 
Njegova dela članstvo danes še 
ne vpošteva, toda prišel bo čas, 
ko bomo videli pravičen in ne-
pristranski nastop, katerega on 
vedno podvzema. 

Potem je še več zadev, ka 
tere so še v teku preiskave, ka 
tere pa bodo rešene in po skle-
pu sedanje zbornice objavljene 

Glasilu. ' 
H koncu še enkrat apeliram 

na društvene uradnike za pri-
jazno sodelovanje kakor je bilo 
do sedaj; ker reči moram, da 
je isto hvalevredno^ in z vese-
ljem omenjam kooperacijo od 
strani društvenih uradnikov in 
se jim tem potom najlepše za-
hvalim za njih pomoč. Zahva-
iti se moram tudi mojim soko-

legom in koleginjam, članom 
porotnega odbora za njih pri-
jaznost, kakor tudi celokupne-
mu glavnemu odboru. Hvala 
vam! 

Bratsko predloženo, 
John A. Dečman, 

predsednik porotnega odbora. 
Poročilo brata Dečman« se 

na predlog brata Lokarja, pod 
pirano po bratu F. Francichu 
«prejme. 

Nato poroča sestra Gorpek, 
druga. porotnica, d» je vedno 
skušala po svoji zmožnosti so-
delovati z bratom predsednikom 
tega odbora in vedno odgovar-
jala na vsa pisma ravno tako 
tudi na pisma iz glavnega ura-
da od brata Zalarja, glavnega 
tajnika. Končno se zahvali ce-
lokupnemu odboru za sodelova-
nje. 

Soeestra Hochevar predlaga, 
brat Shukle podpir«, d« se po-

šo Jednoto ali blatilo kakega 
glavnega uradnika, pa naj pri-
de ista od Lige ohijskih dru-
štev ali pa zopet od Zveze min-
nesotskih društev. Vsako tako 
stvar se bo izročilo tiskovnemu 
odboru, Glasila. 

Bratje in sestre! Konvenčno 
leto se nam bliža in zaeno tudi 
40-letnica naše Jednote, ki se 
vrši začetkom aprila, 1934. Jaz 
bi želel, da bi za ta dan izšel 
naš list v povečani izdaji na 16 
straneh. 

Glede konvencije bo kmalu 
nastopila doba razmotrivanja v 
Glasilu. Isto naj se prične s 1. 
januarjem, 1934 in konča dne 
31. julija. Pravico do razmotri-
vanja ima lahko vsak Jednotin 
član, ali članica, toda svoje 
mnenje naj poda na društveni 
seji. Razmotrivanje v Glasilu 
naj se vrši samo od strani dru-
štev, ne pa od posameznih čla-
nov. 

Ker slike sedanjega glavnega 
odbora nismo še nikdar priob-
čili v listu, zato bi prosil cenje-
ne zborovalce, da se dajo jutri 
slikati; ta slika bo objavljena 
v jubilejni izdaji lista. 

Sobrat duhovni vodja je že v 
svojem poročilu omenil biserno 
maše prevzv. nadškofa Dr. Je-
gliča v Ljubljani. To brzo-
javno čestitko v imenu glavne-
ga odbora in članstva naše Jed 
note naj se odpošlje jutri, pod-
pišejo naj pa isto brat duhovni 
vpdja, brat glavni predsednik, 
brat prvi podpredsednik in brat 
glavni tajnik, ' torej vsi oni, ki 
so bili kot zastopniki naše or-
ganizacije na našem prvem 
Jednotinem izletu v stari domo-
vini tudi gostje prevzv. g. nad-
škofa Dr. Jegliča. . 

Ker je pred nekaj dnevi naša 
sobratska organizacija JSKJ 
obhajala svojo 35-letnico, zato 
bi bilo lepo in umestno, da ji 
naša Jednota tudi uradnim po-
tom čestita. Polletna seja J . S. 
K. Jednote se vrši tudi tekoči 
teden. 

Dalje predlagam in svetu-
jem, da se pošlje čestitko dru-
štvu Marije Device, št. 50 v 
Pittsburghu, Pa., ki obhaja 20. 
avgusta svojo 40-letnico, Isto-
tako tudi društvu sv. Ane, št. 
128 v Bridgeportu, O., povodom 
njegove 25-letnice. V nedeljo 
dne 30. julija bo obhajal časti 
t i gospod župnik fare Marije 
Vnebovzete v Collinwoodu, O 
Rev. Vitus Hribar 40-letnico 
svojega mašništva. Ker je Rev 
Hribar zelo naklonjen naši Jed 
noti in naš velik prijatelj, zato 
bi bilo lepo, da mu zbornica 
pošlje čestitko. 

Kot upravnik lista moram 
žal, poročati, da je bilo zadnji 
šest mesecev pri Glasilu za 
$727.93 čiste izgube. Ista je 
nastala vsled tega, ker so se 
oglasi v listu skrčili, torej tudi 
tozadevni dohodki. Zdaj ima 
mo samo še tri stalne oglase, ki 
nam tedensko donašajo borno 
svoto $5. 

Lista se tiska sedaj 18,000 
izvodov, za kar nam tiskarna 
računa $297.09. Z delom tis 
karne in postrežbo sem popol-
noma zadovoljen, tako tudi 
novim uradom ali pisarno ured 
ništva. 

Ivan Zupan, 
urednik in upravnik lista 

Brat L. Zeleznikar predlaga 
brat Dečman podpira, da se po-
ročilo brata Zupana sprejme 
Sprejeto. 

Glede odpošiljatve gornjih 
brzojavk z b o r n i c a soglasno 
sklene, da naj se iste jutri od-
pošlje na pristojna mesta. 

Seja zaključena ob 9. uri 
molitvijo. 

Frank Opeka, 
glavni predsednik; 

Ivan Zupan, 
prvi zapisnikar; 

Jno A. Dečman, 
drugi zapisnikar. 

m 
pira, da naj se zapisnik potrdi 
kot čitan. Odobreno. 

ČETRTA SEJA V SOBOTO, 
29. JUUJA, DOPOLDNE 

"Glavni predsednik sobrat F. 
Opeka otvori sejo točno ob 9. 
uri. buhovni vodja Rev. Plev-
nik moli. 

Citanje zapisnika druge se-
je, kateri se sprejme s poprav 
kom ali dostavkom Dr. Omana 
glede govora Zulicheve afere. 
Predlagal brat Brince, in podpi-
rano po sestri Likovich. Spre-
jeto. 

Predno je bil predlog za po-
trdilo zapisnika sprejet, se vna-
me zopetna debata glede zade-
ve Zulich. Brat Zulich zahteva, 
da se morajo tudi gotova pojas-
nila, katere on misli, da so me-
rodajna, uključiti v zapisnik. 

Dr. Oman govori glede nasto-
pa brata Zulicha na seji Ohij-
ske Lige in kaj je on tam go-
voril, dalje glede brzojavke Jo-
sip Gregoriča iz Chicaga; zaeno 
svari brata Zulicha, da naj pre-
neha z nadaljnim sličnim po-
četjem, kar je v škodo na ime-
nu in ugledu celi Jednoti. 

Glavni tajnik brat Zalar po 
kaže bratu Zulichu gotove li-
stine in podpise na istih, in ga 

Brat glavni tajnik čita pi-
smo predsednice društva št. 
165, Milwaukee, WU., s poroči-
lom, da je to društvo na zadnji 

transfer of such the proper 
title. 

BE IT FURTHER RESOLV 
ED th«t the acts and deeds of 
•aid Supreme Preeident and 
•aid Supreme Secretary in the 
premises be and they are here-

seji sprejelo- 79 iiovih članov v by declared to be the deeds and 
mladinski oddelek In da je umr- acts of this Union and said Su-
la članica tega društva sestra preme President and Supreme 
Nellie Trst«r. Secretary are hereby «uthoriz-

Zbornica sklene, da se izreče «d and empowered to act for 
zahvalo temu društvu za tako «nd ifi the place and stead.of 
agilno delovanje za m l a d i n s k i this Union and to bind said 
oddelek in priporoča, da bi tudi Union. 
druga naša d r u š t v a širom Brat Germ predlaga, brat Zu-
Amerike gori navedeno društvo lich podpira, da naj se to reso-
posnemala. Zaeno se določi, da lucijo odobri. Sprejeto, 
naj se stavi pismo društva št. Cita se pismo Slovenskega 
165 dobesedno v današnji za- Doma v Brooklynu, kojega od 
pisnik. Isto se glasi: bor prosi za petletni brezob-
Društvo "Marija Pomoč Kryit- r e s t n i moratorij' in znižanje 

glavnice. Navedeni Dom je 
[namreč v f i n a n č n i h stiskah 
vsled depresije. 

Brat Germ predlaga, brat Lo-
kar podpira, da se tej prošnji 

janov, št. 165 KSKJ 
"West Allis, Wis., 26. julija, '33 
Gospod Frank Opeka, 

glavni predsednik K. S. K. J., 
Cenjeni sobrat: 

"Dva tedna nazaj ste obiskali n i k a k o r n e m o r e u » o d , t l ' k e r 

našo lepo slovensko naselbino. n a m te«a n e dovoljujejo naša 
Prav lepa hvala za Vaš prijazni Povila. Sprejeto 
obisk. Priporočali ste splošno 
kampanjo mladinskega oddelka 
naše Jednote. Naše društvo je 

Sledi odmor 15 minut. 
Mr. Jones, Jednotin odvetnik 

poroča glede izjave ali preklica 
Vaš nasvet vpoštevaio. Ravno b r a t a Zulicha, katero se je ne-
danes smo odposlali 79 novih k°lik<> popravilo in katero je 
moči v cvetoči vrtec mladinske- b r a t Z u l * h danes pred javnim 
ga oddelka naše Jednote, To je notarjem Kuharjema podpisal m 
naše početno delo. Svetujemo Potrdil s pnsego. Izjava je bi-
sledeče točke: la nato prečitana pred zbornico, 

1.—Kampanja mladinskega n a k a r b r a t B r i n c e predlaga, 
oddelka naj se prične s 1. avgu- b r a t Dečman podpira, da se jo 
stom; naša poslana imena naj sprejme, kakor prečitana. Spre-

jeto. 
Preklicna izjava brata 

cha se glasi sledeče: 

bodo prva vknjižena. 
"2.—Prost šestmesečni ases 

ment mladinskega oddelka. 
'Sobratje in soseske, zbrani I STATE OF ILLINOIS 1 

na polletni seji: Želim Vam|COUNTY OF WILL S 
mnogo uspeha. 

'Vas pozdravlja, 
"Josephine Windishman, 

Zuli-

SS 
My name is John Zulich; I 

reside at 18115 Neff Road, 
'predsednica." Cleveland, Ohio, and am a 

V znamenje s o ž a l j a vsled member of the Supreme Fi-
smrti sestre Tratar, v s t a n e j o ^ c e Committee of the K. S 
vsi zborovalci raz svojih sede-
žev in brat glavni predsednik 
izvrši Gospodovo molitev za po-
koj duše umrle članice. 

Brat glavni tajnik čita p o - | M a r c h l l t h ' 1 9 3 3 a t Cleveland 
Ohio, which was later filed 
with the Insurance Department 

K. J. 
I had an affidavit prepared 

under my direction, which I 
signed and acknowledged on 

zdrav sob rata Frank Vrani 
charja, glavnega odbornika J. 
S. K. Jednote, ki se nahaja na of the State of Ohio in connec-
polletni seji označene Jednote t l o n w i t h a Petition of the Ohio 
na Ely, Minn. Tako prečita tu 
di pismeni pozdrav znane so-

League asking for an investiga-
tion into the affairs of the K. 

trudnice Our Page, La Salfcta s - K- J- l n w h i c h 1 m a d e cer-
iz La Salle, 111. Oba pozdrava ^ charges against unnamed 
se vzameta z odobravanjem na managing officers of the So 

ciety. 
I had been, under the impres 

aktuarja za njegovo razno de lo | s i o n f o r m a n y months last past 
pri Jednoti v skupnem znesku t h a t irregularities existed i<, 

znanje. 
Brat glavni tajnik čita račun 

$725. 
1 

I the Bond account and in the 
Brat Brince predlaga, brat f i s c a l affairs of the Union and 

Dečman podpira, da naj se ta h a v e heen conducting a person 
račun plača. Sprejeto. a l investigation, during which 

Brat glavni tajnik omenja 1 h a v e corresponded with vari 
glede Jednotinega posestva v o u s Bonding Houses and mu 
Lauriumu, Mich. Tega pose- nicipalities, through which se-
stva na podlagi zakona Jednota curities have been purchased in 
ne more več lastovati, zato je t h e P a s t by t h e K. S. K. J. I 
treba isto prodati. V ta n a m e n h a v e visited various cities and 
prečita potrebno resolucijo, ki | yillaares, whose bonds thei Union 
se glasi: 

vpraša, ako jih pozna, kar on 
potrdi, da jih pozna in da so 
mu imena na teh listinah znana 
in tudi pripozna, da je on sam 
lastnoročno podpisal iste. Li-
stine v razgovoru so nakupna 
pogodba za nabavo Lockport in 
Calumet City bondov, katero je 
sobrat Zulich sam odobril. 

Dr. Oman nadalje omenja 
da je brat Zulich na seji Ohij-
ske Lige, na podlagi njegove 
(Zulicheve) preiskave, govoril, 
da gotovi glavni uradniki Jed-
note niso zmožni svojega dela 
ali pa vedoma nočejo istega iz-
vrševati. Izjavo Dr. Omana 
potrjuje tudi sosestra Hoche-
var, tajnica Lige ohijskih dru-
štev, ki je bila na označeni seji 
tudi navzoča. 

Nato je bilo predlagano in 
vsestransko podpirano, da naj 
se vsako nadaljno debato glede 
Zulicheve afere zaključi. 

Temu sledi čitanje zapisnika 
tretje seje. Sestra Hochevar 
predlaga, sestra Likovich pod-

RESOLUTION 

holds and have lodged com-
plaints with the Insurance De-
partment of the State of Illi-

RESOLVED that the follow- nois, charging irregularities. 
ing described property T h e s e investigations and 

Lot twelve (12) in Block sev- complaints have been made by 
en (7), in the First Addition to me on my own volition. Up to 
the Village of Calumet, now the time of the present meeting 
called Laurium, according to of the Supreme Board, I did 
the plat of said First Addition not call attention of the Board 
on record in the office of the to any of the suspicions that I 
Recorder of Deeds in and 
the County of Houghton 
State of Michigan 

for | have entertained. 
I inferred in my affidavit 

Itfeat it was my b e l i e f that 
now owned by the GJRANP amendments and changes had 
CARNIOUAN S L O V E t f l l N b e w 8 o m e o f t h e b°nds 
CATHOLIC UNION be sold for owned by the K. S. K. J. in 
the highest obtainable market handwriting; I am now satis-
price and that the Supreme fied that this is not the case 
President and Supreme Secre- »pd that the Bonds have not 
tary of this Union be and they been altered since they came 
are jointly authorized and em- into the p o s s e s s i o n of the 
powered to sell said «bove 4«- Union. 
scribed property and to negati- I also charged in my affidavit 
ate for the sale of spme efid that the bonds were purchased 
to execute, acknowledge and from E. W. Lewis and Corn-
deliver proper deed or deeds of pany of Chicago, Illinois, hav-
conveyance for said property jng aggregate maturity values 
to the purchaser or purchasers shown on the Company's cir-
thereof and to execute and del- cular of $700 and $800 respec-
iver all documents and instructively in different years and 
ments necessary to effectuate! that the report of the Supreme 

Secretary showed that these 
same bonds had different ma-
turities. I am now convinced I 
was in error in believing this 
discrepancy to be irregular. It 
appears that there were two 
issues of L o c k p o r t , Illinois 
bonds and that the Supreme 
Secretary's report bunched the 
two issues as to aggregate ma-
turing face values in each year 
and there is nothing irregular 
in my suspicion on this point. 

I also charged in my affida-
vit that I had thoroughly in-
vestigated E. W. Lewis and 
Company and found that no 
such company was in existence, 
or had been in existence. I 
based this conclusion partially 
on a letter dated March 22, 
1933, which I received from the 
Secretary of State of Illinois, 
in which it was stated that E. 
W. Lewis and Company was 
not licensed to do business in 
the State of Illinois. There has 
been produced for my inspec-
tion a letter dated July 17, 
1933 from the same Secretary 
of State showing that E. W. 
Lewis and Company was licens-
ed to do business in Illinois in 
1929; also proof as to the loca-
tion of their offices in the 
Bankers Building, Chicago, the 
fact that they had a lease on a 
portion of said building; that 
they had a telephone regularly 
listed in the Illinois Bell Tele-
phone listing and I am now 
completely satisfied that E. W. 
Lewis did. exist and that my 
charges, in this respect also 
are unwarranted and baseless. 

I also charged that in my 
opinion money of the K. S. K. 
J. had been embezzled and that 
maturity of certain bonds had 
been raised in order to balance 
the books. 

My defense to this statement 
is that I did not make this 
charge as a statement of fact, 
but only as an opinion. I now 
definitely say that I can pro-
duce no proofs of any kind to 
substantiate this charge; I have 
been given every opportunity 
to produce any evidence that I 
have, but I am unable to sup-
port the accusations in any 
way. 

I regret very much that I 
made public a statement of this 
kind. 

I also charged that in exam-
ining securities of the K. S. K. 
J. I found a bond issued by the 
City of Evanston, Illinois, that 
had perforations in it and I 
drew the conclusion from that, 
that the bond was a specimen 
bond and not a real bond and I 
so stated in my affidavit, here-
tofore referred to. It now ap-
pears that the perforations 
were in that portion of the 
bond consisting of the unused 
interest coupons; that the bond 
is regular and valid and as to 
the statement made by me that 
specimen and not real bonds 
appear in the portofolio of the 
Union, I admit that I have no 
proof that such is the fact. I 
am now informed by examiners 
attached to the Insurance De-
partment of the State of Illin-
ois that all of these bonds have 
been examined and verified and 
that they are all good and that 
it appears that my suspicion on 
this ground was also without 
foundation. My statement that 
it was my opinion that there 
were other specimen bonds in 
the vaults, is not based on any-
thing I know, but was simply 
my guess, based on what I saw 
in looking at the one bond. 

I also charged that I had 
seen prevented from examining 
these bonds closely. I did not 
mean to infer that I was pre-
vented from the examination 
by any official of the K. S. K. 
J. but rather that my time was 
imited when I was at the bank 
In Joliet where the bonds are 
kept. (It is true t h a t I re-
quested that I be notified when 
the Auditing Committee in-

(Dalje oa 5 itraol) 
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Vsa Pisma in denarne zadeve, tikajoče se Jednote. naj se pošiljajo na 
glavnega tajnika JOSIP ZALAR. 1004 N. Chicago St, Jollet. 111. dopise. 

» " a a n U * - in naročnino pa na GLASILO K. 
& K. JEDNOTE. 0117 S t Clair A v e , Cleveland. O. 
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spected the bonds although it 
was not part of my duties on 
the Supreme Board to be pres-
ent. It is also true that I was 
notified when the inspection 
would tajce place and had an 
opportunity to be there but I 
did not come for reasons of my 
own.) 

It is also true that I have 
talked to various members of 
the Society, particularly in 
Ohio and have communicated 
my suspicion or some of them 
and I now admit I am unable 
to prove any irregularities or 
any wrong doing against any 
officer of the K. S. K. J.; I am 
unable to prove any errors in 
the bond account or any jug-
gling in such account; in short 
I am unable to prove anything 
that I charged to be a fact in 
my affidavit. The State Exam-
iners have told me that every-
thing is all right and I am sat-
isfied. 

I am m a k i n g this sworn 
statement with the understand-
ing that it appear in the min-
utes of the K. S. K. J. and cer-
tified copies thereof be sent to 

' the Minnesota League and t \ e 
Ohio League and the Insurance 
Departments of Ohio and Illin-
ois and that it be published in 
the official organ of the So-
ciety, so t-hat I may correct, if 
possible, the harm that I have 
done to the Society as a whole 
by the circulation of rumors 
and reports that monies had 
been embezzled and Bonds hat* 
been altered that I am unable 
to prove or produce evidence to 
substantiate. 

JOHN ZULICH. 
Subscribed and sworn to be-

fore me this 29th day of July, 
A. D. 1933. 

LUDWIG V. KUHAR, 
Notary Public. 

Slovenski prevod 
Drzava Illinois i 

SS 
Okraj Will f 

nimi tvrdkami in mestnimi ura 
di, pri katerih se je za K. S. K. 
J. obveznice (bonde) kupovalo. 
Obiskal sem razna mesta in va-
si, od katerih ima Jednota bon-
de. Tako sem vložil tudi pritož-
bo pri zavarovalninskem oddel-
ku države Illinois in navedel ne-
pravilnosti. 

Te .preiskave (investigacije) 
in pritožbe sem naredil po svoji 
lastni volji. Do današnje seje 
glavnega odbora še nisem opo-
zoril nobenega člana glavnega 
odbora na kako sumničenje, ka-
tero sem imel. 

V moji izjavi sem omenil, da 
sem mislil, da se je delalo pre-
membe pri nekaterih bondih, 
katere lastuje K. S. K. J.; pre-
membe, da so bile baje nareje-
ne z ročno pisavo. Jaz sem se-
daj zadovoljen, da to ni resni-
ca in da se bondov ni nič pre-
men jalo (popravljalo) od onega 
časa, odkar jih ima Jednota v 
svoji posesti. 

V oni izjavi sem tudi nave-
del, da so bondi, ki so bili kup-
ljeni od E. W. Lewis kompanije 
v Chicagu, 111., imeli na cirku-
larjih družbe množevalno vred-
nost ob dozorelosti v znesku 
$700 oziroma $800 v različnih 
letih in da je poročilo glavnega 
tajnika teh bondov kazalo raz-
lične dozorelosti. Jaz sem sedaj 
prepričan, da sem bil v zmoti, 
ker sem si to kot potvarjanje 
predstavljal. Razvidno je, da so 
bili Lockport, 111., bondi dva-
krat izdani in da se je v poroči-
lu glavnega tajnika dve izdaji 
označilo in spojilo, da so kazale 
skupno n o m i n a l n o verdnost 
vsako leto. Glede te zadeve ni 
nič več kaj nepravilnega ali 
sumljivega od moje strani. 

V oni izjavi sem tudi nare-
dil obtožbo, da sem do cela iz-
vršil poizvedbe glede E. W. 
Lewis kompanije in pronašel, 
da-tgka kompanija sploh ne ob-
stoja in da sploh ni nikdar ob-
stojala. Na ta zaključek sem se 
deloma opiral na podlagi pisma 

Moje ime je John Zulich. Jaz z dne 22. marca, 1933, katero 
stanujem na 18115 Neff Rd., sem prejel od tajnika države 
Cleveland, Ohio, in sem član Illinois. V tem pismu se je na-
finančnega odbora K. S. K. J. vajalo, da tvrdka E. W. Lewis 

Jaz sem pripravil zapriseže-
no izjavo (affidavit) pod mo-
jim navodilom, katero sem pod-
pisal 11. marca, 1933 v Cleve-
landu, O. Ta izjava je bila kas-
neje predložena zavarovalni-
škemu oddelku države Ohio v 
zvezi s prošnjo Ohijske Lige. 
V tej listini se je prosilo, da 
naj se uvede investigacijo gle-
de zadev (poslovanja) K. S. K. 
J. V isti listini sem jaz navedel 
gotove obtožbe napram neime-
novanim glavnim uradnikom te 
organizacije. 

2e več mesecev nazaj sem bil 
prepričanja, da obstojajo ne-
pravilnosti pri bondih in pri 
poslovanju Jednote. Vodil sem 
osebno preiskavo, med katero 

& Co. ni imela poslovne licence 
v državi Illinois. Zdaj se mi je 
pa pokazalo v vpogled pismo z 
dne 17. julija, 1988 od ravno 
iotega državnega tajnika, da je 
imela tvrdka E. W. Lewig & 
Co. že leta 1929 poslovno pra-
vico v državi Illinois. Videl 
sem tudi pismeni dokaz, kje je 
imela ta tvrdka svoj urad, 
namreč v Bankers poslopju v 
Chicagu in da je imela ta tvrd-
ka narejeno najemninsko po-
godbo v gotovem delu označe-
nega poslopja; da je imela svoj 
telefon pravilno vpisan pri Illi-
nois Bell Telephone kompaniji. 
Zdaj sem popolnoma zadovoljen 
in u ver jen, da je E. W. Lewis 
kompanija res obstojala in da 

sem dopisoval z raznimi bond- je vsaka moja tozadevna obtož-

ba tudi neosnovana. 
Dalje sem v svoji obtožnici 

navedel, da se je po moji sodbi 
in misli poneverilo (embezzle) 
Jednotin denar, in da se je po-
pravljalo d o z o r e l o s t gotovih 
bondov, da se je zamoglo knji-
ge balancirati (urediti) 

Moj obrambni zagovor k te-
mu poročilu je, da nisem nave-
del v oni izjavi direktne ali bis-
tvene obtožbe, ampak samo po 
mojih mislih. Jaz moram se-
daj končno priznati in reči, da 
ne morem nikakor navesti ka-
kega dokaza te ali one vrste, 
da bi to mojo obtožbo podprl ž 
njim. Jaz sem imel na razpola-
go vsako priliko in vsako pri-
ložnost v dokazilno svrho, toda 
mi je nemogoče obtožbe s ka-
kimi dokazi podpirati. 

Zelo obžalujem, da sem kaj 
takega v javnosti trdil 

V svoji obtožnici sem tudi 
navedel, da sem pri pregledova-
nju obveznic KSKJ pronašel en 
bond izdan po mestu Evanston, 
111., ki je bil perforiran. To me 
je dovedlo do prepričanja, da je 
bil ta bond samo vzorec (speci-
men), ne pa pravi bond; to sem 
omenil v svojem afidavitu. Zdaj 
je pa razvidno, da so bile per-
foracije samo v onem delu bon-
da, ki je tvoril nerabne obrest-
ne kupone. Zdaj je razvidno, 
da je ta bond pristen, pravilen 
in veljaven. Kar sem torej tr-
dil, da ima Jednota v svoji 
shrambi vzorčne (specimen) 
bonde, ne pa regularne ali pra-
ve, jaz zdaj priznavam, da ni-
mam za to nobenega dokaza. 
Baš zdaj so mi nadzorniki za-
varovalninskega oddelka d/ža-
ve Illinois povedali, da so vse 
te bonde pregledali in odobrili; 
da so vsi ti bondi dobri; torej 
je iz tega razvidno, da je bilo 
moje tozadevno sumničenje tu-
di brez podlage. Moja trditev, 
da so bili po mojih mislih še 
drugi vzorčni bondi v shram-
bah, se ne opira na dejstvo, kar 
sem jaz znal, ampak sem si vse 
to le domišljal, na kar sem se 
opiral tedaj, ko sem enega iz-
med bondov pregledoval. 

Dalje sem navedel v svoji ob-
tožilni izjavi, da sem bil oviran 
te bonde bolj natanko pregleda-
ti. Pri tem ne mislim, da me 
je glede pregledovanja kak 
glavni uradnik KSKJ oviral, 
ampak ker nisem imel zadosti 
Časa, ko sem se nahajal v ban-
ki v Jolietu, kjer so bondi 
shranjeni. Res je, da sem pro-
sil, da naj se me obvesti, ko bo 
nadzorni odbor bonde pregledo-
val, dasiravno ni bil to del mo-
jih dolžnosti, da bi moral biti 
zraven kot g l a v n i uradnik. 
Resnica je tudi, da sem bil ob-
veščen o času, kdaj se bo pre-
gledovanje bondov vršilo in da 
sem imel priložnost biti zraven, 
toda nisem prišel vsled mojih 
lastnih vzrokov. 

Dalje je resnica, da sem pri-
povedoval raznim članom Jed-
note, osobito v Ohio, in sem 
dopisoval v gotovih mojih sum-
ničenjih tudi z drugimi oseba-
mi. Zdaj pa priznavam, da mi 
ni mogoče dokazati kako nepra-
vilnost ali slabo početje, že pro-
ti temu ali drugemu glavnemu 
uradniku KSKJ. Meni ni mogo-
če dokazati kake napake v ra-
čunih (seznamu) bondov ali 
kako potvarjanje v tem oziru; 
z eno besedo: meni je nemogo-
če dokazati to, kar sem v oni 
moji izjavi trdil in dolžil, da je 
resnica. 

Državni nadzorniki so mi po-
vedali, da je voe pravilno in jaz 
sem zadovoljen. 

Jaz sem naredil to zapriseže-
no preklicno izjavo pod pogo-
jem, da se isto stavi v zapisnik 
polletne seje glavnega odbora 
KSKJ in overovljene prepise 
iste odpošlje Zvezi minnesot-
skih društev KSKJ, Ligi ohij-
skih društev, zavarovalninske-
mu oddelku države Ohio in Illi-
nois in da se ista tudi priobči v 
Uradnem g l a s i l u Jednote, da 
bom na ta način—¿e mogoče— 
popravil zlo, katero sem naredil 
Jednoti v obče z širjenjem go-

notin denar poneverjalo in bon-
de popravljalo. _ Nobenih doka-
zov nimam, da bi jih v eviden-
co-predložil in tako podpirl svo-
jeo obdolžitve. 

John Zuhch. 
P o d p i s a n o in zapriseženo 

pred menoj dne 29. julija, A. 
D. 1988. 

Ludwig V. Kuhar, 
Javni notar, 

Zatem prečita predsednik po-
rotnega odbora brat Dečman 
sledečo resolucijo in zaeno pred-
laga sprejem iste: 

Resolved that this board ex-
press its complete confidence in 
the honesty, integrity and ef-
ficiency of the officers and com-
mittee members of this Union 
who have in charge the finan-
cial affairs of the Society. Re-
solved further that this be 
spread of record on the minutes 
of this meeting. 

Slovenski prevod: 
"Bodi sklenjeno, da glav-

ni odbor s tem izraža svoje po-
polno zaupanje v poštenost, 
pravičnosti in zmožnosti urad 
nikov in članov odbora, ki ima-
jo v svoji oskrbi finančne za-
deve te Jednote. Bodi dalje 
sklenjeno, da se to resolucijo 
vknjiži v zapisnik današnje se-
je." 

Brat Kompare podpira, da 
naj se navedeno resolucija 
sprejme in odobri. Sprejeto. 

Brat Zalar čita pismo dru-̂  
štva št. 87,«ki prosi, da naj 'se 

dovoli nekaj udobnosti o n i m J 0 d «os v poikodninski sklad 

članom, ki so odstopili iz bolni-1skupaj 
škega oddelka, pa želijo zopet 

4,000£0 

pristopiti nafcaj brez zdravniške 
preiskave. 

Brat Dr. Oman daje nato 
svoje' pojasnilo, da tega ne mo-
remo nikakor dovoliti in zaeno 
priporoča, da naj se s to točko 
počaka do prihodnje konvenci 
je, ki se bo vršila v doglednem 
času. 

Društvo št. 110 prosi glavni 
odbor, da naj bi se obrestno 
mero pri posojilih članom zni 
žalo na 4%. Brat Brince pred-
laga, brat Rudman podpira, da 
naj ostane ta mera po starem. 
Sprejeto. 

Brat glavni tajnik čita pismo 
predsednika Združenih drŽav, 
da naj se za naše uslužbence v 
uradu uvede 40-urni delovni 
čas na teden, na podlagi njego-
ve znane proklamacije v zadevi 
N. R. A. Brat Brince predlaga, 
brat Lokar podpira, da naj se 

tej zadevi pooblasti brata 
predsednika, brata tajnika in 
brata blagajnika, da ono izjavo 
podpišejo. Soglasno sprejeto. 

Seja zaključena opoldne z 
molitvijo. 

Frank Opeka, 
glavni predsednik; 

Ivan Zupan, 
prvi zapisnikar; 

Jno A. Dečman, 
- drugi zapisnikar. 

(Konec prihodnjič) 

Finančno poročilo K. S. K. Jednote 
AKTIVNI ODDELEK 

PREGLED DOHODKOV IN STROŠKOV 
od 1. januarja do 30. junija 1933 

DOHODKI 
Preostanek I. januarja 1933 S2,924,467.32 

Prejeli od društev: 
Asesment za smrtnino : 5127,555.11 
Za vrhovnega zdravnika...... 5.50 
Za certifikate 199.00 
Za upravne stroške... 26,763.30 
Za poškodbe in operacije 17,298.23 
Za bolniško podpori.*....... 47,532.50 
Za izredno podporo 5,339.12—5224,692.76 

Obresti: 
Od hipotek .. S 6,917.25 
Od obveznic 48,887.54 

93.60— 55,898.39 

37,879.57 

•Preostanek 30. Junija 1913. 
Športni sklad: 

Preostanek 1. Januarja 193*. J$ 2,417.63 
Dohodki za drugo polovico 1932 1,424.91 

Skupaj 
Izdatki za prvo polovico f t t t» , . ." . . 

Preostanek 30. junija 1933 

3,842.54 
1,332.56 

.S 44,368.53 

Skupaj^-....... 

2,509.99 

32,995,187.47 

Dr. št. 
1 Frank Kolar 

Anton Giavan 
Anton Gornik 
Rose Turkovich 
John Kochevar 
Matt Hribernik 
Jacob Kenik .. 
Joseph Culig 
Catherine Jerman 
Frances Kovacic 

2 
2 
2 
2 
5 
7 
7 
7 

12 
12 
12 
14 

George Supan 
Frances Sever 

iohn Anzelc 

Latarina Stajminger 
15 Mary Andof 
15 Joseph Hanecak 
16 Mary Vidmar 
21 Mary Horvat 
23 Louis Hochevar 
25 Louis K m c 

PLAČANA POSMBTNINA 
Cert.št. 

8817 
94 

13380 
33018 

193 
3630 
3854 

595 
404 
642 
871 

1984 
20079 
10883 

771 
6029 
1642 

12063 
27013 
30754 

Od posojil na certifikate 
Najemnina: 

Od glavnega urada S 1,200.00 
Od hiše v Laurium, Mich 120.00— 

Rszno: 
Vrnjeni asesment 70 let starih čl S 27.41 
Vrnjena bolniška podpora 25.04 
Prenos iz mladinskega oddelka, 15%.... 1,424.91 
Vrnjeno od zav. departmenta 10.00 
Povrnjeni stroški nastali pri posojilih.... 739.50 
Povrnjeni posmrtninski zneski plačani 

izstroškovnega sklada 1,258.65 
Razlika pri neplačanih obrestih 339.99 
Vloga Joliet National Bank (neplačane 

posmrtnine) 498.97 
Obnovljena posojila na certifikate zopet 

sprejetih članov 255.12 
Asesment posojila (rezerva) 8,441.84— 

1,320.00 

13,021.43— 294,932.58 

Svota ...53,219,399.90 

IZPLAČILA 
Plačana posmrtnina S 97,990.00 
Za poškodbe in operacije 21,625.00 
Bolniška podpora 58,236.21 
70 let starostna podpora 814.86 
Asesment 70 let starih članov 4,052.34 
Izredna podpora 308.20—5183,026.61 
Neplačana posojila na certifikate vsled 

suspendacije članov S 2,002.87 
Dozorele obresti kupljenih obveznic 971.00 
Premije kupljenih obveznic 3,512.51 
Upravni stroški 34,699.44— 41,185.82— 224,212.43 

Preostanek 30. junija 1933 52,995,187.47 

RAZPOREDBA DENARJA PO SKLADIH 
Smrtninski sklad: 

Preostanek 1. januarja 1933 $1,471,480.78 
Dohodki za prva polovico 1933 135,996.95 

Skupaj' .: . 51,607,477.73 
Izdatki za prvo polovico 1933 102,471.31, 

Preostanek 30. junija 1933 :..'.....$ 1,505,006.42 
Rezervni sklad: > 

Preostanek 1. januarja 1933 51,371,332.93 
Dohodki za prvo polovico 1933 55,419.04 

Skupaj 51,426,751.97 
Izdatki za prvo polovico 1933 1,571.00 

Preostanek 30. junija 1933 51,425,180.97 
Poškodninski sklad; 

Preostanek l. januarja 1933 $ 480.17 
Dohodki za prvo polovico 1933 17,298.23 
Prenos iz stroikovneg* sklada 4,000.00 

25 John Russ „ 1374 
25 Stephen Primož 22824 
25 Frank Smolic 11579 
25 Joseph Erjavec 3482 
25 Anton Vesel 16737 
25 Frank Vouk .. 2419 
25 Joseph Skul _ 3066 
25 Anton Zaletel 4273 
25 John Luatik 84 
29 Frank Plese ...» 2917 

Rev. Luka F, Klopcic 8005 
Mary Grahekx 1530 
Michael Filip 28156 
Catherine Simonich 1941 
Frank Pogorele 2379 
Mary Med ja 1571 
Joseph Dercar 24486 
Peter Tomac 23936 
Mary Jevnikar .. 5617 
Frank Jurjevic 31655 
Martin Zlogar 24265 
John Kocevar 9369 
Peter Husic 14015 
Frank Gorse 17336 
John Vol kar 9752 
Michael Kroteč 25967 
John Moonich . 30828 
Frank Zunic i 1757 
Stanko Zunic .. 9977 
Mary Judish .. 1463 
Anna Kronovsek 1807 
Rev. F. J. Azbe 13356 
Louis Verhovec 21637 
Martin Gornik 20380 
Anton Bedencich 25483 

56 John Klintz .. 494 
56 Joseph Kerzan 26021 
56 John Perko Jr 28668 
59 Rev. Anton Leskovec 18577 
63 Jacob Rozman 18216 
63 Frances Potisek 1038 

Simon Benkovich 20743 
Sistjavich Michael 15719 
Nikola Mihalic 21092 
Michael Borkovic 17501 
Anton Dezelan 16791 
Mary Cijar _ 570 
Frank Kepic 20057 
Anna Kermitz 12146 
Mary Vidmar 7931 
Catherine Sonta 2373 
Jacob Babnik 16012 
Anna Skul 5861 
Mary Hroma 2620 
Frances Zupančič .. 3304 
Pauline Barbuch .. 12174 
Catherine Ostronic .'. .. 1454 
Mary Zunic 763 
Frances Tomsic 4757 
Mary Verhunc 1050.. 
Rozalija Sustar 4841 
Martin Chinderle 17866 
Mary Fabina 11551 

92 Catherine Novosel 4390 
93 Anton Repesh 7047 

Magda Tergovcic 4132 
Joseph Erjavec 9576 
Anton Kerhin 10489 
Pauline Tichar 9179 
John Janchar 24535 
Andrew Bizjak 6925 
Lucille Ule 10515 
Mary Peternel 1862 
Leopold Majerle 472 

113 Joseph Sodja 16761 
113 John Debevc 15235 
127 Rose Stritar 11034 
132 Anton Krainc 15314 
144 Mary Droll 5048 
144 

Stephen Markoja 21022 
Lucy Potocar 12396 
Stipe Plesa 22726 
George Jelecanin 28414 

30 
30 
30 
30 
32 
32 
38 
38 
41 
42 
42 
42 
42 
42 
47 
50 
50 
50 
50 
51 
52 
53 
53 
£6 
56 

64 
64 
61 
64 
65 
77 
77 
78 
78 
78 
79 
80 
80 
80 
80 
81 
81 
85 
86 
86 
87 
92 

97 
98 

101 
103 
103 
103 
111 
Ml 
112 

148 
150 
152 
152 

Skupaj 
Izdatki za prvo polovico 1933 

5 21,778.40 
21,825.00 

Preostanek 30. junija 1933 
Bolniški sklad: 

Preostanek 1. januarja 1933 5 26,726.98 
Dohodki za prvo polovico 1933 47,932.54 

153.40 

Skupaj $ M J - g 
Izdatki za prvo polovico 1933 : 56.97Z.4t» 

Preostanek 30. junija 1933 l 5 » * 8 7 - 0 6 

Sklad iirednih podpor: 
Preostanek 1. januarja 1933..... 5 1,275.11 
Dohodki za prvo polovico 1933 5,366.53 

5 6,641.64 
4,360.54 Skupaj 

Izdatki za prvo polovico 1933 _ _ „ _ 

Preostanek 30. junija 1933 $ 2,281.10 
Slroikovni sklad: « n , « , - * 

Preostanek 1. januarja 1933 5 f0,753.72 
Dohodki za prvo polovico 1933 31,494.38 

voric in poročil, da se je Jed- fÍJSki z » ' ^ Ö ^ I o v Í m 1933 " Z 3 33Í879.57 
.5 82,248.10 

156 Anna Funtek 13441 
162 Mary Avsec 8060 
163 Joseph Vinkovic 24025 
164 Mary Kapovec 13482 
165 Amalia Beraus 15728 
165 Anna Kobe 10302 
165 Catherine Muren 8629 
169 Rose Jeric 11511 
171 Jacob Vukonich \ 27335 
172 Agnes Lunder 5566 
176 Mary Bartel 11412 
180 Mary Javornik 1685 
187 Ella A. Rovansek 11530 
188 Mary Gorichan U 6 5 6 
188 Frank Gorichan 25512 
191 Frank Miklich 5588 
196 Julia Lautigar 13502 
203 Mary Suster 31927 
221 Elizabeth Skraba 275 
226 Louis Novak 29078 
226 John Speh «. 31615 
230 Math Ozanic 30587 

PLAČANA P O i K O D N I N A 
Dr.it . Cert. it . 

1 John Beiich 14036 
2 Barbara Kozjan 3826 
2 Anton Giavan 94 
2 Nicholas Grsgorash Sr 8024 
2 Rose Turkovich 33018 
2 Frank Brule 31177 
2 Johana Zagoda 2827 

- 2 Joseph Plut . 3 1 0 0 2 
4 Mary Zavodnik 167 
4 Stephen Ahcin 437 
5 John Blekac 23919 
5 Matt Hribernik ;... «... 3630 
7 John Cernac 26359 
7 Stanley Bozaich 31087 
7 Joseph Roitz Jr 826 
7 Daniela Petkovsek ; 14594 
1 Frances Petkovsek 3340 
7 Martin Simonich 27091 
7 Joseph Simonich 22670 
7 Mary Judnich 424 
8 Jacob Solnce 758 

11 Frances Kranjc 9882 
11 Frances Zakosek 4702 

(Dalj s s a last i strani) 

Svota 
$ 1,000.00 

1,000.00 
50.00 

500.00 
1,000.00 

500.00 
160.00 

1,000.00 
500.00 
500.00 

1,000.00 
500.00 

1,000.00 
1,000.00 

500.00 
1,000.00 

500.00 
1,000.00 
1,500.00 

500.00 
1,000.00 

250.00 
1,000.00 

500.00 
1,000.00 

500.00 
1,000.00 
1,000.00 
1,500.00 
1,000.00 

400.00 
500.00 
500.00 
500.00 

1,000.00 
500.00 
250.00 

1,000.00 
1,000.00 

500.00 
500.00 

1,000.00 
1,000.00 
1,000.00 
1,000.00 
1,000.00 
1,000.00 
1,000.00 

2QP.00 
1,000.00 

500.00 
250.00 

1,000.00 
1,000.00 

100.00 
1,000.00 

500.00 
1,000.00 

800.00 
1,000.00 

500.00 
300.00 

1,000.00 
250.00 

1,000.00 
1,000.00 

500.00 
1,000.00 
1,000.00 
1,000.00 

500.00 
1,000.00 
1,000.00 
1,000.00 
1,000.00 
1,000.00 

700.00 
1,000.00 
1,000.00 
1,000.00 

700.00 
1,000.00 
1,000.00 
1,000.00 
1,000.00 
1,000.00 
1,000.00 
1,000.00 
1,000.00 
1,000.00 
1,000.00 

700.00 
500.00 
900.00 

1,000.00 
1,000.00 
1,000.00 

500.00 
500.00 
500.00 

1,000.00 
1,000.00 
1,000.00 
1,000.00 
1,000.00 

200.00 
1,000.00 

250.00 
250.00 

1,000.00 
800.00 

1,000.00 
1,000.00 
1,000.00 

500.00 
500.00 

1,000.00 
500.00 
500.00 

1,000.00 
500.00 
250.00 
500.00 

1,000.00 
250.00 
480.00 

Skupaj 
$ 1,000.00 

2,550.00 
500.00 

1,660.00 

2,000.00 
1,000.00 

2,500.00 
500.00 

1,000.00 
1,500.00 

8,250.00 
1,000.00 

1,900.00 

1,500.00 

1,250.00 
1,000.00 

4,000.00 
1,000.00 

3,200.00 
1,000.00 

500.00 

1,250.00 

3,600.00 
800.00 

1,500.00 

2,550.00 
1,000.00 
1,500.00 

2,500.00 
1,000.00 

4,000.00 

1,700.00 
1,000.00 
1,700.00 
1,000.00 
2,000.00 
1,000.00 
1,000.00 
1,000.00 
1,000.00 

3,000.00 

1,200.00 
900.00 

2,000.00 
1,000.00 

500.00 

1,000.00 
1,000.00 
1,000.00 
2,000.00 
1,000.00 

200.00 
1,000.00 

250.00 

2,050.00 
1,000.00 
1,000.00 
1,000.00 

500.00 
500.00 

1,000.00 
1,000.00 
1,000.00 

500.00 
250.00 
500.00 

1,250.00 
480.00 

$97,990.00 $97,990.00 

Svota 
$ 500.00 

100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
50.00 

100.00 
100.00 

Skupaj 
1 500.00 

700.00 

200.00 

200.00 

800.00 
50.00 

200.00 



rifa 
15 
17 
23 
25 
25 
25 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
30 
30 
38 
40 

«42 
42 
42 
42 
43 
44 
44 
44 
47 
50 
51 
55 
55 
55 
57 
57 
57 
58 
59 
59 
59 
59 
59 
59 
60 
61 
61 
63 
63 
64 
65 
65 
70 
72 
72 
75 
78 
78 
78 
80 
80 
86 
87 
87 
90 
91 
93 
93 
95 
97 
98 
98 

101 
103 
103 
104 
104 
104 
104 
104 
104 
108 
108 
108 
108 
108 
108 
109 
111 
112 
113 
114 
114 
119 
119 
120 
120 
120 
120 
120 
120 
121 
127 
127 
127 
127 
127 
131 
131 
132 
134 
136 
136 
136 
139 
144 
144 
144 
144 
144 

•145 
146 
147 
147 
148 
148 
150 
150 
152 
152 
152 
156 
156 
157 
157 
157 
160 
162 
162 
162 
162 
162 
162 
164 
165 
165 
165 
165 
165 
165 
165 
169 
169 
169 
169 
169 
169 
169 
170 
170 
171 
172 
173 
173 
174 
182 
185 
188 
190 
190 
191 

Prances Koritnik 15034 
Josephine Ocepek .. , — 15784 
Anton Michel . . . . 26909 
Anton Vesel . . . . . . . . . . — » — 16737 
John Bradač - 24384 
Louis Strnad — 26915 
Joseph Kuzma — . . 32034 
Mary Zugel 15353 
Anna Fabian - 12080 
Anna Macak 16445 
Louis Smrekar . 25682 
Anna Krasovic 16447 
Mary Ivnik 11784 
John Rozich - 20856 
Frank Zsbkar 26813 
Joseph Pullman .. — —— 23757 
Adolph Lamuth 28872 
John P. La mut.... - •• 6897 
Joseph Laslclic - 24483 
Angeline Sterbenz 852 
Mary Straus 5610 
Martin Zlogar - - - 24265 
Anton Gorup ~ 4094 
Frank Corse . — ~ . . 17336 
Peter Bubash — 8470 
John Perko Jr — 29599 
Mary Sebohar 1385 
Math Klobučar - - 18323 
Nicholas Mencinger - 27168 
Matthew Herljevic 21241 

21347 
20682 

6283 
32706 

Joseph Pesel ~ 3464 
Theresa Zajc — 9083 
Matthew Curl 23152 
Peter Habjan 6445 
John Choz ..... 21287 

- * . 4558 
: 20697 

27618 
8751 

27395 
John Kovatch 8392 
Marko Ribicich 22631 

Joseph Grailer 
Mark Bayuk ..... 
Katarina Perko 
Agnes Kochsvar 

John Drobnich 
Frank Kalin 
John Intihar 
John Tanko Sr 
Anton Erjavec 

Katarina Baic 
Jacob Rozman 
Frances Arko 
Michael Capan 
Anton Dezelan 
Frank Kerzich 
Joseph Pétrie 

2441 
18216 
4218 

29197 
16791 
15177 
6318 

Agnes Skraba 17289 
Mary Glavan 15542 
Mary Cvelbar - 74<)5 
Anna Kermitz « 12146 
Agnes Zugel ~ 10487 
Margaret Stonich - - 3704 
Anna Skul . 5861 
Anna Casna - —• 3212 
Rozalija Sustar ..... 4841 
Anna Bartol - - 10590 
Frank Mahkovec Jr.- 24726 
John Gaspar - 22691 
John Vinski 4708 
John T. Virant _ 29032 
John Mlakar 30338 
Thomas Cingel - 20457 
Magdalene Gorsich 5459 
Joseph Kuhar 13116 
Joseph Juhant . . . 19035 
Gabriel Klinar 15902 
Frank Muren - 31041 
John Perse - 25701 
Josephine Princ « 12784 
Mary Tekavec 12202 
Mary Težak . < 32722 
Angela Mencin 17018 
Rose Princ . 14618 
Katarina Kolar . . 6000 
Johana Kosmerl 7912 
Mary Vershay . - — 14635 
Julia Pucel-Setina . — 13097 
Mary H i bier 5690 
Josephine Horvat 16972 
Mary A. Dolinshek 32609 
Joseph Zivko - 28931 
Mary Peternel 16113 
Jacob B. Grahek „ 29034 
John Tanko 24973 
Barbara Ilich 11182 
Katarina Mazich 9539 
Mary Fajnik - 16596 
Mary Ferkovic 10713 
Sophie Oreheck „ 32823 
Mary Lougar v 32947 
Sophie Oreheck : - 32823 
Frances Shema 1892 
Anna Bezek 33519 
Catherine Putz 7924 
Jennie Albrecht . . 8383 
Katherine Merlak 32732 
Agnes Furlan — 17926 
Manda Vrkljan 15566 
Anna Madric 12161 
Mary Ogrin 10215 
Anton Mrvar Jr 25597 
John Pernush 15364 
Mary Cukjati 3222 
Rose Zonta - 8552 
Joseph Bayuk .. . . 24248 
John Fortuna 27538 
Paul Digoshi 29736 
Rose Uranich 7911 
Joseph Melavc 26492 
Alojzija Grandlic . 5376 
Math Korenchan 28404 
Mary Droll - 5048 
Joseph Golichnik . 24344 
Imbro Brkic . 26416 
Joseph Stimetz 26170 
Sofia Vlasich „ 7689 
Frances Strun je . 14539 
Carl Stefanec 24785 
Frances Zelko 13285 
Frances Barle 32962 
Anna Winter 13570 
George Pavicic 20850 
Luke Tomecal 3555 
Mary Pandzic » 33240 
Mary Tanko 11330 
Angela Krze 11329 
Josephine Repensek „ 17055 
Mary Versay _ 32261 
Mary Turk 12803 
Pauline Tomac 12866 
Caroline Kmet . 11991 
Mary Komin 8621 
Frances Debeljak 15910 
Mollie Hrovat 33413 
Frances Baraga 8654 
Dorothy Sajovec . 11244 
Frances Zakrajsek . 3969 
Johanna Bertoncel 10460 
Josephine Kresse 10795 
Anna Feletar 16827 
Anna Preleznik 33173 
Anna Kobe 10302 
Mary Klune - 17063 
Mary Kobe . 33336 
Rose Jeric 11511 
Mary Zurga 17249 
Frank Rutar 27209 
Olga Kausek . 13697 . 
Helen Moze 16234 
Olga Mah 33567 
Mary Cemigoj 16031 
Mary Markoja . 12708 
Theresa Sobecan . 12706 
Anton Chernich 1699 
Josephine Oblak _ 8614 
Antonia Brinovec 12713 
Mary Mermal . 15187 
Johana Horvat — 12823 
Mary Strukel . 23 
John Pauchnik 27097 
Joseph Urbanija 31395 
Barbara Preaalac 32283 
Mary Grum 17261 
Anton Kausek — 25804 

100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
1Û0.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
lOo.oo 
100.00 
100.00 
100.00 
125.00 
100.00 
100.00 
100.00 
50.00 
50.00 

100.00 
250.00 
100.00 
50.00 

100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
250.00 
100.00 
250.00 
100.00 
100.00 
50.00 

100.00 
100.00 
25.00 

100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
75.00 

100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
50.00 

125.00 
100.00 
50.00 

100.00 
100.00 
50.00 

100.00 
250.00 
100.00 
100.00 

100.00 
50.00 

100.00 
100.00 

100.00 
100.00 
100.00 
75.00 

100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
50.00 
50.00 

100.00 
100.00 
50.00 

100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
250.00 
100.00 
100.00 
100.00 
50.00 

100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
50.00 

100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
75.00 

100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
50.00 

100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
50.00 

100.00 
50.00 

100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
50.00 

100.00 
100.00 
100.00 
250.00 

100.00 
100.00 
100.00 

300.00 

1,000.00 
200.00 
100.00 
100.00 

425.00 
50.00 

400.00 
100.00 
50.00 

100.00 

300.00 

300.00 
100.00 

600.00 
250.00 

350.00 

200.00 
50.00 

200.00 
25.00 

200.00 
100.00 

Y 275.00 

200.00 
100.00 
200.00 

50.00 
125.00 

150.00 
100.00 
100.00 
150.00 
250.00 

200.00 

550.00 

575.00 
100.00 
100.00 
50.00 
50.00 

200.00 

m 
196 
203 

206 
208 
213 
213 
216 
218 
226 
227 
230 
233 
234 
239 
239 
242 

r ' GLASILO k . s . & 
• | Ii _ Uli 1i r i i i ' I Ml III r * I 

Mildred Skufca — —• 14574 \ 

iulia Lautigar - - 13502 

lary Rom - 1 7 3 « 
Katherine Grahek — 15290 
Manda Petrovich - - 33569 
Josephine Rainvüle - — . . . . 18584 
Mary Sternad - «... 16168 
Theresia Ausec - 15398 
Hermena Chonka - 870 -
Catherine Krulac — 5067 -
Johana Klobuchar 14723 
Helen Frelich 17720 
Nick Miskulin 30048 
Roy Munka 33593 
Frank Grdin 29965 
Anton Prijatelj 32552 
Mary Makovec - 4175 
Joseph Zardin 31627 
Barbara Cencic 31867 

J . , A t t á j f é f r 

100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
75.00 

100.00 
50.00 

100.00 
50.00 

250.00 
100.00 
100.00 
160.00 
100.00 

350.00 
100.00 

200.00 
100.00 
200.00 
200.00 

75.00 
100.00 

50.00 
100.00 
50.00 

250.00 
100.00 

200.00 
100.00 

$21,625.00 $21,625.00 

IZPLAČANA 70 LET STAROSTNA PODPORA 
Dr. St. Gert.št. Svota 

8 Josephine Nasembeni 521 $257.85 
152 John Tomecal 3555 557.01 

Skupaj 
$257.85 

557.01 

$814.86 ' $814.86 

PLAČANI ASESMENT NAD 70 LET STARIH 
Društvo sv. Štefana št. 1 
Društvo sv. Jožefa št. 2 
Društvo Vitezi sv. Jurija št. 3 
Društvo sv. Cirila in Metoda št. 4 — 
Društvo sv. Družine št. 5 * 
Društvo sv. Jožefa št. 7 
Društvo sv. Cirila in Metoda št. 8 
Društvo sv. Roka št. 10 
Društvo sv. Janeza Krstnika št. 11 
Društvo sv. Jožefa št. 12 
Društvo sv. Janeza Krstnika št. 13 
Društvo sv. Janeza Krstnika št. 14 
Društvo sv. Roka št. 15. 
Društvo sv. Jožefa št. 16 
Društvo Marije Pomočnice št. 17 
Društvo sv. Jožefa št. 21 , : 
Društvo sv. Barbare št. 23 
Društvo sv. Vida št. 25 i 
Društvo sv. Frančiška Šaleškega št. 29 
Društvo sv. Petra št. 30..... 
Društvo Jezus Dobri Pastir št. 32 
Društvo sv. Petra in Pavla št. 38 
Društvo sv. Jožefa št. 39 
Društvo sv. Barbare št. 40 
Društvo sv. Jožefa št. 41 
Društvo sv. Alojzija št. 42 * 
Društvo sv. Jožefa št. 43 
Društvo sv. Cirila in Metbda št. 45 
Društvo Marije Device št. 50 
Društvo sv. Petra in Pavla št. 51 . 
Društvo sv. Alojzija št. 52 
Društvo sv. Jožefa št. 53 
Društvo sv. Jožefa št. 56 
Društvo sv. Jožefa št. 57 ...... 
Društvo sv. Jožefa št. 58 
Društvo sv. Cirila in Metoda št. 59 
Društvo sv. Lovrenca št. 63 
Društvo sv. Petra in Pavla št. 64 
Društvo sv. Jožefa št. 69 
Društvo Vitezi sv. Martina št. 75 
Društvo Marije Pomagaj št. 78 
Društvo sv. Alojzija št. 83 
Društvo Marije Sedem Žalosti št. 84 
Društvo sv. Antona Padovanskega št. 87. . . 
Društvo Friderik Baraga št. 93 
Društvo sv. Trth Kraljev št. 98 
Društvo sv. Cirila ni Metoda št. 101 
Društvo sv. Jožefa št. 103 j 
Društvo sv. Genovefe št. 108 
Društvo sv. Srva Marije št. 111 
Društvo sv. Jožefa št. 112 
Društvo sv. Roka št. 113 
Društvo sv. Veronike št. 115 .. 
Društvo sv. Ane št. 120 
Društvo sv. Jakoba «t. 124... 
Društvo sv. Ane št. 127 
Društvo Marije sv. Rožnega Venca št. 131 
Društvo sv. Cirila in Metoda št. 135 
Društvo sv. Jožefa št. 146:... 
Društvo sv. Mihaela št. 152 
Društvo Marije Magdalene št. 162 
Društvo sv. Jožefa št. 175 
Društvo Marije Pomagaj št. 176 
Društvo sv. Ane št. 218 

ČLANOV(IC) 
$ 142.71 

318.02 
146.06 
68.16 
63.00 

133.84 
74.79 
71.82 
48.42 

160.89 
67.38 
94.74 

5.18 
68.16 
22.98 
58.50 
22.98 

283.90 
227.16 
257.40 
131.10 

• 78.36 
18.48 
22.98 
19.05 
76.14 
45.18 
72.08 
54.18 
34.08 
29.92 
80.70 
35.88 
29.58 

117.27 
84.30 
12.54 
13.36 
52.80 
70.64 
24.43 
30.94 
17.36 
19.32 
94.20 
25.44 
10.41 
31.04 
12.54 
12.54 
49.56 
22.20 
24.35 
25.68 
17.04 
20.94 
27.36 
50.22 
25.86 
33.92 
15.06 
12.54 

. 9.60 
25.08 

bruitvo sv. Jakoba it. 124, Gary, Ind 
Društvo Marije $v. Rožnega Venca it. 131, Aurora, Minn 
Društvo %v. Roka it. 132, Frontenac, Kas 
Društvo sv. Ime Marije št. 133, iTonwood, Mich — 
Društvo «v. Ane it. 134, Indianapolis, Ind — 
Društvo sv. Cirila in Metoda it. 135, Gilbert, Minn 
Društvo sv. Ane it. 139, La Salle, Hl 
Druitvo sv. Janeza Krstnika it. 143, Joliet, 111 -
Društvo Marije P(*nagaj it. 147, Rankin, Pa 
Druitvo sv. Mihaela it. 152, South Chicago, III -
Druitvo sv. Jeronima it. 153, Canonsburg, Pa 
Druitvo Marije Majaika it. 154, Peoria, 111 -
Druitvo sv. Ane it. 156, Chisholm, Minn ^— 
Druitvo sv. Antona Padovanskega št. 158, Hostetter, P a . . . 
Druitvo Marije Čistega Spočetja št. 160, Kansas City, Kas 
Druitvo sv. Alojzija št. 161, Gilbert, Minn , 
Druitvo Marije Magdalene št. 162, Cleveland, O. u. 
Druitvo Marije Pomagaj št. 164, Eveleth, Minn. . . 
Društvo Marije Pomoč Kristjanov št. 165, West Allis, Wis 
Druitvo Presv. Srca Jezusovega št. 166, South Chicago, III 
Društvo Kraljice Miru št. 167, Thomas, W. Va 
Društvo sv. Jožefa št. 168, Bethlehem, Pa 
Društvo sv. Jožefa št. 169, Cleveland, O -
Društvo sv. Ane št. 170, Chicago, III : 
Društvo sv. Elizabete št. 171, Duluth, Minn 
Druitvo Presv. Srca Jezusovega št." 172, Cleveland, O 
Društvo sv. Ane št. 173, Milwaukee, Wis 
Društvo sv. Jožefa št. 175, Summit, IIL. 
Društvo Marije Pomagaj št. 176, Detroit, Mich — 
Društvo sv. Martina št. 178, Soutfa Chicago, 111 — 
Društvo sv. Antona PadovanskegsKit. 180, Canon City, Colo 
Društvo sv. Vincenca št. 182, Elkhart, Ind 
Društvo Jezus Dobri Pastir št. 183, Ambridge, Pa 
Društvo Marije Pomagaj št. 184, Brooklyn, N. Y 
Društvo sv. Antona Padovanskega št. 185, Burgettstown, Pa 
Društvo Marije Pomagaj št. 188, Homer City, Pa 
Društvo sv. Jožefa št. 189, Springfield, III — -
Društvo Marije Pomagaj št. 190, Dehver, Colo -
Društvo sv. Cirila in Metoda št. 191, Cleveland, O 
Društvo sv. Helene št. 193, Cleveland, O 
Društvo Kraljice Majnika št. 194, Canonsburg, Pa 
Društvo sv. Jožefa št. 195, North Braddock, Pa 
Društvo.Marije Pomagaj št. 196, Gilbert, Minn 
Društvo sv. Štefana št. 197, Rice, Minn -
Društvo sv. Srca Marije št. 198, Aurora, Minn 
Društvo Marije Čistega Spočetja št. 202, Virginia, Minn.... 
Društvo Marije Vnebovzete št. 203, Ely, Minn 
Društvo sv. Neže št. 206, South Chicago, 111 : 
Društvo sv. Družine št. 207, Maple Heights, O t 
Društvo sv. Ane št. 208, Butte, Mont 
Društvo Marije Vnebovzete št. 210, Universal, Pa 
Društvo Marije Pomagaj št. 212, Timmins, Ont., Canada 
Društvo sv. Martina št. 213, Colorado Springs,'Colo.. 
Društvo sv. Križa št. 214, Cleveland, O 
Društvo sv. Štefana št. 215, Toronto, Ont., Canada 
Društvo sv. Antona št. 216, McKees Rocks, Pa 
Društvo sv. Križa št. 217, Salida, Colo 
Društvo sv. Ane št. 218, Calumet, Mich 
Društvo sv. Kristine št. 219, Euclid, O 
Društvo sv. Brigite št. 221, Greaney, Minn 
Društvo sv. Antona Padovanskega št. 222, Bessemer, Pa 
Društvo sv. Alojzija št. 223, Kirkland Lake, Ont., Canada 
Društvo sv. Štefana št. 224, Cleveland, O . . . . 
Društvo sv. Terezije št. 225, South Chicago, 111 
Društvo Kristusa Kralja št. 226, Cleveland, O 
Društvo sv. Janeza Krstnika št. 227, Edmonton, Alta., Canada.... 
Društvo sv. Elizabete št. 228, Lawrence, Pa 
Društvo sv. Janeza Krstnika št. 230, Montreal, Que., Canada 
Društvo sv. Ane št. 232, Pittsburgh, Pa 
Društvo sv. Jožefa št. 233, Sudbury, Ont., Canada 
Društvo sv. Štefana št. 234, Noranda, Que., Canada 
Društvo Matere Božje Sinjske št. 235, Portland, Ore 
Društvo sv. Frančiška št. 236, San Francisco, C&l... 
Društvo Knights and Ladies of Baraga št. 237, Milwaukee, Wis.. 
Društvo sv. Pavla št. 239, Cleveland, O — 
Društvo sv. Cirila in Metoda št. 240, Princeton, B. C., Canada.... 
Društvo sv. Jožefa št. 241, Steelton, Pa 
Društvo Presv. Srca Jezusovega št. S43, Barberton, O 
Društvo sv. Mihaela št. 244, Creighton Mine, Ont., Canada 
Društvo sv. Ilije št. 247, Hazleton, Pa 

263.00 
391.50 
362.00 
284.64 
245.00 
447.00 
304.50 

39.97 
718.00 

2,611.22 
296.00 

37.00 
1,256.00 

15.00 
049.00 

80.00 
1,939.52 

333.00 
1,265.99 

324.49 
126.00 
756.66 

3,209.06 
129.94 
740.11 
669.00 
984.12 
178.00 
220.50 

47.50 
326.00 
165.00 
63.00 

" 161.00 
90.00 

855.64 
56.00 

497.99 
738.99 
537.96 

96.00 
64.31 

307.00 
74.00 

248.00 
59.00 

528.50 
40.00 

287.00 
733XX) 

58 XX) 
43.00 

136.00 
151.00 
406.66 
693.65 

40.00 
294.50 
127.00 
30.77 
55.00 

124.00 
471.00 

65.71 
595.75 

, 219.00 
95.00 

446.0U 
129.50 
239.50 
185.00 
363.00 

62.00 
172.00 
169.32 

15.00 
4 7 0 0 
80.00 
34.33 
47.00 

150.00 

11 
14 
14 

600.00 15 
100.00 29 

63 
69 
92 
98 

500.00 .104 
166 

350.00 169 
100.00 171 
100.00 180 

1 207 

250.00 
100.00 

IZPLAČANA IZREDNA PODPORA 
August C. Verbic, tajnik $ 13.20 
Charles Prelesnik, tajnik 25.00 
Charles Prelesnik, tajnik 25.00 
Mathias Malich, tajnik 15.00 
John Gregorich, tajnik 50.00 
Anton Kordan, tajnik 15.00 
Frank Ursich, tajnik 15.00 
Mary Novogradac, tajnica 15.00 
Joseph 'Jaksa, tajnik - 20.00 
Frances Glach, tajnica 25.00 
John Vuic, tajnik 20.00 
George Panchar, tajnik 15.00 
Frank Vesel, tajnik 15.00 
Matt Grebence, tajnik 25.00 
Fred- M. Filips, tajnik r 15.00 

$4,052.34 

$ 13.20 

50.00 
15.00 
50.00 
15.00 
15.00 
15.00 
20.00 
25.00 
20.00 
15.00 
15.00 
25.00 
15.00 

$308.20 $308.20 

500.00 
100.00 
100.00 
200.00 

150.00 

200.00 

275.00 

200.00 

300.00 
100.00 

600.00 
50.00 

700.00 

650.00 

150.00 
100.00 
100.00 
200.00 
100.00 
100.00 
50.00 

100.00 

200.00 

IZPLAČANA CENTRALNA BOLNIŠKA PODPORA 
[•Društvo Vitezi sv. Jurija št. 3, Joliet, 111 $ 207.33 
Društvo sv. Cirila in Metoda št. 4, Tower, Minn .. 806.56 
Društvo sv. Družine št. 5, La Salle, 111 « . . . 622.00 
Društvo sv. Janeza Krstnika št. 11, Aurora, 111 206.00 
Društvo sv. Janeza Krstnika št. 14, Butte, Mont 720.63 
Društvo sv. Roka št. 15, Pittsburgh, P a . . . 238.00 

I Društvo sv. Jožefa št. 16, Virginia, Minn 92.00 
Društvo Marije Pomočnice št. 17, Jenny Lind, Ark .. 186.00 
Društvo sv. Janeza Krstnika št. 20, Ironwood, Mich 890.50 
Društvo sv. Jožefa št. 21, Presto, Pa 334.00 
Društvo sv. Barbare št. 23, Bridgeport, O • 781.Op 
Društvo sv. Vida št. 25, Cleveland, O 3,074.99 
Društvo sv. Petra št. 30, Calumet, Mich 1,060.97 

j Društvo Jezus Dobri Pastir št. 32, Enumclaw, Wash * 223.00 
Društvo sv. Barbare št. 40, Hibbing, Minn 287.50 
Društvo sv. Jožefa št. 41, Pittsburgh, Pa 453.11 
Društvo sv. Cirila in Metoda št. 45, East Helena, Mont 151.00 
Društvo sv. Frančiška Serafinskega št. 46, New York, N. Y 41.00 
Društvo sv. Alojzija št. 52, Indianapolis, Ind 788.98 
Društvo sv. Jožefa št. 55, Crested Butte, Colo 787.50 
Društvo sv. Jožefa št. 56, Leadville, Colo 1,046.33 
Društvo sv. Jožefa št. 57, Brooklyn, N. Y 750.50 
Društvo sv. Jožefa št. 58, Haser, Pa 395.29 
Društvo sv. Cirila in Metoda št. 59, Eveleth, Minn 1,763.99 
Društvo sv. Janeza Krstnika št. 60, Wenona, I*J 110.00 
Društvo sv. Janeza Evangelista št. 65, Milwaukee, Wis 1,330.60 
Društvo sv. Jožefa št. 69, Great Falls, Mont 173.00 
Društvo sv. Antona Padovanskega št. 72, Ely, Minn 849.67 
Društvo sv. Barbare št. 74, Springfield, 111 556.50 
Društvo sv. Martina št. 75, La Salle, 111 322.00 
Društvo Marije Vnebovzete št. 77, Forest City, Pa 279.99 
Društvo sv. Alojzija št. 83, Fleming, Kas 22.00 
Društvo Marije Sedem Žalosti št. 84, Painesdale, Mich 21.00 
Društvo Marije čistega Spočetja št. 85, Lorain, O . 628.00 
Društvo sv. Srca Marije št. 86, Rock Springs, Wyo 180.00 
Društvo sv. Antona Padovanskega št. 87, Joliet, 111 169.81 
Društvo sv. Alojzija št. 88, Mohawk, Mich - 117.00 
Društvo sv. Petra in Pavla it. 91, Rankin, Pa 185.39 
Društvo Friderik Baraga št. 93, Chisholm, Minn 1,122.92 
Društvo Marija Zdravje Bolnikov št. 94, Sublet, Wyo 406.00 
Društvo sv. Alojzija št. 95, Broughton, Pa 342.00 
Društvo sv. Barbare št. 97, Mt. Olive, 111 . ! 137.50 
Društvo sv. Treh Kraljev št. 98, Rockdale, 111 329.02 
Društvo sv. Cirila in Metoda št. 101, Lorain, O . 211.10 
Društvo sv. Jožefa št. 103, Milwaukee, Wis 822.78 
Društvo sv. Ane št. 105, New York, N. Y 110.00 
Društvo sv. Genovefe št. 108, Joliet, 111 380.37 
Društvo,sv. Družine št. 109, West Aliquippa, Pa 695.50 
Društvo sv. Jožefa št. 110, Barberton, O 119.00 
Druitvo sv. Srca Marije it . 111, Barberton, O 148.32 
Druitvo sv. Jožefa št. 112, Ely, Minn 921.50 
Društvo sv. Roka št. 113, Denver, Colo 505.14 
Društvo Marije Pomagaj it. 119, Rockdale, 111 31o!o7 
Društvo sv. Jožefa it. 122, Rock Springs, Wyo 3000 
Druitvo sv. Ane it. 123, Bridgeport, 0 306^00 

Skupaj izplačana podpora 

PREGLED UPRAVNIH STROŠKOV 
Glavnim Vradnfkoift povrnitev vožnjih 

stroškov in zamudo časa k sejam glav-
nega odbora in po raznih Jednotinih 
poslih: 

Dnevnice Vožnja 
Frank Opeka . S 88.00 S 5.20 

iohn Germ 56.00 94.08 

>r. M. F. Oman 40.00 36.44 
Rev. John Plevnik 24.00 
Martin Shukle : 80.00 48.14 
Mrs. Louise Likovich 48.00 2.60 
Frank J. Lokar 80.00 45.48 
Frank Francich 64.00 9.90 
George Brince ! 80.00 48.14 
Frank J. Gospodaric 304.00 245.20 
John Zulich — 20.00 61.78 
R. G. Rudman 88.00 61.72 
John A. Dečman - 114.00 86.00 
William F. Kompare 18.00 
Josip Zalar 72.00 46.53 
Louis Zeleznikar 8.00 6.72 

.$58,236.2.1 

DRUŠTVENA NAZNANILA 
¡1 
H- Druitvo Marije Device it. 50, 

Pittaburfh, Pa. 
Tem potom uljudno poživljam vse 

članstvo našega društva, da se udele-
žite prihodnje redne seje 13. aVgusta 
1933, ker to bo tudi zadnja seja pred 
slavnostjo 40-letnice našega društva. 
Upati je, da se boste v polnem številu 
udeležili, ker na seji se bo razložilo 
slavnostni program in bo potrebno iz-
voliti zadostno število delavcev za na 
banketu. Naša slavnost se bo vršila v 
nedeljo 20. avgusta 1933. 

Opozarjam vse člane, da dopoldanske 
slavnosti in sv. maše je primoran vsak 
član se udeležiti; kateri bi se temu pro-
tivil se bo ž njim postopalo kot dolo-
čajo društvena pravila, člen 12, točka 
12. Izvzeti so le oddaljeni člani in 
bolni člani, kakor tudi kateri bi slu-
čajno moral delati. Naznanjam vam, 
da bodo vsi udeleženci slikani za film, 
katere slike boste tudi sami pozneje 
lahko videli, in rečem, da kateri bo iz 
enega ali drugega razloga odsoten, bo 
pozneje obžaloval, ker slične stvari nam 
niso pogosto na razpolago. 

Zvečer istega dne bo slavnostni ban-
ket, na katerega uljudno vabimo vse 
člane in članice in občinstvo naše na-
selbine. Prosimo pa, da si vsak. kateri 
se misli istega udeležit, nabavi vstop-
nico pred 14. avgustom, ker "je določeno, 
da bomo pripravili jedil in druge vrste 
okrepčila samo toliko, kolikor bo po-
vabljenih gostov in vstopnic razproda-
nih do omenjenega dne. Jako bi nam 
bilo žal, ako bi morali kateremu od-
kloniti vstop; zatoraj se vas prosi, da si 
nabavite vstopnice do dne kot prej ome-
njeno. Na prodaj so pri društvenem taj-
niku, pri tajnikih lokalnih društev in 
pri hišnikih pri Slovenskem Domu in 
Slovenskem Orlu. Ker se je upošteva-
lo slabe čase, kateri nas pritiskajo zad-
nja leta, so vstopnice določene samo na 
75 centov za osebo, in tudi člani in čla-
nice niso primorani jih kupiti, temveč 
samo oni, ki se mislijo banketa ude-
ležit. • 

Ker je to tudi vabilo na banket, vam 
naznanjam, da bomo imeli lepo število 
aobrih govornikov. Prisotnih bo okrog 
sedem glavnih uradnikov K. S. K. Jed-
r.ote; odzval se je glavni predsednik 
Hrvatske Bratske Zajednice; zastopana 
bo Jugoslovanska Katoliška Jednota in 
druge bratske organizacije in domača 
društva po svojih uradnikih. Iz tega 
lahko razvidite, da je vredno da si vsaki 
nabavi vstopnico kateremu razmere do-
puščajo, ker užitka in razvedrila bo J'., 
volj. L?hko pa ste brez skrbi za pri-
grizek in okrepčila, ker že zdaj smo na 
delu, da vas bomo postregli v vseh ozi-
rih kolikor največ bo mogoče. 

Predstoječe vrstice naj veljajo naj-
več kot vabilo na banket, in da si ora-
vočasno preskrbite vstopnice. Daljše 
poročilo in program bo priobčen v pri-
hodnji številki Glasilo. 

Z bratskim pozdravom, 
Math Pavlakovich. tajnik. 

t 

„ $1,184.00 $ 797.93—$ J,981.93 
Plača glavnim uradnikom: , 

Frank Opeka $ 750.00 
John Germ - 210.00 
Josip Zalar .'. 1,800.00 
Steve G. Vertin 1,200.00 
Louis Zeleznikar 1,200.00 
Frank J. Gospodaric a 300.00 
John Zulich 150.00 
R. G. Rudman - 150.00 
John Zupan 1,500.00— 

Vrhovnemu zdravniku: 
Za pregled listin novopristoplih $ 67.25 
Za pregled poškodninskih in operacijskih listin 163.50 
Za pregled bolniških spričeval... 728.25 
Za razne preiskave „»«. 24.00— 

Lokalnim zdravnikom: 
Za preiskave bolnikov 

Stroški športnega odseka: 
Dnevnice in vožnji stroški članov atletskega odbora $ 379.87 
Nagrade športnim skupinam J. 845.00 
Underwood Typewriter Co 25.00 
Tiskovina 18.00 
U. S. Postal Department (kuverte) 64.68— 
Plača uslužbenkam glavnega urada 

Legalni stroški: 
Plača odvetniku $3,213.20 
Sodnijski stroški 19.85— 

Tiskovine: 
Ameriška Domovina $ 235.20 
Standard Bank Note Co , 136.00 
Peerless Printing Cq 19.25 
Joliet Republican Printing Co... 74.40 
Joliet Calendar Co 110.88 
West Side Printing Co., Joliet 119.50— 
Zavarovalninskim oddelkom 

Nagrade: , 
Za novopristople $ 442.00 
Nagrade društvom 50.00— 
Vrnjeni asesmenti ..v. 

Razno: 
Joliet Office Supply $ 
First National Bank, Joliet, za menjavo čekov in vladni 

davek od čekov 
Joliet Republican Printing Co.v potrebščine 
Oglasi 
Baraga Zveza 
Standard Statistics Co 
Joliet Clean Towel Service 
Security Envelope Co 
Webb & Rily, voda 
National Fraternal Congress : 
Moody's Investors Service 
Illinois Fraternal Congress 
Robert Pilcher, potrebščine 
Weese Printing Co., rubber stamps 
Joliet Calendar Co., potrebščine .'. 
Venec za pok. Paul Schneller-ja -
State Treasurer of State of Arkansas 
Fraternal Monitor 
Taylor & Bird Co -
Addressograph Co 
Upravni stroški glavnega urada 150.00 
Tiskanje Glasila 9,900.00 

(Dalje na 7. at rani) 

Društvo 8V. Ane st. 123, Bridgeport. O. 
Vabilo na piknik 

Vsem članicam društva, kakor tudi 
drugim Slovencem se uljudno naznanja, 
da j&4melo naše društvo izvanredno se-
jo, fejer je bilo sklenjeno, da priredi 
društvo svoj piknik dne 13. avgusta na 
Guna prostorih v Boydsville. 

Torej prav uljudno vabimo vse čla-
nice da pridete na omenjeni dan, da se 
malo pohladite v senci pod košatimi 

' drevesi v prosti naravi. Poleg tega bo 
1 pa še tudi drugega razvedrila dosti na 
j razpolago. Igrala bo izvrstna godba za 
plesaželjne; tako bo tudi za suha grla 

I in prigrizek vse dobro preskrbljeno, da 
ne bo ničesar manjkalo. 

Torej vsi na naš piknik dne 13. avgu-
sta! Na veselo svidenje! 
Prijazno vabi: 

Anna Smrekar, tajnica. 
Odbor. 

7260.00 

983.00 

8.00 

1,332.55 
1,860.00 

3,233.05 

695.23 
328.60 

492.00 
153.94 

45.56 

106.74 
16.85 
79.00 
25.00 
55.05 
13.50 
58.70 
2.55 
5.00 

30.00 
10.00 
6.26 
3.80 
7.67 

15.00 
6.50 
5.50 
2.00 

.17 

Društvo Marije Pomagaj br. 147, 
Rankin, Pa. 

Cijenjene mi sestre: Prosim vas, da 
dodete na našu sjednicu (seju) na 13. 
avgusta, i da platite svoje asesmente 
redom ili bolje nego to ide sada. Drage 
mi članice, to dajem vam na znanje: 
Više se niti jedne ne može čekati, jer 
je izčrpana naša blagajna jlko na nisko. 
Više i ne možemo iz blagajne novac 
vaditi. Koja ne dode platUi svoje 
mjesečne pristojbine (asesmenti mora-
mo ju suspendati bez svake daljne raz-
like. Ima članic, koje niti plačaju za 
sebe, niti za svoju djecu. Tak ne mo-
žemo daleko. Ja vas onda prosim za 
vašo korist, pobrinite se do naše seje, 
da ne bute kazale, tajnica je zločesta. 

Sa pozdravom, 
Frances Yurinak, tajnica. 

Društvo sv. Mihalj br. 163. 
Pittsburgh, Pa. 

Poziva se sveukupno članstvo gore 
omenjenog društva, da prisustvuje re-
dovitoj sjednici 13. avgusta. 

Štovana bračo! Znate, da imamo dve 
važne točke za riješiti na ovoj sjed-
nici; imamo da sve uredimo za piknik 
našega pomladka, kojega čemo imat 20. 
avgusta na Miller Grove v Millvale. 

Dalje vam naznanjam, da je naš od-
sjek pozvan, da prisustvuje proslavi 40-
godišnjice društva Marije Device br. 
50. Dužnost je naša, da se odazovemo 
u največem broju. 

Vas prosim, dojdite na sjednicu 13. 
avgusta svih, tako da uredimo ove dvije 
točke kako bude najbolje moguče. 

Vas bratski pozdravljam, 
Thos. Belanich, tajnik. 

Društvo sv. Jožefa št. 169, Cleveland 
(Collinwood), O. 

Kakor je bilo v Glasilu že poročano, 
priredi naše društvo svoj letni piknik v 
nedeljo 13. avgusta 1933 na Pintarjevin 
farmah v Noble, O. Odbor, kateri je 
imel nalogo za predpripravo piknika, je 
svojo nalogo že izvršil. Oskrba ter 

(Dalje na 7. strani) 



Burroughs Adding Machine Co..... 
U. S. Dsvek od čekov 
U. S. Postal. Department..., 

G L A S I L O K , S . g . ¿ „ A U G U S T 8 T H , 1 9 8 8 

Poštnina, telefoni in brzojavi glavnih uradnikov 
Telefoni in brzojsvi glavnega urada. 
Ekspresni stroški 
Public Service Co., elektrika 
Najemnina glavnega urada..!!! T ******* 
Neplačane obresti 

Dosmrtne zavarovalnine Çj g ^ 37 

11.65 
33.44 

322.44 
91 «0 

166.22 
16.87 
IBM 

1,200.00 
600.00 
176.10— 

Dvajsetletne zavarovalnine _ 
Stroški pri zaključbi posojil, itd 

Vsled bančnega noratorija «mrtniniki deieii « S T 
č«uk poemrtnin plačani is rtroikovas»akSda-

George Vasecko (društvo št. 95).. 
Angela Reitz (društvo št. 135) 
Ana in Frances Mihelič (društvo št. 41) 
Simon Slapar (društvo št. 50) ~ 
Thomas Dockman (društvo št. 163)!! 
Emma Monfreda (društvo St. 52) !!! 
John Jesih 
Na zaprti Joliet National banki nahaja'j^'i 8<: pos'mrtnin-

ski delež po umrlem članu Frank Maleviču, društvo št 
50, plačan iz stroškovnega sklada, Alojzija Kerf 

Obresti in premije: 
Dozorele obresti kupljenih obveznic $ 

108.80— 

162.87 
140.00 
420.00 

44.85 
65.90 

201.00 
224.03— 

13^4123 

2,002.87 
50.00 

Premije kupljenih obveznic ! 
Stroški pri Jednotini hiši: 

Davek 
Zavarovalnina 
Plin .."!! 
Vods .. !!" 
Popravila 
Alexander-Daley Lumber Co !..!!!!!!!!. 
Barrett Hardware Co 
Potrebščine hišnika "....... 
Hišnikova plača 

StroSki pri hiši v Laurium, Mich.: 
Davek . 
Zavarovalnina !!!."! $ 

971.00 
3,512.51— 

125.62 
171.53 
453.82 

22.95 
146.18 
33.00 
21.91 

5.57 
300.00— 

20.59 
21.12— 

1,258.65 

498.97 

4,483.51 

1,280.58 

41.71 

$41,185.82 

Skupna izplačila $224,212.43 
KUPLJENE OBVEZNICE 

S 25,000.00 United States Fourth Liberty Loan Bonds, 
4 $25,953.13 
Obresti 256.77—$26,209.90 

$ 25,000.00 United, States Fourth Liberty Loan Bonds, 
$25,906.25 

Obresti 330.55—$26,236.80 

S 100.00 United States Fourth Liberty Loan Bonds, 
W h _ $ 100.00 
Obresti _ $ 100.00 

$ 25,000.00 United States Fourth Liberty Loan Bonds, 
4'4% $25,803.13 
Obresti 182.99—$25,986.12 

$ 25,000.00 United States Liberty Loan (Fourth) Bonds, 
4J4% $25,850.00 
Obresti 200.69—$26,050.69 

$100,100.00 

DOZORELE OB.VEZNICE 
Calumet City, Illinois, Special Assessment _ $ 306.65 
City of Leavenworth, Kansas „ 10,000.00 
Village of Niles Center, Illinois, Improvement v . 1,050.00 
Village of Niles Center, Illinois, Improvement _ 1,000.00 
Village of North Aurora, Illinois 840.00 
City of Park Ridge, 111., Impr. Special Assessment No. 293 1,512.00 

•City of Park Ridge, 111., Impr. Special Assessment No. 57155 1,120.00 
Park Ridge, Illinois, Special Assessment No. 57155.... . 1,000.00 
Town of Brush, Colorado . 500.00 
City of Lockport, Illinois _ . 500.00 
City of North Milwaukee, Wisconsin 9,400.00 
City of Chicago, Illinois 5,000.00 
City of Evanston, Illinois, Improvement . 1,115.00 
City of Pueblo, Colorado, Michigan Street Paving District. 1,000.00 
City of Waukegan, Illinois, Docket No. 726 975.00 
City of Waukegan, Illinois, Docket No. 916 . . 750.00 
City of Waukegan, Illinois, Docket No. 813 28125 
City of Waukegan, Illinois, Docket No. 613..._ 585.00 
Town of Brush, Colorado 5C0.00 
Village of Lake Bluff, Illinois 1,000.00 
City of Lockport, Illinois 500.00 
Yavapai (County), Arizona .. 5,000.00 

$43,934.90 
POSOJILA NA HIPOTEKE 

Na zemljišča se je posodilo .$23,300.00 

Prejelo kot odplačila na hipoteke .$19,855.00 

PREGLED IMETJA . 
Posojenega na hipoteke $ 551,746.77 

PREGLED IMETJA 
Posojenega na hipoteke _ „ S 557,301.77 

Obveznice: 
United S t a t e s of America F o u r t h Liber ty Loan Bond*. 4 % % , April IS and 

October — _ 2S.000.0S 
Uni ted S t a t e s of Amer ica F o u r t h L iber ty Loan Bonds, April 15 and 

October 26,000.00 
Arkansas S t a t e . H ighway . 5 % . A u g u s t 1 and F e b r u a r y 20.000.00 
Astor ia . Oregon. Refund ing . General Obligat ion, 6 % % . J u n e 1 and December 10,000.0« 
At lan t ic Ci ty . New J e r s e y Improvemen t (Genera l ob l iga t ion) , 5%, A u g u s t 

1 and F e b r u a r y _ 20,000.00 
Aurora . Colorado. Sewer Di t r ic t No. 1. 6 % % . Sep t amber 1 and March 10,000.0» 
Beauregard Pa r i sh . La. . Road Di s t r c t No. 7. 6%. Feb rua ry 1 and A u g u s t 20,000.00 
t e l l e Fourche . B u t t e Coun ty , So. Dako ta . School Disr ic t , 8%. May 1 

and November — 4,600.00 
Bessemer Ci ty , ( T o w n ) Nor th Carol ina. Sewer, (General obl igat ion) 6%. 

J u n e 1 and December _ 14,000.00 
Blytbevi l le-Mani la-Leachvi l le Road Improvemet Dis t r ic t , A r k a n s a s 

(Miss iss ippi C o u n t y ) 5V49fc. F e b r u a r y 1 and A u g u s t 12,000.00 
Bonners Fe r ry . Idaho. W a t e r W o r k s . t%. J a n u a r y 1 and J u l y 12.000.0S 
Bradford Coun ty . F lor ida . Road I m p r o v e m e n t . 6%, J a n u a r y 1 and Ju ly . . . . 20,000.00 
Brush (Town) Colorado, Curb and Gu t t e r Dis t r ic t No. 4. 6 % % , December. 1 

and J u n e - _ 7.600.00 
Calumet (C i ty ) Il l inois, L igh t ing I m p r o v e m e n t , Special A s s e s s m e n t 

A-17, S'.;, December 31s t 9.668.S6 
Cameron County . Texas . Road. 5%. F e b r u a r y 1 and A u g u s t 20.000.00 
Cat ron County . New Mexico. Re fund ing . 6%. J u n e 1 and December 8,000.00 
Chaf fee . County . Colorado Cour t House . 6%. Februa ry and A u g u s t 12,000.00 
Cheektowaga (Town) N. Y.. Sewer Dis t r ic t No. 6. and Sewage 

Disposal P lan t DUt r i c t No. 3, 614%. J a n u a r y 1 and J u l y 16,000.00 
Chicago (Ci ty) Illinois. Improvemen t . Milwaukee Avenue. 604, Decmber S l s t 2.800.00 
Chicago (Ci ty) Illinois. WateT Revenue Cer t i f i ca te , 6 % . J a n u a r y 1 and J u l y 10,000.00 
Cook County . Illinois School D i s t r i c t No. 99, $%. April 1 and October 20,000.00 
Clinton (Town) No. Carol ina. S t r ee t Im prove m e n t «%, J a n u a r y 1 and J u l y 10,000.00 
Conrad (Ci ty) Montana. W a t e r (Coun ty of Ponde ra ) «%. J a n u a r y 1 and Ju ly 10.000.00 
Cr i t tenden Cqunty . A r k a n s a s . Road Improvemen t , Dis t r i c t No. 4. 

Feb rua ry 1 and A u g u s t - 1 0 > 2 ° ? ? ? 
Cuyahoga County . Ohio. Poor Relief, 5 * % . March 16 and September 20,000.00 
Dade City. Florida. W a t e r and Sewer. 6 % . F e b r u a r y 1 and A u g u s t 8,600.00 
Dearborn (Ci ty) Michigan Sewer Ex tens ion No. 8. 4 % % , April 16 • 

and October - - - - 20,000.00 
De Soto Coun ty . Flor ida . Pa lmoa le Special Road and Bridge Dis t r i c t No. 9, 

« May 1 and November - 8,000.00 
Edinhurg Consolidated Independent School Dis t r ic t , Hidalgo Coun ty . 

Texas , 6%. J a u n u a r y 6 and J u l y - „ . „ . „ . . 20,000.00 
Eas t St. Louis. I l l inois, P a r k D i s t r i c t (13 th I s s u e ) 6%. March 1 

> n ( j September - - 20,000.00 
Eikin (Town) Nor th Carol ina. W a t e r and Sewer. 6 * % , April 1 and October J<>.000.00 
Fuclid (Vil lage) Ohio. I m p r o v e m e n t . S%. April 1 and October 18.000.00 
Evans ton (Ci ty) Illinois. Improvemen t . 5',; December 1s t 14.640.00 
Ta i rmont ( T o w n ) N o r t h Carol ina. W a t e r and Sewer. «<&. J a n u a r y 1 and J u l y 10,000.00 
{•sirview (VUUg;> Ohio. S t r ee t P a v e m e n t . 6 * % . April 1 and October 10,000.00 
Farelly Lake Levee D i s t r i c t s ( J e f f e r s o n County , A r k a n a a s ) 

Februa ry 1 and A u g u s t 10,000.00 
F r t e t t e v i l l e Magis ter ia l D i s t r i c t . F a y e t t e Coun ty . W o t y i r g i a l » , 

J u l y 1 and J a n u a r y • ; - s s — r y 20,000.00 
Gallatin and Broadwate r Count ies . Mon tana . J o i « t School DUt r i e t No. >4. ^ ^ ^ 

«ur™ iiTTltair ^ — 
Glades Coun ty . Flor ida . H i g h w a y . • * , J u n e 2 and December „^ ... 20.000.0« 
Grandfield (C i ty ) Oklahoma. W a t e r W o r k . Improvemen t , J a n u a r y 1 l f l n 0 0 0 a and Jul* - ... »-.. JO.OOO.UO 
Gulf pori . Flor ida. School Dis t r ie t No 12. « * • 1 ^ . ¿ ¡ ¡ L , 10.000.00 
Cu i fpo r t (Ci ty) Mississ ippi . S t r ee t I m p r o v e m e n t . Geneal obl i»at ion. 20 000 00 

6Vi%. F e b r a r y I and A u g u s t ----- ~ ~ ¿u.uuu.uw 
Harvey (Ci ty ) I l l inois. Special A s s e s s m e n t No. I l l W a t e r Mala . »,200.00 

KarvVy ' ( C i y V T n i n o i s * W a t e r Fund Cwti if iaatea, 6 A u g u s t 1 15.000.0« 

Hend*e??onFCoun*tryy I l f i i t o . ' ^ " i W S a i ^ S « t l i « ! 

¡ i t : c°.r.' , z p W V s s m . 1 * * - * . ' Z Z 
Florida, • % . J a n u a r y 1 and J u l y ^ i s .oo- .we 

Laurel (C i ty ) Montana . W a t e r W o r k s — Series A and u , ^ 20 000.0« 

L^iport . ¿ " ' S a S S S ' " i t i " « M 
s s z z s i i t . „ ,„ 

Miasisstp»! Co««ty 
Hank 1 aad 

Ï Â S ^ 

m i S^eelal 
Assessment No. • 9 » t 2 . S'X, December S la t „ 

NUee Center (Vl lUge) Cook County. Illlaois, (Special Assessment 
No. ISI7S) «%, December t i s t -

NUm Center (Vnia«e) Cook Cftufity, Illinois, (Special As i e s sment 
No. 1SS) •%. December « U t 

North Aurora (Village) Illinois. Special Assessment Warrant 
No. 7«02, «%. A««u»t 1st 

North Aurora (Village) Illinois. Special Assessment Series A - l , 
«%. August 1st -

Northwest Park District, Cook County. Illinois. S t t . February 1 aad August 
Neacee County, t m * . Navlgtion District No. 1. 5%. August 1 aad February 
OyatoT Bay an* Hempstead. New York, HlcksvUle Water District. 

6*. March IS an4 Septemb« 
Palm Beach County, Florida. Certificate« of Indebtedness, 

January S and July 
Panola County. Texas, Special Road. Justice Precinct No. t . 5tt<*>. 

February IS and August — , 
Park Ridge (Ci ty) Illinois, W a t e r Improvemnt , %%. Decmeber 16th 
Park Ridge (City) Illinois, Improvement, Special Asaeesmeat 

No. 57115, 9%, December 15th 
Peotoae (Vil lage) Will County . Illinois, Local Improvement , « % , Ju ly l a t 
P h a r r (Ci ty) Texas, W a t e r Worka , S<%. November 12 and May .... 
I'hfllipa (Coun ty ) MonUna , Funding , J a n u a r y 1 and J u l y 
Pinal County , Ariaona. Road. 5%, J a n u a r y 1 and J u l y 
Pointe Coup«« ( P a r i a h ) Louiaiana Road Diatr ic t No. 1. i % . J u n e 1 

Polk Coun ty . Florida. Spcciai^^ Roiid^̂  and B r i d g e r b i a t r i e t n 0 7 ' 
J a n u a r y 1 and Ju ly ... . . .— 

Pope County . Arkanaaa , Road Improvemen t , Dia t r ic t No. 1, 5 % % . 
March 1 and September 

P o r t Towns end. Wash ing ton . Refunding , $%, J u n e 1 and December 
Price (C i ty ) U t a h . W a t e r Works , •<*, J u n e I aad December 
Pr ice (Ci ty) U t a h . W a t e r Worka . J u n e 1 and December 
Pr ice County , Wiaconata , Highway, 5%, April 1 and October 
Pueblo (Ci ty) Colorado. Eiler Pav ing Diatr ic t . 6% . May 1 and November 
Pueblo, Colorado. Michigan S t ree t Pav ing Diatr ic t . «<%, May 1 and November 
Pueb lo -IGity) Colorado. Public Improvement South Mala S t ree t . «%, 

May 1 and November ... * 
Pulaski (Coun ty ) Arkansas , Arkansas and Missouri Highway 

Dis t r ic t , March 1 and September 
Pulaaki County , Arkanaaa . Nor th L i t t l e Rock Viaduct Diat r ic t No. 1, 

5%, April 1 and October 
P un t e Gorda (Ci ty) Florida, Improvement , • % , May 15 and November 
Qua paw (Town) Oklahoma, W a t e r Worka (Ot tawa Coun ty ) %%, 

April 1 and October 
Rockdale (Vil lage) Illinois, Improvement . W a r r a n t Noa. 1031. 10S2 

and 103«, %%, October l a t 
Rockdale (Vil lage) Illinoia. Special Improvement . W a r r a n t No. 103S. 

«%. October l a t — 
Royal Oak Drain Diatr ic t , Oakland County . Michigan, 6 % % . 

May. 1 and November 
San Anonio (Ci ty) Texaa W a t e r Worka . 5 % % . May 1 and November 
San J u a n (Ci ty) Texaa, W a t e r Worka , J u n e 15 and December 
South River (Borough o f ) New Je raey , School Diatr ic t , 5 % % , 

J a n u a r y 1 and J u l y 
St . Franeia County , Arkanaaa , Road Improvement , Dia t r ic t No. 5. 

6%, Feb rua ry 1 and Augua t 4 
St . Louia County . Minneaota, Independent School Dia t r ic t No. 16, 

School Building, 1%, J a n u a r y SO and Ju ly 
Superviaor 'a Dist ic t No. 6. Simpson County , Mlaalaalppl Road, 

J a n u a r y 1 and J u l y 
Tarpon Springa (Ci ty) Florida, Municipal Improvement , «%. 

J a n u a r y 1 and J u l y -
Taaewell County , Illinoia. Drainage, J a n u a r y 1 and J u l y 
Texarkana (Ci ty) Arkanaaa , Pav ing Diatr ic t No. 20, 6 H % February I 

Thomasvi l le T d t y ) Nor th Caroiina, Public Improvement , 5 H % . 
May 1 and November 

Tonawanda (Town) New York. School Dis t r ic t No. 1, 4 .80%, December 1 

Tr ipp County , South Dakot , Cour t House and Ja i l . 6%, J n u a r y I and J u l y 
Unicoi County . Tenaeasee, H ighway . 514%. May 1 and November 
Union County . Nor th Carolina, Funding . 5 t t % . J a n u a r y 1 and Ju ly 
Villa Pa rk (Vil lage) Illinoia, Special Aaaessment , (Asse samen t 

No. 182. Series " D " ' ) • % . October l a t 
Waukegan (Ci ty) Illinois. Improvement Docket No. SIS. Ridgeland 

Avenue and Butrick St ree t Pavemen t . «%, Augus t 15th 
Waukegan (Ci ty) Illinois. Lake County , Improvement Docket No. SIS, 

«%, A u g u s t 16th 
Waukegan (Ci ty) Illinois. Sewer Improvement . W a r r a n t No. 72« 

«%. Augus t 16th 
Waukegan (CitV) Lake County, Illinois. Improvemea t . Docket No. «1«. 

«%. Augus t 16th 
Waukegan (Ci ty) Illinois. Docket No. 91«. Improvement . «%. Augus t 16th 
Waukegan (Ci ty) Illinois. Improvement Docket No. 91«. «%. Augus t 15th 
Wes t Matanxas Drainage and Levee Dis t r ic t Refunding . Ful ton County , 

Illinois. 4%. Ju ly 1st 
W e s t M a U n s a s Dra inage and Levee Diatr ic t . 4th Aaaeaament 

(Fu l ton County . I l l inoia) , 5% . Ju ly l a t 
Wes t Milwaukee (Village Wisconsin, Improvement , «%, J a n u a r y 1 and Ju ly 
Weat Milwaukee (Village Wlaconaln. Improvement . «%, J a n u a r y 1 and Ju ly 
Wichi ta County . Texaa. W a t e r Improvement . Diat r ic t No. 1, «%, 

April 1 and October .,— 
Wichi ta County . Texaa, W a t e r Improvement , Diat r ic t No. 1, «%, 

April I and October 
Willacy County , Texaa, Cour t Houae and Ja i l . «%. April 10 and October 
WUmet t e (Vil lage) Illinois. Improvement . Series "D ." AaaessmenU 

. Noe. 262 and 2*», «Sit, December S l a t 
Wood County . Texaa. Special Road, Series " F . " 6 % % . March 1 

and September 
Woodruff County . Arkansas . Road Improvement , Dis t r ic t No. 16, 

614%. March 1 and September 
Wyoming County . W e s t Virginia . Center Dis t r ic t . Road. 614%, 

J a n u a r y 1 and J u l y — 
Cent ra l in inois Public Serice Company. F i r s t Mortgage, Series " F , " 

414%, J u n e 1 and December — 
Illinois Power and Light Corporat ion, F i r s t and Refund ing Mortgage. 

5^4%. J u n e 1 and December 
Illinois Power and L igh t Corporat ion, F i r s t Mor tgage Refund ing . 6%. 

J u n e 1 and December . 
Indiana Electirc Corpora t ion . F i r s t Mor tgage and Refunding , 6%. 

March 1 and September 
In t e r s t a t e Power Company, F i r s t Mortgage. 6%. J a n u a r y 1 and Ju ly 
Lorain Telephone Company. Ohio. F i r s t Mortgage, i ' / , . J u n e 1 and December 
Michigan Electric Power Company, F i r s t and Refunding Mor tgage 

Gold Bond», «%. J u n e 1 and December 
Nor thwes te rn Public Service Company. F i rs t Mor tgage 6%. J a n u a r y and Ju ly 
Old Dominion Power Company. F i r s t Mortgage . Series " A . " (Virginia 

Corp.) 5%, May 15 and November 
Publ ic Service Company of Oklahoma. F i r s t Mor tgage . 6%. 

March 1 and September 
Publ ic Service Company of Oklahoma, F i r s t Mortgage, Series " D . " 

5%, May 1 and November 
Sou thwes te rn Public Service Company, F i r s t Mortgage , «%. J u l y 1 

and J a n u a r y -
Sou thwes te rn Light and Power Company, F i r s t Mortgage . 6 % , 

February 1 and A u g u s t -
Virginia Public Service Company. F i r s t Mortgage . 614%, 

Februa ry 1 and A u g u s t 
Wes te rn United Gas and Electr ic Company, 514%, J u n e 1 and December 
Wes t Texas Util i t ies Company. F i r s t Mortgage. 5% . October 1 and April .... 
Daniel Boone Coal Corporat ion. F i r s t Mor tgage Sinking Fund . Series " A . " 

Columbus. Ohio, 7%, May 1 and November 
Uni ted Sta tes of America Four th Liberty Loan. 414%, April 15 and October 
Elmwood Park , Cook County . 111.. School Diatr ic t No. 85. 6%, 

J a n u a r y 1 and Ju ly 
Marque t te County . Mich. Highway and Bridge. 414%, April 1 and October 
Lake County . Ohio, WUloughby Sewer Dis t r ic t . 6 % % . April 1 and October 
Milwaukee County , Wisconsin . Metropoli tan Sewerage, 414%. 

December 15 and J u n e 
United S ta tes Four th Liberty Loan, 4 !4 ' / i . April 15 and Octobr 
United Sta tes Four th Liber ty Loan, 414 'y . April 16 and Octobr 
United S ta tes Four th Liberty Loan, A\'A. April 15 and October 
Ui ited S ta tes Four th Liberty Loan, 4V4 ' / i , April 15 and October 
United S ta tes Four th Liberty Loan, 414'A. April 15 and Octobr 

10,«««.«« 
6.000.00 
l,0««.«« 

20,000.00 
U,000.0« 

5.000.0« 

10,000.00 
s ,m.«o 
5.180.00 

7,000.00 

•ioo.o« 
24 .U7 .50 

13.382.60 
20,000.00 
10,000.0« 

l* ,00«.0« 

20,000.00 
s«,«oe.oo 
31.988.00 

7,880.00 
15,000.00 
10,000.0« 
10,000.0« 
25,000.0« 

«,100.0« 

10,000.0« 

20,000.00 
10,000.<)0 
15,000.0« 
5,000.00 

20.000.00 
10.000.00 
13,000.00 

10.000.0« 
10,000.00 
16.000.00 
10.000.00 

20.000.00 

41.200.00 

6.600.0« 

20.000.0P 
15.000.00 
10,000.00 

16.000.00 

20,000.0« 

20.000.00 
6.000.00 

10.000.0« 
1V.000.00 

20.000.0« 

20.000.0« 

20.000.00 
6.000.00 

20.000.00 
20,000.00 

10.000.00 
19.348.75 

4.190.00 

29.600.00 

19.302.56 
7.400.00 
6.000.00 

15.000.00 

8,000.00 
4.000.00 
4,000.00 

16.000.00 

6.000.00 
8.000.00 

10.000.00 

16,000.00 

10.000.00 
20.000.00 

10,000.00 
10.000.00 
10,000.00 
10.000.00 
20.000.00 
10.000.00 

20,000.00 
20.000.00 
10.000.00 
10,000.00 
10.000.00 

10.000.00 
10,000.00 
10.000.00 
20.000.00 
10.000.00 

3.000.00 
26.000.00 
20.000.00 
20.000.00 
10.000.00 

10.000.00 
26.000.00 
25,000.00 

100.00 
26,000.00 
25.000.00 

$2,270,145.16 
Posojilo na zadolžnico 1,000.00 
Bančna vloga na Joliet National Bank 35,492.72 
Čekovni račun First National Bank in Joliet, Illinois 62,696.2ti 
Jednotina hiša 20,000.00 
Posestvo v Laurium, Mich. (Samida) ! 2,000.00 
Posestvo v Rockdale, 111. (Kristal) 9,000.00 
Posojila na certifikate 34,664.72 
Asesment posojila na rezervo certifikatov 8,441.84 

$2,995,187.47 

$ 18,573.54 

Jednoti pripadajoč denar 30. junija 1933 še ne plačan oziroma 
vplačljiv: 

Od društev neplačani asesmenti 
Obresti 

Od hipotek t 
Od obveznic 
Od posojil na certifikate 

> Od asesment posojil 
Nsjemnina bd hiše v Laurium, Mich 
Imetje Glasila 

Inventar: 
Notranja oprava glavnega urada.., 
Shrambe listin 

..$ 24,739.98 

.. 104,831.60 
866.26 
126.63— 130,564.47 

20.00 
3,316.11 

...$ 
Pisalni stroji 
Seitevalni stroji 
Blagajnica 
Mimeograph i 
Addressograph 
Check writer in Protector 
Kovčegi 
Knjige postav in omara 
Tiskovine In knjige 
Znaki 
Filme 

• Skupno imetje 
Dolg Jednote:. 

Neplačane posmrtnine 
Neplsčane operacije (16) 
Neplačane bolniška podpora 
Nagrade za novopristople 
Dolg mladinskemu oddelku........... 
Kredit društvom 
Joliet Office Supply 
Pliča vrhovnemu zdravniku ; 
Plače glavnih uradnikov * 
J. N. R. Beatty Lumber Co 

800.00 
1,400.00 

400.00 
300.00 

85.00 
150.00 
350.00 

35.00 
30.00 

300.00 
1,000.00 

287.15 
2,500.00— 7,637.15 

$3,155,298.74 

$ 17,520.00 
1,800.00 

667.37 
48.00 

40,000.00 
207.05 

125 
392.95 
372.50 

42.31 

Ekspresni strošek 1.29 
W. U. Gas k Electric Co. (pUn) 3.19 
Barrett Hardware Co ». 36.55 
Public Service Co 31.16 
Obresti od posojila mladinskega oddelka 875.34— 61,804.96 

Cisto imetje 30. junija 1933 ..$3,093,493.78 

Josip Zalar, 

JOLIET, ILLINOIS. ^ ^ 
Martin Shukle, Louise Likovich, Frank J. Lokar, Frank Francich, George 

j/ B,r.iac
cf» | h « Trustees of the Grand CarnioHan Slovenian Catholic Union of 

tne U. S. A., have declared upon oath that the above and foregoing statement 
Is.to be true and correct to the best of their knowledge and belief. 

Subscribed and sworn to befoTe me this 28th dsy of July A. D. 1933. 
(Seal) 

Lodwig V. Kuhar, 
Notary Public. 

(My Commission Expires Dec. 5, 1935.) 

MLADINSKI ODDELEK 
PREGLED DOHODKOV IN STROiKOV 

• • od 1. januarja do 30. junija 1933 
Preostanek 1. januarja 1933. 

Prejeli od društev: 
Asesment za smrtnino..., 
Zs certifikate 
Za knjižice 
Obresti 

Svota 

Plačana posmrtnina 
Upravni stroški 

DOHODKI 
...$128,933.21 

...$9,734.93 
2.25 
2.00—$9,739.18 
» 1,487.55— 11,226.73 

IZPLAČILA 

Preostanek 30. junija 1933 

$2,020.00 
2,786 

ČL dr. 
.. 5 
.. 42 
.. 127 
.. 144 
.. 144 
... 150 

...$140,159.94 

4,806.14 

$135,353.80 

Svota 
$ 20.00 

450.00 
450.00 
450.00 
450.00 
200.00—$2,020.00 

157.00 
30.00 

690.00 
150.00 

PODROBEN PREGLED IZPLAČIL 
_ , Plačana posmrtnina 
Cert.št. Ime umrlega 
22736 Anton Edward Bedenko 

4789 Barbara Duralia 
9493 Edward Dobnikar 
9857 Helen Meshnig ." 
8104 Frank Novsek 

18165 Elizabeth Blatnik Z . Z Z Z Z Z 
Razna izplačila 

Nagrade za novopristople $ 
Nsgrade društvom 
Plače 
Upravni stroški ; 
Prenos 15% v sklad odraslega oddelka .".......'.....'..."....'...'.'... 1,424.91 
Fraternal Juvenile Associstion (članarina) 15.00 
Vladni davek od čekov 1.78 
Vloga Collection Account Juvenile Department ,317.45— 2,786.14 

Skupna izplačila $4,806.14 
PREGLED IMETJA 

Obveznice 
Brevard County, Florida, Special Road and Bridge Dis-

trict No. 3, 6%, February 1 and August... $10,000.00 
Cheektowaga, New York, Sewage Dispossl Plant, District 

No. 3, 5'4%, January 1 and July 5,000.00 
Chicago (City), Illinois, Improvement Lake Street Pave-

ment, 5%, December 31 3,600.00 
Harvey (City), Illinois, Water Fund Certificates, 

August 1 and February 5,000.00 
Lincoln Park, Michigan School District, 5l4%, May 1 

and November 5,000.00 
Mississippi County, Arkansas, Road Improvement Dis-

trict No. 1, 6%, March 1 and September 5,000.00 
Paden City (Town), Wetzel County, West Virginia, 

Wster Works, 6%, September 1 10,000.00 
Punta Gorda (City), Florida, Improvement, 6%, May 15 

and November 10,000.00. 
Streator (City), Illinois, Sewer Improvement, 67, , July 1 10,000.00 
South River (Borough of), New Jersey, School District, 

5 J a n u a r y 1 and July 5,000.00 
Trenton (City), Tennessee, Refunding, 5%, January 1 

snd July 5,000.00 
Northern Indisns Public Service Company, First and 

Refunding Mortgage, May 1 and November 
Posojilo pri odraslem oddelku Jednote 
čekovni račun 

11,000.00—$ 84,600.00 
40,000.00 
10,753.80 

Preostanek 30. junija 1933 $135,353.80 
Denar pripadajoč mladinskemu oddelku 30. junija 

1933 še ne plačan oziroma vplačljiv: 
Neplačani asesmenti od strani društev $ 441.13 
Obresti od posojila pri Jednoti 875.34 
Dozorele obresti obveznic 4,890.48 
Inventar 400.00— 6,606.95 

Skupno imetje $141,960.75 
Dolg 

Neplačana posmrtnina $ 900.00 
Nagrade za novopristople 22.00 
Kredit društvom 2.20— 924.20 

Čisto imetje 30. junija 1933. $141,036.55 

Frank Opeka, Louis Zeleznikar, Josip Zalar, 
gl. predsednik. gl. blagajnik. gl. tajnik. 

Podpisani nadzorniki K. S. K. Jednote potrjujemo, da smo pregledali knjige 
in račune mladinskega oddelka in našli vse v popolnem redu. 

ioliet, Illinois, 28. julija 1933. 

lartin Shukle, Louise Likovich, Frank Lokar, Frank Francich, George J. Brince. 
Subscribed and sworn to before me this 28th day of July, A. D. 1933. 

Ludwig V. Kuhar, 
(Seal) Notary Public. 

(My Commission Expires Dec. 5, 1935.) 
0 

Cenjeni mi sobratje in sosestre, 
upam, da se zavedate kaj je namen pik-
nika. Namen je dvojen, prvič, da se 
članstvo v prosti naravi skupno pove-
seli ter da se bolj spoznamo; drugič pa, 
da se društvena blagajna nekoliko pod-
pre, kajti društveni stroški so precej-
šnji in ako ne bo dohodkov potem tudi 
stroškov ne bo mogoče kriti. 

Radi tega apeliram na članstvo v ime-
nu društva, da naj vsak stori svojo 
dolžnost v kolikor vam v to dopuščajo 
vaše razmere. 

Kličem vam: Na svidenje na pik-
niku! 

Bratski pozdrav, 
George Panchur, tajnik. 

delo na pikniku za postrežbo udeležen-
cem je v najboljših rokah. 

Naj navedem samo nekatere, kateri 
bodo igrali glavne vloge na prostoru 
piknika: Mr. Drenik bo zelo zaposlen 
že v nedeljo dopoldne, ko bo vozil na 
prostor piknika ogromne elevelandske 
bombe; sebrat Matt Kastelic ima zelo 
važno kot tudi odgovorno mesto, ko 
bo te bombe moral izprazniti in napol-
niti v kozarce, da si bodo udeleženci 
gasili žejo z njimi. 

V slučaju da boste korakali v so-
boto popoldne po E. 152. cesti, mimo 
Slovenske Zadružne prodajalne, ter da 
vam bo prijeten duh vlekel vaš nos 
kvišku proti stanovanju Mrs. Ižans, te-
daj ne smete misliti, da se bo tam vršil 
party ali celo ohcet, o ne, tisti prijeten 
duh se bo v nedeljo preselil na Pir.tar-
jeve prostore, ker vam bo Mrs. Ižans 
ter njene pomočnice postregle z naj-
boljšim prigrizkom. 

Tudi za dotične kateri še vedno ve-
rujejo v prohibicijo bo dobro preskrblje-
no; postregle jim bodo zala dekleta; ker 
pa samo jesti in piti ni zdravo za telo, 
temveč je potreba vsakovrstnega giba-
nja, zato bo skrbel Mr. Sebenik in nje-
gova pomočnika. 

Da bo pa tudi dotičnim piknik po vo-
lji, katerih ples ne veseli, za nje se bo 
vršila zanimiva žogometna igra med 
dekleti. Torej, ljubitelji žoge ne zamu-
dite te prilike. . 

Pripravljalni odbor je tudi obširno 
razmotrival glede vožnje. Določilo se 
je, da bosta na razpolago dotičnim ka-
teri nimajo svojih vozil dva truka, ka-
tera pričneta voziti, in sicer prvi odpelje 
točno ob pol eni uri, drugi ob eni uri, 
in potem vsake pol ure izpred Sloven-
skega Doma na Holmes Ave. Postajali-
šča so sledeča: 152. cesta in Sylvia 
Ave., Waterloo Rd. in 156. cesta, Water-
loo Rd. in 168. cesta, nazij grede pa St. 
Clair in 172. cesta. 

Cena vožnji bo samo 10 centov za 
qsebo; otroci v spremstvu stariäev so 
vožnje prosti. 

i . 
Iz urada društva sv. Jožefa št. 169, 

Cleveland, O. 
Naznanjam članstvu gori imenova-

nega društva, da bom odsoten iz mesta, 
in sicer od 5. do 13. avgusta 1933. Radi 
tega prosim članstvo, da se za časa mo-
je odsotnosti v vseh zadevah obrne do 
društvenega zapisnikarja Mr. John 
Terčka, v prodajalni na 15508 Holmes 
Ave., telefon Liberty 9876. 

Bratski pozdrav, 
George Panchur, tajnik. 

Društvo sv. Kristine št. 219, Euclid, O. 
Uradnim potom se opozarja članstvo 

društvarsv. Kristine št. 219 na redno 
mesečno sejo, ki se bo vršila dne 10. 
avgusta ob 8. uri zvečer točno. Nava-
dite se točnosti enkrat za vselej. Seja 
se vrši v navadnih prostorih. Rad bi 
vas videl koliko vas je, ki se zanimate 
za društvo in Jednotin obstanek. Vem 
pa dobro, da se pobrigate točno Icadar 
je kaj za dobiti od društva ali Jednote; 
torej dolžnost vsskega člana ali članice 
je, da se prvo zavedate, da ste člani 
organizacije, katero vi podpirate do-
kler ste zdravi, kadar ste pa bolni in 
potrebujete pomoči pa stoji zs vami 
organizacija, da vam rešuje bridkosti 
in težave v vaši bolezni in nezgodi; v 
slučaju smrti pa otira solze vašim osta-

lim—staršem, bratom, sestram ali so-
rodnikom. Prosim vas, da se zavedate 
prisege, katero ste obljibili za časa va-
šega pristopa v društvo in Jednoto. 

Naše seje so zelo kratke, poleg tega 
pa še pičlo obiskane. Nič ne bi kriti-
ziral, ko bi bilo članstvo zaposljeno, da 
je izmučeno od garanja v tovarnah, in 
na večer želi po trndapolnem delu od-
diha in počitka, da zopet nabere za dru-
gi dan svežih moči. Ker pa lenari in 
se ne zbudi toliko, da bi prišel ali pri-
šla za pol ali eno uro na sejo, tega pa 
ne—je pretežko par korakov storiti v 
svojo korist in pomagati društvu do 
boljšega uspehs in razvoja; pa hočete, 
da bo društvo rastlo in se razvijalo 
brez vašega sodelovsnjs in da bo dru-
štvena blagajna rastla, se zelo motite. 
Ni treba misliti, da bo odbor vse nare-
dil tak kot je—in še ta je od danes do 
jutri. Zavozili so jo nekateri preteklo 
leto, in jih tudi ni več na sejo; name-
sto da bi spodbujsli člsnstvo in delo-
vsli da se stvsr porsvna, kar je bilo 
zavoženega, pa jim je deveta briga. 

Pol leta je minulo društvenega poslo-
vanja, seje so zelo slabo obisksne, po-
leg tega se tudi neksteri odborniki sla-
bo zanimajo za svoj urod katerega so 
prevzeli. Ako se odbornik ne bo zsni-
msl, kako moremo pričakovati od na-
vadnih članov? Torej dolžnost nas 
vseh je, da pospešimo ksr smo zamu-
dili, in zanaprej delujmo z roko v roki, 
brat z bratom, sestra s sestro, s po-
dvojenimi močmi, da bomo obdržali 
društvo in članstvo. 

V mislih imam tudi dolgo zaželjeni 
piknik, kjer se toči postavno 32 pivo, 
katero hladi po grlu v teh pasjih dne-
vih. Govorili smo o tem že par sej, pa 
ker ni bilo vselej velike udeležbe, smo 
prestavili do bodoče seje in tskrat se bo 
odločilo. Prihodnjo sejo imamo voliti 
tudi nekatere odbornike(ce) na izpraz-
njena mesta. 

Zadnjo nedeljo, dne 30. julija, ko je 
bilo farno žegnanje in god naše dru-
štvene patrone, ste se zopet pokazali z 
vašo zavedno navzočffostjo, da ste dobri 
ir. zvesti člani društva in fare. Torej le 
tako naprej po vaši začrtani poti, po-
tem bomo gotovo dosegli uspeh z va-
šim sodelovanjem, katerega pričaku-
jemo. 

Bratski pozdrsv,, 
Predsednik. 

Društvo Kristusa Kralja št. 226, 
Cleveland, O. 

Članstvo našega društva uljudno opo-
zarjam, da se udeležite prihodnje redne 
mesečne seje v nedeljo dne 13. avgustr. 
ob dveh popoldne v Knausovi dvorani. 
Ker imamo več važnih stvsri za skle-
pati, zato je tolikojbolj potrebno, da je 
r.a seji več članov in članic navzočih. 

Nadalje naznanjam, da od zdaj na-
prej ne bom več pobiral asesmenta v 
S. N. Domu na 25. v mesecu, kakor do-
sedaj, ampak pobiral bom asesment sa-
mo na seji, ali pa pri meni na domu-

še enkrat vas prosim, ne pustite, da 
bi se seja vršila brez vaše navzočnosti. 

Sobratski pozdrav, 
John Susnik, tajnik. 

O 
POPRAVEK-

V zadnji izdaji priobčenem 
Finančnem poročilu glavnega 
tajnika na tretji strani, naj se 
pri društvu št. 25 v osmi rubri-
ki (Za centralno bolniško pod-
poro) pravilno čita svota $2,-
281.15; prva številka je bila 
namreč v onem znesku izpušče-
na. 

V s l e d odsotnosti urednika 
predzadnji teden je prva, že na-
stavljena kolona uradnega na-
znanila o premembah članstva 
ostala nepopravljena v uredni-
štvu, kar je povzročilo šest na-
pak na četrti strani zadnje iz-
daje Glasila in sicer: 

Pri društvu št. 2 (Pristopili) 
se mora četrta vrsta pravilno 
glasiti $250, namesto $520. 
Zadnja vrsta naj pa znači, da 
šteje to društvo 576 Članov. 

Pri društvu št. 86 pravilno 
ime nove članice je Fannie Kol-
man, ne pa Dannie. Dotično 
društvo šteje 79 članov, ne pa 
72 . 

Pri društvu št. 122: Novo 
pristopli član John Jereb Jr., 
spada-^r. 24 razredr ne pa v 34. 

Pri društvu št? 111 (Suspen-
dovani zopet sprejeti): Dru-
štvo šteje 170 članic, ne pa 173. 

Ravni» na isti strani v pesmi 
Usmiljena sestra," naj se pra-

vilno čita zadnjo besedo tretje 
kitice: "duhovno," ne pa "du-
hovni." Druga beseda druge 
vrste v peti kitici naj se glasi 
pravilno "jetičnimi." 

Uredništvo. 

PUEBLSKE NOVICE 
Pueblo, Colo.—Zopet je našo nasel-

bino obiskala neizprosna smrt. Vse nas 
je zabolelo, ko nam je ugrabila Marijo 
Okičič, ki je nastopila povsod v zvezi z 
drugimi rojskinjami, ki so se. trudile za 
koristi vere in v splošen povzdig roja-
kov in naselbine. 

Rojena je bila pred 63. leti v Pod-
borštu na Dolenjskem in se je leta 1898 
poročila z Markom Okičičem, katere-
mu zapušča tri sinove in eno hčer. K 
pogrebu so prišli iz Frontenac, Kas., 
sestra Reza Božič, neč. Aug. A. Terlip, 
John Božič in Mrs. Ana Longman iz 
Aspen, Colo., pa sestra Metka Skiff, 

(Dalj« m g. «trasi) 



ZNESKI NEPLA^ 

Dr. St. St.cert. Ime umrlega(e) 
38 1819 John Kreus — 5479 

Nick Grsbrijsn — 5444 
Barbara Videtich 5402 
Anna Zadravec . 5493 
Anna Zadravec L 5494 
lohn Prešeren ... 5497 
John Prešeren ... . . . . .—.. 5498 
Joseph Zorko 5500 
Frank Lozar .: .... 5504 
Frank Lozar 5505 
Joseph Potocar 5514 
Frank Vidic 5516 
Katarina Benedicic 5533 
Anton Uhernik » 5535 
Anton Uhernik 5536 
John Gercman - 5545 
John Gercman 5546 
Martin Germekar . 5555 
Frank Brule 5558 
Ursula Chaps 5564 
Ursula Chaps . 5565 
Ursula Chaps — * 5566 
Ursula Chaps 5567 

SO SE N A R M A U >[A JOUET T t U S T ft SAWNQS S S S k P J E D N E 

TBATA Di Kl SE SH>AJ NAHAJAJO V OSKRBI JEDNOTE 
St. bančno 

knjižice 

15 
2 

25 
25 

112 
112 
41 

7 
7 

52 
44 
86 
7 
7 

12 
12 
9 3 
65 
80 
80 
80 
80 
80 
80 
7 
7 
7 
7 

45 
33 
33 
33 
33 
33 

4 
4 

91 
91 
29 
29 
59 

163 
163 

7 
7 

86 
86 

163 
163 
95 
42 
42 
59 

. 202 
202 
202 
202 
202 
202 
202 
147 
147 
147 
148 
72 
72 
72 
72 
93 
93 
16 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
80 
80 
12 
12 
12 
12 
93 
93 
93 
2 
2 

188 
147 
147 
147 
147 
147 
147 
147 
29 
29 
29 
60 
60 

148 
162 
162 
29 
29 ' 

181 
63 
63 
63 

157 
157 
157 
157 
157 
157 
157 
157 
20S 

16 
16 
16 

148 
80 
80 

148 
14 
90 

162 
7 
7 
7 

59 
80 
SO 
£0 

153 
45 

162 
131 
136 
136 
136 
136 
136 
156 
136 
136 

16 
148 
H8 
Ifi6 
152 

1041 
2302 
8767 
6767 
5078 
£078 

15467 
619 
619 

20844 
3033 
4840 
061 
661 
876 
876 

3292 
8159 
5917 
£917 
5917 
5917 
5917 
5917 

23495 
23495 
23495 
23495 
25410 

5079 
5079 
5079 
5079 
5079 
4049 
4049 

22430 
22430 

2916 
3723 

321 
23534 
23534 

4240 
4240 
3005 
3C05 

13689 
13689 
9860 
2296 
2296 
4660 

13843 
13843 
13843 
13843 
13843 
13843 
13843 
5483 
5483 
5483 

24552 
9728 
9728 
9728 
9728 

21229 
21229 

5616 
20416 
20416 
20416 
20416 
20416 
20416 
20416 
20416 

4428 
4428 
5915 
5915 
5915 
5915 

18553 
18553 
18553 
22999 
22999 
28990 

5486 
5486 
5486 
5486 
5486 
5486 

14056 
14056 
14056 
3758 
3758 

24289 
3845 
3845 
1044 

' 1044 
11189 
4608 
4608 
4608 
8388 
8388 

11043 
11043 
11043 
11043 
11043 
11043 
14342 
6102 
6102 
6102 

15074 
12851 
12851 
21388 

976 
19514 
8065 

13450 
13450 
13450 
8708 

16609 
16609 
16609 
6091 
3762 

15828 
21563 
29737 
29737 
29737 
29737 
29737 
29737 
29737 
29737 
16474 
10622 
10622 
22718 
23354 

Ime dediča Vsota 
Frank Kreus $ 100.00 
Elizabeth Grabrijan . . . 200.00 
Elizabeth Videtich — » — 100.00 
Anna Zadravec . . . 111.15 
Barbara Zadravçc . . . 111.15 

50.00 
50.00 

100.00 
19.00 
10.00 

350.00 
400.00 
450.00 
100.00 
100.00 
33.33 
33.33 

114.28 
300.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 

Stephen Prešeren 
Frank Prešeren 
Johanna Zorko ..... 
Anton Lozar . . . . 
John Lozar ... 
John Hribar 
Peter Vidic 
Albina Benedicic ... 
Michael Uhernik ... 
Anna Uhernik ....... 
Margaret Gercman 
Zita Gercman 
Michael Germekar 
Mary Brulc ... 
Francis Okoren ..... 
Julia Okoren 
Ella Okoren 
Anton Okoren 

Ursula Chaps 5568 Rose Chaps '100.00 
5569 

- 5574 
5571 
5572 
5573 

- 5576 
— 5579 

Ursula Chaps 
Matt Jesih 
Matt Jesih 
Matt Jesih 
Matt Jesih 
Steve Juricic 
Perina Kerstich 
Perina Kerstich 5580 
Perina Kerstich 5581 
Perina Kerstich : 5582 
Peri na Kerstich 5583 
Joseph Gorenc 5587 
Joseph Gorenc 5588 
Joseph Kapec . . . 5726 
Joseph Kapec - 5727 
Ignatz Sprajcar 1. 5769 
Barbara Tomec 7020 
Marka Matekovich 7151 
Matt Sestrich ... — 7517 
Matt Sestrich . 7518 
Ignatz Bradach » 7737 
Ignatz Bradach 7739 
Anna Tolar 7760 
Anna Tolar 7761 
Katarina Reljac 7777 
Katarina Reljac . 7778 
Matt Oblak : 7781 
John Skof . . 7786 
John Skof 7787 
Frank Kohlrozer 7791 
Mary Maistrovich . 7792 
Mary Maistrovich — 7793 
Mary Maistrovich 7794 
Mary Maistrovich . 7795 
Mary Maistrovich 7796 
Mary Maistrovich 7797 
Mary Maistrovich 7798 
Rozina Plesec 7871 
Rozina Plesec — 7872 
Rozina Plesec 7873 
Frank Pucsko — — 7910 
Frances Lunka — 7944 
Frances Lunka 7946 
Frances Lunka 7947 
Frances Lunka 7948 
Joseph Paulich 8126 
Joseph Paulich 8127 
Mary Omerza 8182 
Frank Kerzich 8315 
Frank Kerzich« - 8311 
Frank Kerzich . 8312 
Frank Kerzich - 8313 
Frank Kerzich 8314 
Frank Kerzich 8316 
Frank Kerzich — 8317 
Frank Kerzich . 8318 
Theresa Musulin 8319 
Theresa Musulin . 8320 
Frank Orazem . 8335 
Frank Orazem 8336 
Frank Orazem 8337 
Frank Orazem 8338 
Anton Martincic — 8406 
Anton Martincic 8407 
Anton Martiocic 8408 
John Vitfeeich 8419 
John Videeich 8420 
Anton Kisic 8463 
Dora Slobodnjak 8480 
Dora Slobodnjak « 8481 
Dora Slobodnjak 8482 
Dora Slobodnjak 8483 
Dora Slobodnjak 8484 
Dora Slobodnjak 8485 
Dora Slobodnjak . 8486 
John Jontes 8569 
John Jontes . 8570 
John Jontes - 8572 
Martin Pierman 8687 
Martin Pierman « 8688 
John Adamics . . . . . 8691 
Frances Bozich 8710 
Frances Bozich 8711 
Anna Kochevar 8750 
Anna Kochevar 8751 
Anna Kozar 8783 

Joseph Jeric 8784 

oseph Jeric 8785 
Joseph Jeric 8786 
Anna Juricek 8817 
Anna Juricek 8818 
Josephine Markelc 8819 
Josephine Markelc 8820 
Josephine Markelc 8821 
Josephine Markelc . . 8822 
Josephine Markelc 8823 
Josephine Markelc 8824 
Antonia Richtar 8898 
Peter Lachner 8927 
Peter Lachner . 8929 
Peter Lachner . 8930 
Anna Premosa 8934 
Mary Kovacevich . 8997 
Mary Kovacevich 8998 
Martin Petek 9015 
Nicholas Cvetkovich 9077 
Joseoh Krizmanich 9080 
Mary Burgar 9096 
Frank Ahlin . . 9130 
Frank Ahlin 9131 
Frank Ahlin 9132 
Johanna Fink 9133 
Anna Popovich 9134 
Anna Popovich .f.. 9135 
Anna Popovich r 9136 
Mary Bevec 9156 
Anna Gorisek 9205 
Mary Perme ¿. 9204 
Frank Meznar 9200 
Mike Djubinsky 9554 
Mike Djubinsky .... . 9555 
Mike Djubinsky 9552 
Mike Djubinsky 9551 
Mike Djubinsky 9556 
Mike Djubinsky 9557 
Mike Djubinsky . 9558 

Jim Chaps 
Mary Jesih 
Henry Jesih 
Dorothy Jesih 
Joseph Jesih 
Steve Juricic Jr . 
Lucy Kerstich 
Mirko Kerstich . 
Josephine Kerstich — ; . 
Mary Kerstich 
Nicholas Kerstich 
George Gorenc . 
Edward Gorenc ,1 — 
George Kapec 
Katherine Kapec . 
Edward Sprajcar 
Catherine Tomec 
Jacob Matekovich 
Màry Sestrich 
Barbara Sestrich 
Anton Bradach 
William Bradach 
Anna Tolar 
August Tolar 
Anna Reljac 
Katherine Reljac .— 
Matt Oblak 
Wilma Skof 
William Skof 
Frank Kohlrozer 
Margaret Maistrovich 
Julia Maistrovich 
Angela Maistrovich . .— 
Mary Maistrovich 

Íohn Moistrovich 

adislav Maistrovich 
Alojzija Maistrovich 
Hilda Plesec 
Isabelle Plesec 
Agnes Plesec 
-Stephen Pucsko 
Ignac Lunka 
Joseph Lanka 
William Lunka 
Albina Lunka 
Frank Paulich 
Joseph Paulich t 
Louis Omerza 
Jennie Kerzich 
Fannie Kerzich — 
Rudolph Kerzich 
Margaret Kerzich 
Francis Kerzich 
Albert Kerzich 
Anna Kerzich 
William Kerzich 
Mildred Musulin 
Mary MuswHn 
Sophie Orazem 
Jennie Orazem 
Frank Orazem 
Moliie Orazem 
Frank Martincic 
Frances Martincic 
Joseph Martincic 
Margaret Videtich-Tezak 
Elizabeth Videtich 
Steve Kisic 
Mary Slobodnjak 
Albert Slobodnjak 
Peter Slobodnjak 
Wilhelma Slobodnjak 
Dorothy Slobodnjak 
Agnes Slobodnjak 
Anna Slobodnjak 
John Jontes 1 
Albert Jontes 
Olga Jontes 
Fred Pierman 
Edward Pierman 
Mary Adamics .'. 
Herman Kunstelj 
Frank Kunstelj 
Leonard Kochevar 
Lillian Kochevar 
John Srbel j 
Julia Jeric 
Theresa Jeric 
Martin Jeric 

100.00 
200.00 
200.00 
200.00 
200.00 
750.00 
50.00 
50.00 
50.00 
50.00 
50.00 
83.33 

' 83.33 
•275.00 
275.00 
100.00 
100.00 
200.00 

22.33 
22.34 

200.00 
200.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
200.00 
133.34 
133.34 
100.00 
71.42 
71.43 
71.43 
71.43 
71.43 
71.43 
71.43 

100.00 
100.00 
100.00 
500.00 

62.50 
62.50 
62.50 
62.50 

400.00 
400.00 

86.43 
70.83 
70.73 
70.73 
70.73 
70.73 
70.73 
70.73 
70.73 

200.00 
200.00 

59.37 
59.37 
59.37 
59.37 

130.00 
130.00 
130.00 
116.67 
116.67 
120.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
125.00 
125.00 
125.00 
200.00 
200.00 
100.00 
62.50 
62.50 
83.33 
83.33 

200.00 
71.43 
71.43 
71.42 

Mike Djubinsky 
Mathias Rauh .. 
Theresa Horvat 
Theresa Horvat 
Joseph Plese .... 
Joseph Corak .... 

9559 
9572 
9838 
9841 
9844 

. . . 9970 

Emerik Juricek 125.00 
Elizabeth Juricek 125.00 

"John Markelc 100.00 
Josephine Markelc .j. 100.00 
Angela Markelc 100.00 
Albina Markelc 100.00 
Ralph Markelc. 100.00 
Mary Markelc 100.00 
William Skerjanc 150.00 
Bert W. Hagen 100.00 
Albert J. Hagen 100.00 
Beatrice Anne Hagen 100.00 
Joseph Pucko 500.00 
Nicholas Kovacevich 200.00 
Mary Kovacevich 200.00 
John Petek 100.00 
Adolph Cvetkovich 300.00 
Frank Krizmanich 1,000.00 
Lawrence Burgar 146.67 
Louis Ahlin 83.33 
John Ahlin : 83.33 
Edward Ahlin 83.33 
Josephine Fink 200.00 
Anna Popovich 250.00 
Michael Popovich 250.00 
John Popovich 250.00 
Frank Bevec 125.00 
Margaret Hudoklin 100.00 
Anthony Perme 500.00 
Frank Meznar 200.00 
Rose Djubinsky 30.00 
Antonia Djubinsky 30.00 
Stanislav Djubinsky 30.00 
Mike Djubinsky 30.00 
Ladislav Djubinsky 30.00 
Fannie Djubinsky 30.00 
Andrew Djubinsky 30.00 
Mary Djubinsky 30.00 
Math Rauh 
Martin Horvat 
Anna Horvat .. 
Anna Plese !..... 
Anna Corak . . . 

150.00 
83.33 
83.33 

800.00 
200.00 

Obresti 
$ 18.28 

36.68 
18.28 
20.30 
20.30 

9.06 
' 9.06 
18.28 

1.74 
. 174 

63.19 
72.24 
81.26 
17.94 

•17.97 
5.89 
5.89 

20.90 
54.12 
17.97 
17.97 
17.97 
17.97 
17.97 
17.97 
36.05 
36.05 
36.05 
36.05 

135.52 
8.90 
8.90 
8.90 

» 8.90 
8.90 

, 14.95 
14.95 
50.30 
50.30 
16.54 
14.26 
28.58 

• 2.81 
2.81 

22.44 
22.44 
10.93 
10.93 
10.93 
10.93 
21.93 
14.56 
14.56 
10.93 
7.77 
7.77 

. 7.77 
7.77 
7.77 
7.77 
7.77 

10.39 
10.39 
10.39 
52.13 

6.24 
6.24 
6.24 
6.24 

37.35 
37.35' 

7.78 
5.80 
5.98 
5.98 
5.98 
5.98 
5.98 
5.98 
5.98 

i?:8l 
4.99 
4.99 
4.99 
4.99 

10.37 
10.37 
10.37 
9.30 
9.30 
8.82 
7.70 
7.70 
7.70 
7.70 
7.70 
7.70 
7.70 
8.99 
8.99 
8.99 

13.32 
13.32 
6.64 
4.28 
4.11 
5.30 
5.30 

1226 
4.34 
4.34 
4.34 
7.63 
7.63 
6.10 
6.10 
6.10 
6.10 
6.10 
6.10 
8.39 
5 3 2 
5.32 
5.32 

26.72 
9.63 
9.63 
5.07 

13.69 
45.67 

5.71 
3.76 
3.76 
3,76 
8.60 

10.75 
10.75 
10.75 
5.06 
3.78 

18.95 
6.54 

.52 

.52 

.52 

.52 

.52 

.52 

.52 

.52 
2.62 

.41 

.41 
4.00 

Skupaj 
$ 118.28 

236.68 
118.28 
131.45 
131.45 
59.06 
59.06 

118.28 
11.74 
11.74 

413.19 
47224 
531.26 
117.94 
117.97 
39.22 
39.22 

135.18 
354.12 
117.97 

- 117.97 
. 117.97 

117.97 
117.97 
117.97 
236.05 
236.05 
236.05 
236.05 
885.52 

58.90 
58.90 
58.90 
58.90 
58.90 
98.28 
98.28 

325.30 
325.30 
116.54 
114.26 
228.58 
25.14 
25.15 

222.44 
222.44 
110.93 
110.93 
110.03 
110.93 
221.93 
147.90 
147.90 
110.93 
79.19 
79.20 
79.20 
79.20 
79.20 
79.20 
1920 

110.39 
110.39 
110.39 
552.13 
68.74 
68.74 
68.74 
68.74 

437.35 
437.35 

94.21 
76.63 
76.81 
76.81 
76.81 
76.81 
76.81 
76.81 
76.81 

217.01 
217.01 

64.36 
64.36 
64.36 
64.36 

140.37 
140.37 
140.37 
125.97 
125.97 
128.82 
107.70 
107.70 
107.70 
107.70 
107.70 
107.70 
107.70 
133.99 
133.99 
133.99 
213.32 
213.32 
106.64 
66.78 
66.61 
88.63 
88.63 

212.26 
75.77 
75.77 
75.76 

132.63 
132.63 
10Ç.10 
106.10 
106.10 
106.10 
106.10 
106.10 
158.39 
105.32 
105.32 
105.32 
526.72 
209.63 
209.63 
105.07 
313.69 

1,045.67 
152.38 
87.09 
87.09 
87.09 

208.60 
260.75 
260.75 
260.75 
130.06 
103.78 
518.95 
206.54 

30.52 
30.52 
30.52 
30.52 
30.52 
30.52 
30.52 
30.52 

152.62 
83.74 
83.74 

804.00 

I L L 1 9 8 8 
, 1.UU1IU. 

John Jooil 
Victor Spi 

i 5570 
rafear 5768 

6085 
Peter Vasecko 7513 

Dokman 8378 
ohn Strukel 8380 
ohn Slapar 9324 Simon Slapar ... 

„ t r y MoMreda 9784 " " 1 1 ' 
Theresa Horvat h 9839 
Valentin Kusar 6401 

George Vasecko... 
Thomas Dokman 

Veronica Horvath 

200.00 24.03 224.03 
100.00 11.03 111.03 

10.00 , .05 10.05 
150.00 12.87 162.87 
62.50 3.40 65.00 

135.00 7.37 142.37 
43.41 1.44 44.85 

200.00 1.00 201.00 
83.33 .27 83.60 

400.00 38.04 438.04 

Na visoki šoli 

$ 1,984.24 $173.28 $2,157.52 

May 11. 1933 
Feb. 6, 1933 
Feb. 6, 1933 
May 8, 1933 
May 8, 1933 
Feb. 14, 1933 
March 3, 1933 
May 8, 1933 bi s t o r i l i v i v t e m s l u č a j u , go -

s p o d d o k t o r a n d ? " 
D i j a k : " S e p a l bi t u d i ! " 

" P o g l e j t e , " p r a v i p r o f e s o r 
v s e u č i l i š č u i k u , " t a m o ž šepa, 

! k e r m u t i č i k r o g l j a v n o g i . K a j 

Feb. 6, 1933 
June 28, 1933 

neč. Miss Tinnie Skiff in Anton Skiff. 
Preživeli so jo poleg imenovanih brat 
Josip Jarc, Greenwood, Wis., Mrs. Jo-
hana Terlip, Frontenac, in brat Janez 
Jarc, Mirna pet, v starem kraju. 

Predno so ji zdravniki mogli poma-
gati jo je napadlo vnetje črev. 2e tedaj 
se je pripravljala za srečen odhod v 

"John Germ, 
"prv i g l a v n i p o d p r e d s e d n i k ; 
. ^ "Josip Zalar, , 

" g l a v n i t a j n i k . " 
K o j e d r u g i d a n , d n e 3 0 . j u -

l i j a n a š d u h o v n i v o d j a , R e v . 
večnost. Umrla je 25. julija in v s r e d o ' j 0 h n P l e v n i k n a B a r a g o v i pro -
potem se je vriil pogreb, ki je bil prav 
lep, iz cerkve Marije Pomagaj. Razna 
druitva, kot druitvo sv. Ane (kamor je 
stopila takoj, ko se je poročila), Kr-
ščanskih Mater, druitvo sv. Trojice in 
druitvo sv. Jožefa, ki so se udeležili 
njenega pogreba. Razun teh, so* je 
spremljali na zadnji ptoti Se mnogi do 
mačini in tujci, ki so jo spoštovali 
Tolikšen izraz sožalja je vsaj nekoliko 
ublažil žalujoče: družino, brata, sestre 
in mnogo sorodnikov in itevilne prija 
telje. — Njen blagi spomin ostane za 
vedno zapisan tukaj v srcih vseh roja 
kov, Slovencev in Hrvatov. 

Druitvo Najsvetejšega Imena je ime-
lo svoj mesečni shod 26. julija. Prav 
veliko članov se je* zbralo. — Po fi 
nančni seji nas je pevski odsek druitva 
Najsvetejšega Imena pod vodstvom P 
Babiča razveseljeval z mičnimi pesmi-
mi, nadalje smo imeli priliko sliiati 
tudi več navduievalnih in podučnih go-
vorov, nakar je bila postrežba z jedrni 
in pijačo. 

Cerkveni odbor je v kratkem odločil 
da bomo imeli letni "Frolic" tam en 
krat koncem septembra, začenii menda 

24. — Novi Young People's Club 
vzdržuje i e vedno mladostno zanima-
nje. Pri sejah dvakrat na mesec. — 
Ob četrtkih se sliiijo zanimivi govori 
in petje. Tako smo se vsakovrstno za-
bavali. Cerkveni odbor je slednjič 
sprevidel, da se farani nekoliko opozo 
rijo za podporo naie farne iole. Ne-
katerim so poslali opomine, druge so 
pa kar sami obiskali. Ljudje so se 
precej dobro odzvali. G. 

O 
IZ INÍHANAPOUSA, IND. 

' V 
Kot običajno že par let nazaj, so 

Slovenci, odnosno farani sv. Trojice v 
Indianapolisu, napravljali skupna ro-
manja k čudodelni Mariji Tolažnici 2a-
foarnih v Carey, Ohio. Mnogi, ki so 
že bili tam, se jim je silno dopadlo, ker 
je res v pravem pomenu besede lepa 
in poitena božja pot. 

Tako tudi letos se bo vrSilo romanje 
k Materi Božji, in to bo dne 20. avgusta 
1933. Za Slovence bo to poseben dan. 
Kot smo pončeni iz zanesljivih virov, 
se bo darovala ob 10. uri slovesna sv 
maia, z sip vensko pridigo, katero bo 
imel vsem rojakom dobro znani Rev. 
Victor Rogulj, ki je do nedavnega pa-
stirovsl v tukajSni župniji; kojega 
zmožnost nam je dobro znana. Isto ta-
ko tudi njegov prijetni humor in pri-
srčna prijaznosti 

Na dan 20. avgusta bodo priSli tudi 
romarji iz Terre Haute, Ind., kakor tudi 
iz siovensko-hrvatskih župnij, kot . so 
Detroit, Mich.; Ambridge, Pa.; Youngs-
town, Barberton, Akron, O., in druge. 

Odhod vlaka ib Indianapolisa bo 
dne 19. avgusta točno ob 11. uri zve-
čer, z prihódbm v Carey, Ohio, ob 4:33 
zjutraj v nedeljo 20. avgusta. Vlak od-
haja iz Carey, O., ob 2:50 popoldne in 
nekako ob 6:30 zvečer. Vožnja tja in 
nazaj stane $3.25. 

Vsi, ki se nameravate udeležiti te-
ga skupnega romanfa, ste proSeni, da 
se nemudoma prijavite pri Miss Mary 
Turk, 742 N. King St., da vam zamore 
preskrbeti tikete za znižano vožnjo pra-
vočasno. 

Radi posebnih ugodnosti in za nas 
Slovence izredne slavnosti pri tem lju-
bem romanju k naSi Materi Božji ste 
proSeni vsi Slovenci v Indianapolisu, 
da se udeležite v kolikor večjem Šte-
vilu, da bo naS Indianapolis dobro za-
stopan. 

Tako prosi in želi 
bivii romar. 

0 
ČESTITKE KSKJ NADŠKOFU 

DR. A. B. JEGLIČU 

s l a v i v L e m o n t u o p r a v i l s l o v e s -
n o s v . m a š o , j e o b z a k l j u č k u s v . 
d a r i t v e t u d i z m o l i l G o s p o d o v o 
m o l i t e v z a n a d š k o f a « D r . J e g l i -
č a in z a b l a g o r v s e g a S l o v e n -
s k e g a n a r o d a . T e s l o v e s n o s t i v 
L e m o n t u s e j e u d e l e ž i l o n e k a j 
n a d tr i t i s o č v e r n e g a l j u d s t v a . 

REV. JOHN SOLAR PROMO-
VIRAL ZA DOKTORJA 

MODROSLOVJA 

D n e 2 9 . j u l i j a t . 1. j e n a s lo -
v e č i k a t o l i š k i u n i v e r z i v W a s h -
i n g t o n u , D . C., dobi l d i p l o m o 
d o k t o r j a m o d r o s l o v j a n a š r o j a k 
R e v . J o h n So lar , n e č a k z n a n e g a 
p r i d i g a r j a R e v . V e n c e l Šo lar -
ja , ( p r o f e s o r j a n a S t . B e d e ko le -
g i j u v P e r u , 111. R e v . J o h n Šo-
l a r j a j e pos la l v W a s h i n g t o n 
d u l u t h s k i š k o f z n a m e n o m , d a 
bo s e d a j o p r a v l j a l s l u ž b o šo l -
s k e g a n a d z o r n i k a v n j e g o v i 
š k o f i j i . 

K a k o r s e n a m poroča , j e R e v . 
J o h n S o l a r n a r e d i l z a d n j o s v o -
j o s k u š n j o z od l iko . 

N o v i g o s p o d d o k t o r j e bil ro-
j e n v R u d n e m n a G o r e n j s k e m , 
k a m o r j e hod i l v l j u d s k o šo lo . 
N e k a j le t z a t e m j e o b i s k o v a l 
g i m n a z i j o v L j u b l j a n i . K o j e 
p r i š e l v A m e r i k o , s e j e v p i s a l v 
S t . B e d e ' s k o l e g i j , P e r u , 111,, 
p o t e m j e š t u d i r a l n a s e m e n i -
š č u v S t . P a v l u , M i n n . , o d l e ta 
1 9 3 0 d o s e d a j pa n a k a t o l i š k i 
u n i v e r z i v W a s h i n g t o n u . N a š e 
i s k r e n e č e s t i t k e ! 

o n i m i " K a j pa j e z v s e m i 
š t e v i l n i m i o d j e m a l c i , ki p r i h a -
j a j o t a m iz o n e p r o d a j a l n e ? 
M a r j e r a z p r o d a j a ? " 

" T o n i s o o d j e m a l c i , pač pa 
u p n i k i . " 

* 

G u š t i n o v a : 'Mar d o b i t e l e t o s 
n o v a v t o m o b i l ? " 

J u s t i n o v a : " D a . T o s e p r a v i 
k a k o r h i t r o p l a č a m o o h e g a , ki 
s m o g a i m e l i pred t e m , k i g a 
i m a m o s e d a j . " 

V J U G O S L A V I J O 

11. 

Kakor znano, je vsa Sloveni-
ja na slovesen način proslavila 
biserni jhbifej mašništva prevz. 
ljubljanskega nadškofa Dr. A. 
B. Jegliča. Ta slavnost se je 
vršila v Ljubljani in je traja-
a tri dni in sicer od 29. do 31. 

julija t. 1. 
Tudi naša K. S. K. Jednota 

se je nA skromen način spom-
nila prevzvišenega jubilarja, 
svojega prijatelja in velikega 
naklonjenca s tem, da mu je 
dne 29. julija v Jolietu, 111., 
zbrani glavni odbor poslal br-
zojavno čestitko sledeče vsebi-
ne: \ 

"Prevzvišeni nadškof Dr. A. 
B. Jeglič, Ljubljana, Jugosla-
via. V našem imenu in imenu 

hitrem ekspresnem parnlku 

P A R I Š 
avgusta, 9. sept. 29. sepi. 

I L E D E F R A N C E 
19. avrusta, 5. septembra 

C H A M P L A I N 
24. avgusta, 20. septembra 

Nizke cene na vse kraje 
Jugoslavije 

Za 
iajte 

pojaaaila la H t M Hato f*ra> 

f f r e o e h J & i e 
M PUBLIC SQUARE. CLEVELAND, a 

200 00 K. S. K. J. Vam izražamo iskre-
$21,744.40 $2,125.35 $23,869.75 

Dr. St. St. cert. 
7 

135 
41 
41 
41 

642 
22568 
10501 
10501 
10501 

OD 1. JANUARJA DO 30. JUNIJA 1933 DEDIČEM PLAČANI ZNESKI 
št. bančne 

Ime umrlega (e) knjižice Ime dediča Vsota - Obresti 
George Pele 5531 
John Reitz . . . 5541' 
Peter Mihelich 5559 
Peter Mihelich 5561 
Peter Mihelich 5562 

Elsie Pele 5 100.00 " $ 11.08 
Angela Reitz 125.00 15.00 
Peter Mihelich 125.00 15.00 
Anna Mihelich 125.00 15.00 
Frances Mihelich 125.00 15.00 

Skupaj 
$ 111.08 

140.00 
. 140.00 

140.00 
140.00 

Datum 
izplačila 

Feb. 6v 1033 
8, 1033 
8, 1033 
8, 1033 
8, 1033 

May 
May 
May 
May 

ne čestitke k Vaši biserni maši. 
Bog Vas živi in ves slovenski 
narod! 

John Plevnik, 
"duhovni vodja. 

"Frank Opeka, 
"glavni predsednik; 

V SLOVENIJO 
tea so la te* ju te* «rte i » 

C — o w ali Trsta 
Najkitrojte ekspresna pro*a te 

Slovaaija tea S r W o m i l n 

Vali ki. krasit? p a n i k i 
REX 19. avgusta 
Conta di SAVOIA J . sapt. 

Dirakta* lelesniika svese i s 
Gaaov*. Na» sastopnik b* pot-
nika pričakoval pri prihoda 
paraika tar Jih ko spramljal 
in n radii da aa bodo voaili na 
najboljiant akapraanam vlaka 
do Slovanija. 

Direktna vo te ja te Tratai 
SATURN IA 12. avgusta 
VULCAN LA .». septembra 

Drag* plovba 1 
ROMA — 2 8 . avgusta 
AUGUSTUS -.7. oktobra 
AUGUSTUS 18. nov. 
Najlapte prikladnoaU ia udob-

nosti. Uborna kuhinja. 
^ V p n t e j t a . « a n o J a a a i l . pri 
fcakM iuaad aaiib acoatov aH 

ITALIAN LINK aa 
1000 Cbaatar A v e . 

T o n e : " A m p a k , F r a n c e j e pa 
z e l o p o s l u š e n m o ž . " 

P a v e l : " S a j m o r a b i t i , k o p a 
i m a d o m a r a d i o in, h u d o ž e n o . " 

ZA STARI KRAJ 

POTOVANJE! 
Če ste namenjeni v atari kraj, jo v 

Vaiem interesu, da se posluiite te naj-
starejie in sanesljive domače tvrdke. 

Pi i i te po Vozni rod a cenami kart sa 
vse vatea Unije in paraiket 

CENE ZA DENARNE POŠILJKE: 
Za $ 3.00 140 DinIZa $ ».00 100 Lir 
Za 5.00 2SS Din'Za 16.60 20« Lir 
Za 10.00 4H5 Din Za 23.16 300 Lir 
Za 10.25 600 DinlZa 30.70 400 U r 
Za 20.00 9M5 Din Zu 3M.26 500 Lir 
Za 20.30 1000 Din'Za 76.00 1000 l i r ! 
Za 60.00 2600 Din|Z& 161.00 200« U r l 

Pri večjih tneskib sorazmeren popust, j 
Ker se eene sedaj hitro menjajo, ao na- J 

vedene cene podvriene spremembi, gori ali I 
doli. 

Poftiljamo tudi v dolarjih. 
Vse poiUjke naslovite na: 

LEO ZAKRAJŠEK 
GENERAL TRAVEL SERVICE ' 

13Se Socond A v e . New York. N. Y. 

NOTICE 

In order to make room for 
the Minutes of the Supreme 
Beard meeting held in Joliet, 
July 28 to 31, the Our Page 
relinquishea its two pagea at 
the request of the Supreme 
Board. 

Of special interest to the 
English-speaking members 
and sports enthusiasts is the 
report of Frank Banich, 
c h a i r m a n K.SKJ Athletic 
Board, which will be pub-
lished in the Minutes in the 
next issue. 

The next issue cf Our 
Page will be comprised of 
the regular two pages and 
will contain interesting news 
dealing with the KSKJ base-
ball championship s e r i e s , 
billed for South Chicago 
Se pt. 3 and 4. 

V S P O M I N 

Č E T R T E O B L E T N I C E S M R T I 
L J U B L J E N E G A T E R N E P O Z A B N E G A S O P R O G A I N 

D R A G E G A O Č E T A 

FRANK SKUL 
ki Je umrl dne 3. avgusta, 1929, še vedno objokovan in obžalo-
van od njegovih preostalih. 

Spomin na Tebe nepozabni 
vsi z žalostjo obhajamo, 
ob grobu Tvojem v tugi bridki 
solze nas še zalivajo. 

Britek bil je čas ločitve, 
ko za vedno si zaspal, 
v srcu pa smo si želeli, 
da bi še pri nas ostal. 

Žalujoči ostali: 

V tihem grobu že počivaš 
leta štiri dolgih dni; 
mi pa iščemo tolažbe, 
najti nam mogoč? ni. 

Spavaj mirno v zemlji tuji, 
dragi oče in soprog, 
v raju svetem pa plačilo 
Ti podeli večni Bog! 

Mary Skul soproga in otroci 

JcUet, m , 2. avgusta, 1933. 


